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Can. 1311 - § 1. Nativum et proprium Ecclesiae ius est christifideles poenalibus sanctionibus
coercendi qui delicta commiserint.
§2. Qui Ecclesiae praeest bonum ipsius communitatis singulorumque christifidelium tueri ac
promovere debet caritate pastorali, exemplo vitae, consilio et adhortatione et, si opus sit, etiam
poenarum irrogatione vel declaratione, iuxta legis praecepta semper cum aequitate canonica
applicanda, prae oculis habens iustitiae restitutionem, rei emendationem et scandali reparationem.
Can. 1312 - § 1. Sanctiones poenales in Ecclesia sunt:
1º poenae medicinales seu censurae, quae in cann. 1331‑1333 recensentur;
2º poenae expiatoriae, de quibus in can. 1336.
§2. Lex alias poenas expiatorias constituere potest, quae christifidelem aliquo bono spirituali vel
temporali privent et supernaturali Ecclesiae fini sint consentaneae.
§3. Praeterea adhibentur remedia poenalia et paenitentiae de quibus in cann. 1339 et 1340, illa
quidem praesertim ad delicta praecavenda, hae potius ad poenam substituendam vel augendam.

TITULUS II
DE LEGE POENALI AC DE PRAECEPTO POENALI

Can. 1313 - § 1. Si post delictum commissum lex mutetur, applicanda est lex reo favorabilior.
§2. Quod si lex posterior tollat legem vel saltem poenam, haec statim cessat.
Can. 1314 - Poena ordinarie est ferendae sententiae, ita ut reum non teneat, nisi postquam
irrogata sit; est autem latae sententiae si lex vel praeceptum id expresse statuat, ita ut in eam
incurratur ipso facto commissi delicti.
Can. 1315 - § 1. Qui potestatem habet leges poenales ferendi, potest etiam legem divinam
congrua poena munire.
§2. Legislator inferior, attento can. 1317, potest insuper:
1º legem a superiore auctoritate latam congrua poena munire, servatis competentiae limitibus
ratione territorii vel personarum;
2º poenis lege universali in aliquod delictum constitutis alias poenas addere;3º poenam lege
universali constitutam ut indeterminatam vel facultativam determinare aut obligatoriam reddere.
§3. Lex ipsa potest poenam determinare vel prudenti iudicis aestimationi determinandam
relinquere.
Can. 1316 - Curent Episcopi dioecesani ut, quatenus fieri potest, in eadem civitate vel regione
uniformes ferantur poenales leges.
Can. 1317 - Poenae eatenus constituantur, quatenus vere necessariae sint ad aptius providendum
ecclesiasticae disciplinae. A legislatore autem inferiore dimissio e statu clericali constitui nequit.
Can. 1318 - Latae sententiae poenae ne constituantur, nisi forte in singularia quaedam delicta
dolosa, quae vel graviori esse possint scandalo vel efficaciter puniri poenis ferendae sententiae
non possint; censurae autem, praesertim excommunicatio, ne constituantur, nisi maxima cum
moderatione et in sola delicta specialis gravitatis.
Can. 1319 - § 1. Quatenus quis potest vi potestatis regiminis in foro externo praecepta imponere
iuxta praescripta cann. 48-58, eatenus potest etiam poenas determinatas, exceptis expiatoriis
perpetuis, per praeceptum comminari.
§2. Si praeceptum poenale, re mature perpensa, imponendum sit, serventur quae statuuntur in
cann. 1317 et 1318.
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Can. 1320 - In omnibus in quibus religiosi subsunt Ordinario loci, possunt ab eodem poenis
coerceri.

TITULUS III
DE SUBIECTO POENALIBUS SANCTIONIBUS OBNOXIO

Can. 1321 - § 1. Quilibet innocens censetur donec contrarium probetur.
§2. Nemo punitur, nisi externa legis vel praecepti violatio, ab eo commissa, sit graviter imputabilis
ex dolo vel ex culpa.
§3. Poena lege vel praecepto statuta is tenetur, qui legem vel praeceptum deliberate violavit; qui
vero id egit ex omissione debitae diligentiae, non punitur, nisi lex vel praeceptum aliter caveat.
§4. Posita externa violatione, imputabilitas praesumitur, nisi aliud appareat.
Can. 1322 - Qui habitualiter rationis usu carent, etsi legem vel praeceptum violaverint dum sani
videbantur, delicti incapaces habentur.
Can. 1323 - Nulli poenae est obnoxius qui, cum legem vel praeceptum violavit:

1º sextum decimum aetatis annum nondum explevit;

2º sine culpa ignoravit se legem vel praeceptum violare; ignorantiae autem inadvertentia et error
aequiparantur;

3º egit ex vi physica vel ex casu fortuito, quem praevidere vel cui praeviso occurrere non potuit;

4º metu gravi, quamvis relative tantum, coactus egit, aut ex necessitate vel gravi incommodo, nisi
tamen actus sit intrinsece malus aut vergat in animarum damnum;

5º legitimae tutelae causa contra iniustum sui vel alterius aggressorem egit, debitum servans
moderamen;

6º rationis usu carebat, firmis praescriptis cann. 1324, § 1, n. 2, et 1326, § 1, n. 4;

7º sine culpa putavit aliquam adesse ex circumstantiis, de quibus in nn. 4 vel 5.
Can. 1324 - § 1. Violationis auctor non eximitur a poena, sed poena lege vel praecepto statuta
temperari debet vel in eius locum paenitentia adhiberi, si delictum patratum sit:

1º ab eo, qui rationis usum imperfectum tantum habuerit;

2º ab eo qui rationis usu carebat propter ebrietatem aliamve similem mentis perturbationem, quae
culpabilis fuerit, firmo praescripto can. 1326, § 1, n. 4;

3º ex gravi passionis aestu, qui non omnem tamen mentis deliberationem et voluntatis consensum
praecesserit et impedierit, et dummodo passio ipsa ne fuerit voluntarie excitata vel nutrita;

4º a minore, qui aetatem sedecim annorum explevit;
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5º ab eo, qui metu gravi, quamvis relative tantum, coactus est, aut ex necessitate vel gravi
incommodo egit, si delictum sit intrinsece malum vel in animarum damnum vergat;

6º ab eo, qui legitimae tutelae causa contra iniustum sui vel alterius aggressorem egit, nec tamen
debitum servavit moderamen;

7º adversus aliquem graviter et iniuste provocantem;

8º ab eo, qui per errorem, ex sua tamen culpa, putavit aliquam adesse ex circumstantiis, de
quibus in can. 1323, nn. 4 vel 5;

9º ab eo, qui sine culpa ignoravit poenam legi vel praecepto esse adnexam;

10º ab eo, qui egit sine plena imputabilitate, dummodo haec gravis permanserit.
§2. Idem potest iudex facere, si qua alia adsit circumstantia, quae delicti gravitatem deminuat.
§3. In circumstantiis, de quibus in § 1, reus poena latae sententiae non tenetur, attamen ad
resipiscentiam vel ad scandali reparationem, ipsi poenae mitiores irrogari vel poenitentiae applicari
possunt.
Can. 1325 - Ignorantia crassa vel supina vel affectata numquam considerari potest in applicandis
praescriptis cann. 1323 et 1324.
Can. 1326 - § 1. Iudex gravius punire debet quam lex vel praeceptum statuit:

1º eum, qui post condemnationem vel poenae declarationem ita delinquere pergit, ut ex adiunctis
prudenter eius pertinacia in mala voluntate conici possit;

2º eum, qui in dignitate aliqua constitutus est, vel qui auctoritate aut officio abusus est ad delictum
patrandum;

3º eum, qui, cum poena in delictum culposum constituta sit, eventum praevidit et nihilominus
cautiones ad eum vitandum omisit, quas diligens quilibet adhibuisset;

4º eum, qui deliquerit in statu ebrietatis aliusve mentis perturbationis, quae sint de industria ad
delictum patrandum vel excusandum quaesitae, aut ob passionem voluntarie excitatam vel
nutritam.
§2. In casibus, de quibus in § 1, si poena constituta sit latae sententiae, alia poena addi potest vel
paenitentia.
§3. In iisdem casibus, si poena constituta sit ut facultativa, fit obligatoria.
Can. 1327 - Lex particularis potest alias circumstantias eximentes, attenuantes vel aggravantes,
praeter casus de quibus in cann. 1323‑1326, statuere, sive generali norma, sive pro singulis
delictis. Item in praecepto possunt circumstantiae statui, quae a poena praecepto constituta
eximant, vel eam attenuent vel aggravent.
Can. 1328 - § 1. Qui aliquid ad delictum patrandum egit vel omisit, nec tamen, praeter suam
voluntatem, delictum consummavit, non tenetur poena in delictum consummatum statuta, nisi lex
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vel praeceptum aliter caveat.
§2. Quod si actus vel omissiones natura sua ad delicti exsecutionem conducant, auctor potest
paenitentiae vel remedio poenali subici, nisi sponte ab incepta delicti exsecutione destiterit. Si
autem scandalum aliudve grave damnum vel periculum evenerit, auctor, etsi sponte destiterit,
iusta potest poena puniri, leviore tamen quam quae in delictum consummatum constituta est.
Can. 1329 - § 1. Qui communi delinquendi consilio in delictum concurrunt, neque in lege vel
praecepto expresse nominantur, si poenae ferendae sententiae in auctorem principalem
constitutae sint, iisdem poenis subiciuntur vel aliis eiusdem vel minoris gravitatis.
§2. In poenam latae sententiae delicto adnexam incurrunt complices, qui in lege vel praecepto non
nominantur, si sine eorum opera delictum patratum non esset, et poena sit talis naturae, ut ipsos
afficere possit; secus poenis ferendae sententiae puniri possunt.
Can. 1330 - Delictum quod in declaratione consistat vel in alia voluntatis vel doctrinae vel scientiae
manifestatione, tamquam non consummatum censendum est, si nemo eam declarationem vel
manifestationem percipiat.

TITULUS IV
DE POENIS ALIISQUE PUNITIONIBUS

CAPUT I
DE CENSURIS

Can. 1331 - § 1. Excommunicatus prohibetur:

1º Eucharistiae Sacrificium et reliqua sacramenta celebrare;

2º sacramenta recipere;

3º sacramentalia administrare et reliquas cultus liturgici caeremonias celebrare;

4º in celebrationibus antea recensitis ullam partem activam habere;

5º ecclesiastica officia, munera, ministeria et functiones exercere;

6º actus regiminis ponere.
§2. Quod si excommunicatio ferendae sententiae irrogata vel latae sententiae declarata sit, reus:

1º si agere velit contra praescriptum § 1, nn. 1-4, est arcendus aut a liturgica actione est
cessandum, nisi gravis obstet causa;

2º invalide ponit actus regiminis, qui ad normam § 1, n. 6, sunt illiciti;

3º prohibetur frui privilegiis antea concessis;

4º retributiones, quae ob titulum mere ecclesiasticum habeat, non acquirit;

5º inhabilis est ad consequenda officia, munera, ministeria, functiones, iura, privilegia et titulos
honorificos.
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Can. 1332 - § 1. Interdictus tenetur prohibitionibus, de quibus in can. 1331, § 1, nn. 1-4.
§2. Lex tamen vel praeceptum interdictum definire eo modo potest, ut tantum quaedam singulares
actiones, de quibus in can. 1331, § 1, nn. 1-4, vel alia quaedam singularia iura reo prohibeantur.
§3. Etiam in casu interdicti praescriptum can. 1331, § 2, n. 1, servandum est.
Can. 1333 - § 1. Suspensio prohibet:

1º omnes vel aliquos actus potestatis ordinis;

2º omnes vel aliquos actus potestatis regiminis;

3º exercitium omnium vel aliquorum iurium vel munerum officio inhaerentium.
§2. In lege vel praecepto statui potest, ut post sententiam vel decretum, quae poenam irrogant vel
declarant, actus regiminis suspensus valide ponere nequeat.
§3. Prohibitio numquam afficit:

1º officia vel regiminis potestatem, quae non sint sub potestate Superioris poenam constituentis;

2º ius habitandi, si quod reus ratione officii habeat;

3º ius administrandi bona, quae ad ipsius suspensi officium forte pertineant, si poena sit latae
sententiae.
§4. Suspensio prohibens fructus, stipendium, pensiones aliave eiusmodi percipere, obligationem
secumfert restituendi quidquid illegitime, quamvis bona fide, perceptum sit.
Can. 1334 - § 1. Suspensionis ambitus, intra limites in canone praecedenti statutos, aut ipsa lege
vel praecepto definitur, aut sententia vel decreto quo poena irrogatur.
§2. Lex, non autem praeceptum, potest latae sententiae suspensionem, nulla addita
determinatione vel limitatione, constituere; eiusmodi autem poena omnes effectus habet, qui in
can. 1333, § 1 recensentur.
Can. 1335 - § 1. Si censuram infligat vel declaret in processu iudiciali aut per decretum extra
iudicium, auctoritas competens potest quoque eas poenas expiatorias imponere, quas ad iustitiam
restituendam vel ad scandalum reparandum necessarias censeat.
§2. Si censura prohibeat celebrare sacramenta vel sacramentalia vel ponere actum potestatis
regiminis, prohibitio suspenditur, quoties id necessarium sit ad consulendum fidelibus in mortis
periculo constitutis; quod si censura latae sententiae non sit declarata, prohibitio praeterea
suspenditur, quoties fidelis petit sacramentum vel sacramentale vel actum potestatis regiminis; id
autem petere ex qualibet iusta causa licet.

CAPUT II
DE POENIS EXPIATORIIS

Can. 1336 - § 1. Poenae expiatoriae, quae delinquentem afficere possunt aut in perpetuum aut in
tempus praefinitum aut in tempus indeterminatum, praeter alias, quas forte lex constituerit, sunt
quae in §§ 2-5 recensentur.
§2. Praescriptio:
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1º commorandi in certo loco vel territorio;

2º solvendi mulctam pecuniariam seu summam pecuniae in fines Ecclesiae, iuxta rationes ab
Episcoporum conferentia definitas.
§3. Prohibitio:

1º commorandi in certo loco vel territorio;

2º exercendi, ubique aut in certo loco vel territorio aut extra illa, omnia vel aliqua officia, munera,
ministeria aut functiones vel aliqua tantum opera officiis aut muneribus inhaerentia;

3º ponendi omnes vel aliquos actus potestatis ordinis;

4º ponendi omnes vel aliquos actus potestatis regiminis;

5º exercendi aliquod ius vel privilegium aut utendi insignibus vel titulis;

6º fruendi voce activa vel passiva in electionibus canonicis vel partem habendi cum iure ferendi
suffragium in consiliis vel collegiis ecclesialibus;

7º deferendi habitum ecclesiasticum vel religiosum.
§4. Privatio:

1º omnium vel aliquorum officiorum, munerum, ministeriorum aut functionum vel aliquorum tantum
operum officiis aut muneribus inhaerentium;

2º facultatis confessiones excipiendi vel praedicandi;

3º potestatis regiminis delegatae;

4º alicuius iuris vel privilegii aut insignium vel tituli;

5º totius vel partis remunerationis ecclesiasticae, iuxta rationes ab Episcoporum conferentia
statutas, salvo quoque praescripto can. 1350, § 1.
§5. Dimissio e statu clericali.
Can. 1337 - § 1. Prohibitio commorandi in certo loco vel territorio sive clericos sive religiosos
afficere potest; praescriptio autem commorandi, clericos saeculares et, intra limites
constitutionum, religiosos.
§2. Ut praescriptio commorandi in certo loco vel territorio irrogetur, accedat oportet consensus
Ordinarii illius loci, nisi agatur de domo extradioecesanis quoque clericis paenitentibus vel
emendandis destinata.
Can. 1338 - § 1. Poenae expiatoriae, quae in can. 1336 recensentur, numquam afficiunt
potestates, officia, munera, iura, privilegia, facultates, gratias, titulos, insignia, quae non sint sub
potestate Superioris poenam constituentis.
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§2. Potestatis ordinis privatio dari nequit, sed tantum prohibitio eam vel aliquos eius actus
exercendi; item dari nequit privatio graduum academicorum.
§3. De prohibitionibus, quae in can. 1336, § 3, indicantur, norma servanda est, quae de censuris
datur in can. 1335, § 2.
§4. Latae sententiae eae tantum poenae expiatoriae esse possunt, quae ut prohibitiones in can.
1336, § 3, recensentur vel aliae quae forte lege aut praecepto constitutae sint.
§5. Prohibitiones de quibus in can. 1336, § 3, numquam sunt sub poena nullitatis.

CAPUT III
DE REMEDIIS POENALIBUS ET PAENITENTIIS

Can. 1339 - § 1. Eum, qui versatur in proxima delinquendi occasione, vel in quem, ex
investigatione peracta, gravis cadit suspicio delicti commissi, Ordinarius per se vel per alium
monere potest.
§2. Eum ex cuius conversatione scandalum vel gravis ordinis perturbatio oriatur, Ordinarius
corripere potest, modo peculiaribus personae et facti condicionibus accommodato.
§3. De monitione et correptione constare semper debet saltem ex aliquo documento, quod in
secreto curiae archivo servetur.
§4. Si, semel vel pluries, monitiones vel correptiones inutiliter alicui factae sint, vel si ex iis effectus
exspectare non liceat, Ordinarius det praeceptum poenale, in quo accurate praescribat quid
agendum vel vitandum sit.
§5. Si casus gravitas ferat, ac praesertim si quis versetur in periculo relabendi in delictum, eum
Ordinarius, etiam praeter poenas ad normam iuris irrogatas vel declaratas per sententiam vel
decretum, submittat vigilantiae modo per decretum singulare determinato.
Can. 1340 - § 1. Paenitentia, quae imponi potest in foro externo, est aliquod religionis vel pietatis
vel caritatis opus peragendum.
§2. Ob transgressionem occultam numquam publica imponatur paenitentia.
§3. Paenitentias Ordinarius pro sua prudentia addere potest poenali remedio monitionis vel
correptionis.

TITULUS V
DE POENARUM APPLICATIONE

Can. 1341 - Ordinarius proceduram iudicialem vel administrativam ad poenas irrogandas vel
declarandas promovere debet cum perspexerit neque pastoralis sollicitudinis viis, praesertim
fraterna correctione, neque monitione neque correptione satis posse iustitiam restitui, reum
emendari, scandalum reparari.
Can. 1342 - § 1. Quoties iustae obstent causae ne iudicialis processus fiat, poena irrogari vel
declarari potest per decretum extra iudicium, servato can. 1720, praesertim quod attinet ad ius
defensionis atque ad moralem certitudinem in animo eius qui decretum fert ad normam can. 1608.
Remedia poenalia et paenitentiae applicari possunt per decretum in quolibet casu.
§2. Per decretum irrogari vel declarari non possunt poenae perpetuae, neque poenae quas lex vel
praeceptum eas constituens vetet per decretum applicare.
§3. Quae in lege vel praecepto dicuntur de iudice, quod attinet ad poenam irrogandam vel
declarandam in iudicio, applicanda sunt ad Superiorem, qui per decretum extra iudicium poenam
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irroget vel declaret, nisi aliter constet neque agatur de praescriptis quae ad procedendi tantum
rationem attineant.
Can. 1343 - Si lex aut praeceptum iudici facultatem concedat applicandi vel non applicandi
poenam, iste, salvo praescripto can. 1326, § 3, rem definiat, pro sua conscientia et prudentia,
iuxta id quod expostulant iustitiae restitutio, rei emendatio et scandali reparatio; iudex autem his in
casibus potest etiam, si res ferat, poenam temperare vel in eius locum paenitentiam imponere.
Can. 1344 - Etiamsi lex utatur verbis praeceptivis, iudex pro sua conscientia et prudentia potest:

1º poenae irrogationem in tempus magis opportunum differre, si ex praepropera rei punitione
maiora mala eventura praevideantur, nisi necessitas urgeat scandalum reparandi;

2º a poena irroganda abstinere vel poenam mitiorem irrogare aut paenitentiam adhibere, si reus
emendatus sit, necnon scandalum et damnum forte illatum reparaverit, aut si ipse satis a civili
auctoritate punitus sit vel punitum iri praevideatur;

3º obligationem servandi poenam expiatoriam suspendere, si reus primum post vitam laudabiliter
peractam deliquerit neque necessitas urgeat reparandi scandalum, ita tamen ut, si reus intra
tempus ab ipso iudice determinatum rursus deliquerit, poenam utrique delicto debitam luat, nisi
interim tempus decurrerit ad actionis poenalis pro priore delicto praescriptionem.
Can. 1345 - Quoties delinquens vel usum rationis imperfectum tantum habuerit, vel delictum ex
necessitate vel gravi metu aut passionis aestu vel, salvo praescripto can. 1326, § 1, n. 4, in
ebrietate aliave simili mentis perturbatione patraverit, iudex potest etiam a qualibet punitione
irroganda abstinere, si censeat aliter posse melius consuli eius emendationi; reus tamen puniri
debet si aliter ad iustitiam restituendam, et scandalum forte illatum reparandum provideri non
possit.
Can. 1346 - § 1. Ordinarie tot poenae quot delicta.
§2. Quoties vero reus plura delicta patraverit, si nimius videatur poenarum ferendae sententiae
cumulus, prudenti iudicis arbitrio relinquitur poenas intra aequos terminos moderari, et eum
vigilantiae subicere.
Can. 1347 - § 1. Censura irrogari valide nequit, nisi antea reus semel saltem monitus sit ut a
contumacia recedat, dato congruo ad resipiscentiam tempore.
§2. A contumacia recessisse dicendus est reus, quem delicti vere paenituerit, quique praeterea
congruam scandali et damni reparationem dederit vel saltem id praestare serio promiserit.
Can. 1348 - Cum reus ab accusatione absolvitur vel nulla poena ei irrogatur, Ordinarius potest
opportunis monitis aliisque pastoralis sollicitudinis viis, vel etiam, si res ferat, poenalibus remediis
eius utilitati et publico bono consulere.
Can. 1349 - Si poena sit indeterminata neque aliud lex caveat, iudex in poenis determinandis eas
eligat quae inducto scandalo et damni gravitati proportionatae sint; poenas tamen graviores ne
irroget, nisi casus gravitas id omnino postulet; perpetuas autem poenas irrogare non potest.
Can. 1350 - § 1. In poenis clerico irrogandis semper cavendum est, ne iis quae ad honestam
sustentationem sunt necessaria ipse careat, nisi agatur de dimissione e statu clericali.
§2. Dimisso autem e statu clericali, qui propter poenam vere indigeat, Ordinarius meliore quo fieri

Bollettino N. 0348 - 01.06.2021 9



potest modo providere curet, exclusa vero collatione officii, ministerii vel muneris.
Can. 1351 - Poena reum ubique tenet, etiam resoluto iure eius qui poenam constituit, irrogavit vel
declaravit, nisi aliud expresse caveatur.
Can. 1352 - § 1. Si poena prohibeat recipere sacramenta vel sacramentalia, prohibitio
suspenditur, quamdiu reus in mortis periculo versatur.
§2. Obligatio servandi poenam latae sententiae, quae neque declarata sit neque sit notoria in loco
ubi delinquens versatur, eatenus ex toto vel ex parte suspenditur, quatenus reus eam servare
nequeat sine periculo gravis scandali vel infamiae.
Can. 1353 - Appellatio vel recursus a sententiis iudicialibus vel a decretis, quae poenam quamlibet
irrogent vel declarent, habent effectum suspensivum.

TITULUS VI
DE POENARUM REMISSIONE ET DE ACTIONUM PRAESCRIPTIONE

Can. 1354 - § 1. Praeter eos, qui in cann. 1355‑1356 recensentur, omnes, qui a lege, quae poena
munita est, dispensare possunt vel a praecepto poenam comminanti eximere, possunt etiam eam
poenam remittere.
§2. Potest praeterea lex vel praeceptum, poenam constituens, aliis quoque potestatem facere
remittendi.
§3. Si Apostolica Sedes poenae remissionem sibi vel aliis reservaverit, reservatio stricte est
interpretanda.
Can. 1355 - § 1. Poenam lege constitutam, quae sit ferendae sententiae irrogata vel latae
sententiae declarata, dummodo non sit Apostolicae Sedi reservata, remittere possunt:

1º Ordinarius, qui iudicium ad poenam irrogandam vel declarandam promovit vel decreto eam per
se vel per alium irrogavit vel declaravit;

2º Ordinarius loci in quo delinquens versatur, consulto tamen, nisi propter extraordinarias
circumstantias impossibile sit, Ordinario, de quo sub n. 1.
§2. Poenam lege constitutam, quae sit latae sententiae nondum declarata et dummodo non sit
Apostolicae Sedi reservata, remittere possunt:

1º Ordinarius suis subditis;

2º Ordinarius loci etiam iis qui in ipsius territorio versantur vel ibi deliquerint;

3º quilibet Episcopus in actu tamen sacramentalis confessionis.
Can. 1356 - § 1. Poenam ferendae vel latae sententiae constitutam praecepto quod non sit ab
Apostolica Sede latum, remittere possunt:

1º praecepti auctor;

2º Ordinarius qui iudicium ad poenam irrogandam vel declarandam promovit vel decreto eam per
se vel per alium irrogavit vel declaravit;
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3º Ordinarius loci, in quo delinquens versatur.
§2. Antequam remissio fiat, consulendus est, nisi propter extraordinarias circumstantias
impossibile sit, praecepti auctor, vel qui poenam irrogavit vel declaravit.
Can. 1357 - § 1. Firmis praescriptis cann. 508 et 976, censuram latae sententiae
excommunicationis vel interdicti non declaratam confessarius remittere potest in foro interno
sacramentali, si paenitenti durum sit in statu gravis peccati permanere per tempus necessarium ut
Superior competens provideat.
§2. In remissione concedenda confessarius paenitenti onus iniungat recurrendi intra mensem sub
poena reincidentiae ad Superiorem competentem vel ad sacerdotem facultate praeditum, et standi
huius mandatis; interim imponat congruam paenitentiam et, quatenus urgeat, scandali et damni
reparationem; recursus autem fieri potest etiam per confessarium, sine nominis mentione.
§3. Eodem onere recurrendi tenentur, cessante periculo, ii quibus ad normam can. 976 remissa
est censura irrogata vel declarata vel Sedi Apostolicae reservata.
Can. 1358 - § 1. Remissio censurae dari non potest nisi delinquenti qui a contumacia, ad normam
can. 1347, § 2, recesserit; recedenti autem denegari nequit, salvo praescripto can. 1361, § 4.
§2. Qui censuram remittit, potest ad normam can. 1348 providere vel etiam paenitentiam
imponere.
Can. 1359 - Si quis pluribus poenis detineatur, remissio valet tantummodo pro poenis in ipsa
expressis; generalis autem remissio omnes aufert poenas, iis exceptis quas in petitione
delinquens mala fide reticuerit.
Can. 1360 - Remissio poenae vi aut metu gravi aut dolo extorta ipso iure irrita est.
Can. 1361 - § 1. Remissio dari potest etiam absenti vel sub condicione.
§2. Remissio in foro externo detur scripto, nisi gravis causa aliud suadeat.
§3. Remissionis petitio vel ipsa remissio ne divulgetur, nisi quatenus id vel utile sit ad rei famam
tuendam vel necessarium ad scandalum reparandum.
§4. Remissio dari non debet donec, prudenti arbitrio Ordinarii, damnum forte illatum reus
reparaverit; qui ad hanc reparationem vel restitutionem urgeri potest per unam ex poenis de
quibus in can. 1336, §§ 2-4, quod valet etiam cum illi censura remittitur ad normam can. 1358, § 1.
Can. 1362 - § 1. Actio criminalis praescriptione extinguitur triennio, nisi agatur:

1º de delictis Congregationi pro Doctrina Fidei reservatis, quae normis specialibus subiciuntur;

2º firmo praescripto n. 1, de actione ob delicta de quibus in cann. 1376, 1377, 1378, 1393, § 1,
1394, 1395, 1397, 1398, § 2, quae septennio praescribitur, vel de ea ob delicta de quibus in can.
1398, § 1, quae viginti annorum spatio praescribitur;

3º de delictis quae non sunt iure communi punita, si lex particularis alium praescriptionis terminum
statuerit.
§2. Praescriptio, nisi aliud in lege statuatur, decurrit ex die quo delictum patratum est, vel, si
delictum sit permanens vel habituale, ex die quo cessavit.
§3. Reo ad normam can. 1723 citato vel modo praeviso in can. 1507, § 3, certiore facto de
exhibitione accusationis libelli iuxta can. 1721, § 1, praescriptio actionis criminalis suspenditur per
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tres annos, quo termino elapso vel interrupta suspensione, cessationis processus poenalis causa,
rursus currit tempus, quod adiungitur ad illud iam decursum pro praescriptione. Eadem suspensio
pariter viget si, servato can. 1720, n. 1, ad poenam irrogandam vel declarandam per decretum
extra iudicium procedatur.
Can. 1363 - § 1. Si intra terminos de quibus in can. 1362, ex die quo sententia condemnatoria in
rem iudicatam transierit computandos, non sit reo notificatum exsecutorium iudicis decretum de
quo in can. 1651, actio ad poenam exsequendam praescriptione extinguitur.
§2. Idem valet, servatis servandis, si poena per decretum extra iudicium irrogata sit.

PARS II
DE SINGULIS DELICTIS DEQUE POENIS IN EADEM CONSTITUTIS

TITULUS I
DE DELICTIS CONTRA FIDEM ET ECCLESIAE UNITATEM

Can. 1364 - § 1. Apostata a fide, haereticus vel schismaticus in excommunicationem latae
sententiae incurrit, firmo praescripto can. 194, § 1, n. 2; praeterea poenis, de quibus in can. 1336,
§§ 2-4, puniri potest.
§2. Si diuturna contumacia vel scandali gravitas id postulet, aliae poenae addi possunt, non
excepta dimissione e statu clericali.
Can. 1365 - Qui, praeter casum de quo in can. 1364, § 1, doctrinam a Romano Pontifice vel a
Concilio Oecumenico damnatam docet vel doctrinam, de qua in can. 750, § 2, vel in can. 752,
pertinaciter respuit, et ab Apostolica Sede vel ab Ordinario admonitus non retractat, censura
puniatur et privatione officii; his sanctionibus aliae addi possunt de quibus in can. 1336, §§ 2-4.
Can. 1366 - Qui contra Romani Pontificis actum ad Concilium Oecumenicum vel ad Episcoporum
collegium recurrit censura puniatur.
Can. 1367 - Parentes vel parentum locum tenentes, qui liberos in religione acatholica baptizandos
vel educandos tradunt, censura aliave iusta poena puniantur.
Can. 1368 - Qui in publico spectaculo vel concione, vel in scripto publice evulgato, vel aliter
instrumentis communicationis socialis utens, blasphemiam profert, aut bonos mores graviter
laedit, aut in religionem vel Ecclesiam iniurias exprimit vel odium contemptumve excitat, iusta
poena puniatur.
Can. 1369 - Qui rem sacram, mobilem vel immobilem, profanat iusta poena puniatur.

TITULUS II
DE DELICTIS CONTRA ECCLESIASTICAM AUCTORITATEM ET MUNERUM EXERCITIUM

Can. 1370 - § 1. Qui vim physicam in Romanum Pontificem adhibet, in excommunicationem latae
sententiae Sedi Apostolicae reservatam incurrit, cui, si clericus sit, alia poena, non exclusa
dimissione e statu clericali, pro delicti gravitate addi potest.
§2. Qui id agit in eum qui episcopali charactere pollet, in interdictum latae sententiae et, si sit
clericus, etiam in suspensionem latae sententiae incurrit.
§3. Qui vim physicam in clericum vel religiosum vel alium christifidelem adhibet in fidei vel
Ecclesiae vel ecclesiasticae potestatis vel ministerii contemptum, iusta poena puniatur.
Can. 1371 - § 1. Qui Sedi Apostolicae, Ordinario vel Superiori legitime praecipienti vel prohibenti
non obtemperat, et post monitionem in inoboedientia persistit, pro casus gravitate puniatur
censura vel privatione officii vel aliis poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4.
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§2. Qui obligationes sibi ex poena impositas violat, poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4,
puniatur.
§3. Si quis, asserens vel promittens aliquid coram ecclesiastica auctoritate, periurium committit,
iusta poena puniatur.
§4. Qui obligationem secreti pontificii servandi violat poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4,
puniatur.
§5. Qui non servaverit officium exsequendi sententiam exsecutivam vel decretum poenale
exsecutivum iusta poena puniatur, non exclusa censura.
§6. Qui communicare neglegit notitiam de delicto, cum ad id exsequendum lege canonica
teneatur, puniatur ad normam can. 1336, §§ 2-4, adiunctis quoque aliis poenis pro delicti gravitate.
Can. 1372 - Puniantur ad normam can. 1336, §§ 2-4:
1º qui impediunt libertatem ministerii vel exercitium potestatis ecclesiasticae aut legitimum rerum
sacrarum vel bonorum ecclesiasticorum usum, aut perterrent eum qui potestatem vel ministerium
ecclesiasticum exercuit;2º qui impediunt libertatem electionis aut perterrent electorem vel electum.
Can. 1373 - Qui publice simultates vel odia adversus Sedem Apostolicam vel Ordinarium excitat
propter aliquem officii vel muneris ecclesiastici actum, aut ad inoboedientiam in eos provocat,
interdicto vel aliis iustis poenis puniatur.
Can. 1374 - Qui nomen dat consociationi, quae contra Ecclesiam machinatur, iusta poena
puniatur; qui autem eiusmodi consociationem promovet vel moderatur, interdicto puniatur.
Can. 1375 - § 1. Quicumque officium ecclesiasticum usurpat, iusta poena puniatur.
§2. Usurpationi aequiparatur illegitima, post privationem vel cessationem a munere, eiusdem
retentio.
Can. 1376 - § 1. Poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4, puniatur, firma damnum reparandi
obligatione:
1º qui bona ecclesiastica subtrahit vel impedit ne eorundem fructus percipiantur;2º qui sine
praescripta consultatione, consensu vel licentia aut sine alio requisito iure ad validitatem vel ad
liceitatem imposito bona ecclesiastica alienat vel in ea actus administrationis exsequitur.
§2. Iusta poena puniatur, non exclusa officii privatione, firma damnum reparandi obligatione:
1º qui delictum de quo in § 1, n. 2, ex sua gravi culpa committit;2º qui aliter graviter neglegens in
bonis ecclesiasticis administrandis repertus fuerit.
Can. 1377 - § 1. Qui quidvis donat vel pollicetur ut aliquis officium vel munus in Ecclesia exercens,
illegitime quid agat vel omittat, iusta poena puniatur ad normam can. 1336, §§ 2-4; item qui ea
dona vel pollicitationes acceptat pro delicti gravitate puniatur, non exclusa officii privatione, firma
damnum reparandi obligatione.
§2. Qui in officio vel munere exercendo stipem ultra definitam aut summas adiunctivas aut aliquid
in sui utilitatem requirit, congruenti mulcta pecuniaria vel aliis poenis, non exclusa officii privatione,
puniatur, firma damnum reparandi obligatione.
Can. 1378 - § 1. Qui, praeter casus iure iam praevisos, ecclesiastica potestate, officio vel munere
abutitur, pro actus vel omissionis gravitate puniatur, non exclusa eorundem privatione, firma
damnum reparandi obligatione.
§2. Qui vero, ex culpabili neglegentia, ecclesiasticae potestatis vel officii vel muneris actum
illegitime cum damno alieno vel scandalo ponit vel omittit, iusta poena puniatur ad normam can.
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1336, §§ 2-4, firma damnum reparandi obligatione.
TITULUS III

DE DELICTIS CONTRA SACRAMENTA
Can. 1379 - § 1. In poenam latae sententiae interdicti vel, si clericus sit, etiam suspensionis
incurrit:
1º qui ad ordinem sacerdotalem non promotus liturgicam eucharistici Sacrificii actionem attentat;2º
qui, praeter casum de quo in can. 1384, cum sacramentalem absolutionem dare valide nequeat,
eam impertire attentat, vel sacramentalem confessionem audit.
§2. In casibus de quibus in § 1, pro delicti gravitate, aliae poenae, non exclusa excommunicatione,
addi possunt.
§3. Tum qui sacrum ordinem mulieri conferre attentaverit, tum mulier quae sacrum ordinem
recipere attentaverit, in excommunicationem latae sententiae Sedi Apostolicae reservatam incurrit;
clericus praeterea dimissione e statu clericali puniri potest.
§4. Qui deliberate sacramentum administrat illis qui recipere prohibentur, puniatur suspensione,
cui aliae poenae ex can. 1336, §§ 2-4, addi possunt.
§5. Qui, praeter casus de quibus in §§ 1-4 et in can. 1384, sacramentum se administrare simulat,
iusta poena puniatur.
Can. 1380 - Qui per simoniam sacramentum celebrat vel recipit, interdicto vel suspensione vel
poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4, puniatur.
Can. 1381 - Reus vetitae communicationis in sacris iusta poena puniatur.
Can. 1382 - § 1. Qui species consecratas abicit aut in sacrilegum finem abducit vel retinet, in
excommunicationem latae sententiae Sedi Apostolicae reservatam incurrit; clericus praeterea alia
poena, non exclusa dimissione e statu clericali, puniri potest.
§2. Reus consecrationis in sacrilegum finem unius materiae vel utriusque in eucharistica
celebratione aut extra eam pro gravitate delicti puniatur non exclusa dimissione e statu clericali.
Can. 1383 - Qui quaestum illegitime facit ex Missae stipe, censura vel poenis de quibus in can.
1336, §§ 2-4, puniatur.
Can. 1384 - Sacerdos qui contra praescriptum can. 977 agit, in excommunicationem latae
sententiae Sedi Apostolicae reservatam incurrit.
Can. 1385 - Sacerdos, qui in actu vel occasione vel praetextu confessionis paenitentem ad
peccatum contra sextum Decalogi praeceptum sollicitat, pro delicti gravitate, suspensione,
prohibitionibus, privationibus puniatur, et in casibus gravioribus dimittatur e statu clericali.
Can. 1386 - § 1. Confessarius, qui sacramentale sigillum directe violat, in excommunicationem
latae sententiae Sedi Apostolicae reservatam incurrit; qui vero indirecte tantum, pro delicti
gravitate puniatur.
§2. Interpres aliique, de quibus in can. 983, § 2, qui secretum violant, iusta poena puniantur, non
exclusa excommunicatione.
§3. Firmis praescriptis §§ 1 et 2, quicumque quovis technico instrumento captat aut in
communicationis socialis mediis malitiose evulgat quae in sacramentali confessione, vera vel ficta,
a confessario vel a paenitente dicuntur, pro gravitate delicti puniatur, non exclusa, si de clerico
agatur, dimissione e statu clericali.
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Can. 1387 - Episcopus qui sine pontificio mandato aliquem consecrat in Episcopum, itemque qui
ab eo consecrationem recipit, in excommunicationem latae sententiae Sedi Apostolicae
reservatam incurrunt.
Can. 1388 - § 1. Episcopus qui, contra praescriptum can. 1015, alienum subditum sine legitimis
litteris dimissoriis ordinavit, prohibetur per annum ordinem conferre. Qui vero ordinationem recepit,
est ipso facto a recepto ordine suspensus.
§2. Qui ad sacros ordines accedit innodatus quadam censura vel irregularitate, voluntarie reticita,
praeter id quod statuitur in can. 1044, § 2, n. 1, est ipso facto a recepto ordine suspensus.
Can. 1389 - Qui, praeter casus, de quibus in cann. 1379‑1388, sacerdotale munus vel aliud
sacrum ministerium illegitime exsequitur, iusta poena puniatur, non exclusa censura.

TITULUS IV
DE DELICTIS CONTRA BONAM FAMAM ET DE DELICTO FALSI

Can. 1390 - § 1. Qui confessarium de delicto, de quo in can. 1385, apud ecclesiasticum
Superiorem falso denuntiat, in interdictum latae sententiae incurrit et, si clericus sit, etiam in
suspensionem.
§2. Qui aliam ecclesiastico Superiori calumniosam praebet delicti denuntiationem, vel aliter
alterius bonam famam illegitime laedit, iusta poena puniatur ad normam can. 1336, §§ 2-4, cui
praeterea censura addi potest.
§3. Calumniator cogi debet etiam ad congruam satisfactionem praestandam.
Can. 1391 - Poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4, pro delicti gravitate puniatur:

1º qui ecclesiasticum documentum publicum falsum conficit, vel verum mutat, destruit, occultat, vel
falso vel mutato utitur;

2º qui alio falso vel mutato documento utitur in re ecclesiastica;

3º qui in publico ecclesiastico documento falsum asserit.
TITULUS V

DE DELICTIS CONTRA SPECIALES OBLIGATIONES
Can. 1392 - Clericus qui sacrum ministerium voluntarie et illegitime relinquit, per sex menses
continuos, cum animo sese subducendi a competenti Ecclesiae auctoritate, pro delicti gravitate,
suspensione vel etiam poenis in can. 1336, §§ 2-4, statutis puniatur, et in casibus gravioribus
dimitti potest e statu clericali.
Can. 1393 - § 1. Clericus vel religiosus mercaturam vel negotiationem contra canonum praescripta
exercens pro delicti gravitate puniatur poenis de quibus in can. 1336, §§ 2-4.
§2. Clericus vel religiosus qui, praeter casus iure iam praevisos, in re oeconomica delictum
committit, vel graviter violat praescriptiones, quae in can. 285, § 4, recensentur, poenis de quibus
in can. 1336, §§ 2-4, puniatur, firma damnum reparandi obligatione.
Can. 1394 - § 1. Clericus matrimonium, etiam civiliter tantum, attentans, in suspensionem latae
sententiae incurrit, firmis praescriptis cann. 194, § 1, n. 3, et 694, § 1, n. 2; quod si monitus non
resipuerit vel scandalum dare perrexerit, gradatim privationibus vel etiam dimissione e statu
clericali puniri debet.
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§2. Religiosus a votis perpetuis, qui non sit clericus, matrimonium etiam civiliter tantum attentans,
in interdictum latae sententiae incurrit, firmo praescripto can. 694, § 1, n. 2.
Can. 1395 - § 1. Clericus concubinarius, praeter casum de quo in can. 1394, et clericus in alio
peccato externo contra sextum Decalogi praeceptum cum scandalo permanens, suspensione
puniantur, cui, persistente post monitionem delicto, aliae poenae gradatim addi possunt usque ad
dimissionem e statu clericali.
§2. Clericus qui aliter contra sextum Decalogi praeceptum deliquerit, si quidem delictum publice
patratum sit, iustis poenis puniatur, non exclusa, si casus ferat, dimissione e statu clericali.
§3. Eadem poena de qua in § 2 puniatur clericus qui vi, minis vel abusu suae auctoritatis delictum
committit contra sextum Decalogi praeceptum aut aliquem cogit ad actus sexuales exsequendos
vel subeundos.
Can. 1396 - Qui graviter violat residentiae obligationem cui ratione ecclesiastici officii tenetur, iusta
poena puniatur, non exclusa, post monitionem, officii privatione.

TITULUS VI
DE DELICTIS CONTRA HOMINIS VITAM, DIGNITATEM ET LIBERTATEM

Can. 1397 - § 1. Qui homicidium patrat, vel hominem vi aut fraude rapit vel detinet vel mutilat vel
graviter vulnerat, poenis, de quibus in can. 1336, §§ 2-4, pro delicti gravitate puniatur; homicidium
autem in personas de quibus in can. 1370, poenis ibi et etiam in § 3 huius canonis statutis punitur.
§2. Qui abortum procurat, effectu secuto, in excommunicationem latae sententiae incurrit.
§3. Si de delictis agatur de quibus in hoc canone, in casibus gravioribus clericus reus dimittatur e
statu clericali.
Can. 1398 - § 1. Privatione officii et aliis iustis poenis, non exclusa dimissione e statu clericali, si
casus id secumferat, puniatur clericus:

1º qui delictum committit contra sextum Decalogi praeceptum cum minore vel cum persona quae
habitualiter usum imperfectum rationis habet vel cui ius parem tutelam agnoscit;

2º qui sibi devincit aut inducit minorem aut personam quae habitualiter usum imperfectum rationis
habet aut eam cui ius parem tutelam agnoscit, ut pornographice sese ostendat vel exhibitiones
pornographicas, sive veras sive simulatas, participet;

3º qui contra bonos mores sibi comparat, detinet, exhibet vel divulgat, quovis modo et quolibet
instrumento, imagines pornographicas minorum vel personarum quae habitualiter usum
imperfectum rationis habent.
§2. Sodalis instituti vitae consecratae vel societatis vitae apostolicae, et fidelis quilibet aliqua
dignitate gaudens aut officio vel functione in Ecclesia fungens, si delictum committat de quo in § 1
vel in can. 1395, § 3, puniatur ad normam can. 1336, §§ 2-4, adiunctis quoque aliis poenis pro
delicti gravitate.

TITULUS VII
NORMA GENERALIS

Can. 1399 - Praeter casus hac vel aliis legibus statutos, divinae vel canonicae legis externa
violatio tunc tantum potest iusta quidem poena puniri, cum specialis violationis gravitas punitionem
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postulat, et necessitas urget scandala praeveniendi vel reparandi.
* * *

[00750-LA.01] [Testo originale: Latino]

Traduzione in lingua italiana

LIBRO VI
LE SANZIONI PENALI NELLA CHIESA

PARTE I
DELITTI E PENE IN GENERE

TITOLO I
LA PUNIZIONE DEI DELITTI IN GENERALE

Can. 1311 - § 1. La Chiesa ha il diritto nativo e proprio di costringere con sanzioni penali i fedeli
che hanno commesso delitti.
§2. Chi presiede nella Chiesa, deve custodire e promuovere il bene della stessa comunità e dei
singoli fedeli, con la carità pastorale, con l’esempio della vita, con il consiglio e l’esortazione e, se
necessario, anche con l’inflizione o la dichiarazione delle pene, secondo i precetti della legge, che
sempre devono essere applicati con equità canonica, e tenendo presente la reintegrazione della
giustizia, la correzione del reo e la riparazione dello scandalo.
Can. 1312 - § 1. Le sanzioni penali nella Chiesa sono:
1º le pene medicinali o censure, elencate nei cann. 1331-1333;
2º le pene espiatorie di cui nel can. 1336.
§2. La legge può stabilire altre pene espiatorie, che privino il fedele di qualche bene spirituale o
temporale e siano congruenti con il fine soprannaturale della Chiesa.
§3. Sono inoltre impiegati rimedi penali e penitenze, di cui nei cann. 1339 e 1340, quelli
soprattutto per prevenire i delitti, queste piuttosto per sostituire la pena o in aggiunta ad essa.

TITOLO II
LEGGE PENALE E PRECETTO PENALE

Can. 1313 - § 1. Se dopo che il delitto è stato commesso la legge subisce mutamenti, al reo si
deve applicare la legge più favorevole.
§2. Che se una legge posteriore elimina la legge, o almeno la pena, questa cessa
immediatamente.
Can. 1314 - La pena ordinariamente è ferendae sententiae, di modo che non costringe il reo se
non dopo essere stata inflitta; è poi latae sententiae, sempre che la legge o il precetto
espressamente lo stabilisca, di modo che in essa si incorra per il fatto stesso d’aver commesso il
delitto.
Can. 1315 - § 1. Chi ha potestà di emanare leggi penali può anche munire di una congrua pena la
legge divina.
§2. Il legislatore inferiore, atteso il can. 1317, può inoltre:
1º munire di una congrua pena la legge emanata dall’autorità superiore, osservati i limiti della
competenza in ragione del territorio o delle persone;
2º aggiungere altre pene a quelle stabilite dalla legge universale per qualche delitto;3º determinare
o rendere obbligatoria una pena che la legge universale stabilisce come indeterminata o come
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facoltativa.
§3. La legge può essa stessa determinare la pena, oppure lasciarne la determinazione alla
prudente valutazione del giudice.
Can. 1316 - I Vescovi diocesani facciano in modo che nella stessa nazione o regione, si emanino
leggi penali con uniformità, nei limiti del possibile.
Can. 1317 - Le pene siano costituite nella misura in cui si rendono veramente necessarie a
provvedere più convenientemente alla disciplina ecclesiastica. La dimissione dallo stato clericale
non può essere stabilita dal legislatore inferiore.
Can. 1318 - Non si stabiliscano pene latae sententiae se non eventualmente contro qualche
singolo delitto doloso, che o risulti arrecare gravissimo scandalo o non possa essere
efficacemente punito con pene ferendae sententiae; non si costituiscano poi censure, soprattutto
la scomunica, se non con la massima moderazione e soltanto contro i delitti di speciale gravità.
Can. 1319 - § 1. Nella misura in cui qualcuno può imporre precetti in foro esterno in forza della
potestà di governo secondo le disposizioni dei cann. 48-58, il medesimo può anche comminare
con un precetto pene determinate, ad eccezione delle pene espiatorie perpetue.
§2. Se, dopo aver diligentemente soppesato la cosa, sia necessario imporre un precetto penale, si
osservi quanto è stabilito nei cann. 1317-1318.
Can. 1320 - In tutto ciò in cui sono soggetti all’Ordinario del luogo i religiosi possono essere dal
medesimo costretti con pene.

TITOLO III
IL SOGGETTO PASSIVO DELLE SANZIONI PENALI

Can. 1321 - § 1. Chiunque è ritenuto innocente finché non sia provato il contrario.
§2. Nessuno è punito salvo che la violazione esterna della legge o del precetto da lui commessa
non sia gravemente imputabile per dolo o per colpa.
§3. È tenuto alla pena stabilita da una legge o da un precetto, chi deliberatamente violò la legge o
il precetto; chi poi lo fece per omissione della debita diligenza non è punito, salvo che la legge o il
precetto non dispongano altrimenti.
§4. Posta la violazione esterna l’imputabilità si presume, salvo che non appaia altrimenti.
Can. 1322 - Coloro che non hanno abitualmente l’uso della ragione, anche se hanno violato la
legge o il precetto mentre apparivano sani di mente, sono ritenuti incapaci di delitto.
Can. 1323 - Non è passibile di alcuna pena chi, quando violò la legge o il precetto:
1º non aveva ancora compiuto i 16 anni di età;
2º senza sua colpa ignorava di violare una legge o un precetto; all’ignoranza sono equiparati
l’inavvertenza e l’errore;
3º agì per violenza fisica o per un caso fortuito che non poté prevedere o previstolo non vi poté
rimediare;
4º agì costretto da timore grave, anche se solo relativamente tale, o per necessità o per grave
incomodo, a meno che tuttavia l’atto non fosse intrinsecamente cattivo o tornasse a danno delle
anime;
5º agì per legittima difesa contro un ingiusto aggressore suo o di terzi, con la debita moderazione;
6º era privo dell’uso di ragione, ferme restando le disposizioni dei cann. 1324, § 1, n. 2 e 1326, §
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1, n. 4;7º senza sua colpa credette esserci alcuna delle circostanze di cui ai nn. 4 o 5.
Can. 1324 - § 1. L’autore della violazione non è esentato dalla pena stabilita dalla legge o dal
precetto, ma la pena deve essere mitigata o sostituita con una penitenza, se il delitto fu
commesso:
1º da una persona che aveva l’uso di ragione soltanto in maniera imperfetta;
2º da una persona che mancava dell’uso di ragione a causa di ubriachezza o di altra simile
perturbazione della mente, di cui fosse colpevole, fermo restando il disposto del can. 1326, § 1, n.
4;
3º per grave impeto passionale, che tuttavia non abbia preceduto ed impedito ogni deliberazione
della mente e consenso della volontà e purché la passione stessa non sia stata volontariamente
eccitata o favorita;
4º da un minore che avesse compiuto i 16 anni di età;
5º da una persona costretta da timore grave, anche se soltanto relativamente tale, o che agì per
necessità o per grave incomodo, se il delitto commesso sia intrinsecamente cattivo o torni a danno
delle anime;
6º da chi agì per legittima difesa contro un ingiusto aggressore suo o di terzi, ma senza la debita
moderazione;
7º contro qualcuno che l’abbia gravemente e ingiustamente provocato;
8º da chi per un errore, di cui sia colpevole, credette esservi alcuna delle circostanze di cui al can.
1323, nn. 4 o 5;
9º da chi senza colpa ignorava che alla legge o al precetto fosse annessa una pena;
10º da chi agì senza piena imputabilità, purché questa rimanga ancora grave.
§2. Il giudice può agire allo stesso modo quando vi sia qualche altra circostanza attenuante la
gravità del delitto.
§3. Nelle circostanze di cui al § 1, il reo non incorre nella pena latae sententiae, tuttavia possono
essere inflitte al medesimo pene più miti oppure gli si possono applicare delle penitenze al fine del
ravvedimento o della riparazione dello scandalo.
Can. 1325 - L’ignoranza crassa o supina o affettata non può mai essere presa in considerazione
nell’applicare le disposizioni dei cann. 1323 e 1324.
Can. 1326 - § 1. Il giudice deve punire più gravemente di quanto la legge o il precetto stabiliscono:
1º chi dopo la condanna o la dichiarazione della pena persiste ancora nel delinquere, a tal punto
da lasciar prudentemente presumere dalle circostanze la sua pertinacia nella cattiva volontà;
2º chi è costituito in dignità o chi ha abusato dell’autorità o dell’ufficio per commettere il delitto;
3º chi essendo stabilita una pena per il delitto colposo, previde l’evento e ciononostante omise le
precauzioni per evitarlo, come qualsiasi persona diligente avrebbe fatto;
4º chi abbia commesso il delitto in stato di ubriachezza o in altra perturbazione della mente,
ricercate ad arte per mettere in atto il delitto o scusarsene, o a causa di passione volontariamente
eccitata o favorita.
§2. Nei casi di cui al § 1, se la pena stabilita sia latae sententiae, vi si può aggiungere un’altra
pena o una penitenza.
§3. Nei medesimi casi, se la pena è stabilita come facoltativa, diventa obbligatoria.
Can. 1327 - La legge particolare può stabilire altre circostanze esimenti, attenuanti o aggravanti,
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oltre ai casi di cui nei cann. 1323-1326, sia con una norma generale, sia per i singoli delitti.
Parimenti si possono stabilire nel precetto circostanze che esimano dalla pena costituita con il
precetto o l’attenuino o l’aggravino.
Can. 1328 - § 1. Chi fece od omise alcunché per il compimento di un delitto, che tuttavia,
nonostante la sua volontà, effettivamente non commise, non è tenuto alla pena stabilita per il
delitto effettivamente compiuto, a meno che la legge o il precetto non dispongano altrimenti.
§2. Che se quegli atti od omissioni per loro natura conducono all’esecuzione del delitto, l’autore
può essere sottoposto ad una penitenza o ad un rimedio penale, a meno che non abbia
spontaneamente desistito dall’esecuzione già intrapresa del delitto. Se poi ne sia derivato
scandalo o altro grave danno o pericolo, l’autore, anche se abbia spontaneamente desistito, può
essere punito con una giusta pena, tuttavia più lieve di quella stabilita per il delitto effettivamente
compiuto.
Can. 1329 - § 1. Coloro che di comune accordo concorrono nel delitto, e non vengono
espressamente nominati dalla legge o dal precetto, se sono stabilite pene ferendae sententiae
contro l’autore principale, sono soggetti alle stesse pene o ad altre di pari o minore gravità.
§2. Incorrono nella pena latae sententiae annessa al delitto i complici non nominati dalla legge o
dal precetto, se senza la loro opera il delitto non sarebbe stato commesso e la pena sia di tal
natura che possa essere loro applicata, altrimenti possono essere puniti con pene ferendae
sententiae.
Can. 1330 - Il delitto che consiste in una dichiarazione o in altra manifestazione di volontà, di
dottrina o di scienza, non deve considerarsi effettivamente compiuto, se nessuno raccolga quella
dichiarazione o manifestazione.

TITOLO IV
LE PENE E LE ALTRE PUNIZIONI

CAPITOLO I
LE CENSURE

Can. 1331 - § 1. Allo scomunicato è proibito:

1º di celebrare il Sacrificio dell’Eucaristia e gli altri sacramenti;

2º di ricevere i sacramenti;

3º di amministrare i sacramentali e di celebrare le altre cerimonie di culto liturgico;

4º di avere alcuna parte attiva nelle celebrazioni sopra enumerate;

5º di esercitare uffici o incarichi o ministeri o funzioni ecclesiastici;

6º di porre atti di governo.
§2. Se la scomunica ferendae sententiae fu inflitta o quella latae sententiae fu dichiarata, il reo:

1º se vuole agire contro il disposto del § 1, nn. 1-4, deve essere allontanato o si deve interrompere
l’azione liturgica, se non si opponga una causa grave;
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2º pone invalidamente gli atti di governo, che a norma del § 1, n. 6, sono illeciti;

3º incorre nella proibizione di far uso dei privilegi a lui concessi in precedenza;

4º non acquisisce le retribuzioni possedute a titolo puramente ecclesiastico;

5º è inabile a conseguire uffici, incarichi, ministeri, funzioni, diritti, privilegi e titoli onorifici.
Can. 1332 - § 1. Chi è interdetto è tenuto dalle proibizioni di cui nel can. 1331, § 1, nn. 1-4.
§2. Tuttavia, la legge o il precetto può definire l’interdetto in tale modo che siano proibite al reo
solo alcune azioni singolari, di cui nel can. 1331, § 1, nn.1-4, o qualche altro diritto singolare.
§3. Si deve osservare il disposto del can. 1331, § 2, n. 1, anche in caso di interdetto.
Can. 1333 - § 1. La sospensione proibisce:

1º tutti od alcuni atti della potestà di ordine;

2º tutti od alcuni atti della potestà di governo;

3º l’esercizio di tutti od alcuni diritti o funzioni inerenti l’ufficio.
§2. Nella legge o nel precetto si può stabilire che dopo la sentenza o il decreto, che infliggono o
dichiarano la pena, chi è sospeso non possa porre validamente atti di governo.
§3. La proibizione non tocca mai:

1º gli uffici o la potestà di governo che non ricadano sotto la potestà del Superiore che ha
costituito la pena;

2º il diritto di abitare se il reo lo abbia in ragione dell’ufficio;

3º il diritto di amministrare i beni, che eventualmente appartengono all’ufficio di colui che è
sospeso, se la pena sia latae sententiae.
§4. La sospensione che proibisce di percepire i frutti, lo stipendio, le pensioni o altro, comporta
l’obbligo della restituzione di quanto fu illegittimamente percepito, anche se in buona fede.
Can. 1334 - § 1. L’àmbito della sospensione, entro i limiti stabiliti nel canone precedente, è definito
o dalla legge stessa o dal precetto, oppure dalla sentenza o dal decreto con cui è inflitta la pena.
§2. La legge, ma non il precetto, può costituire una sospensione latae sententiae, senza apporvi
alcuna determinazione o limitazione; tale pena poi ha tutti gli effetti recensiti nel can. 1333, § 1.
Can. 1335 - § 1. L’autorità competente, se infligge o dichiara la censura nel processo giudiziale o
per decreto extragiudiziale, può anche imporre le pene espiatorie che ritenga necessarie per
restituire la giustizia o riparare lo scandalo.
§2. Se la censura proibisce la celebrazione dei sacramenti o dei sacramentali o di porre atti di
potestà di governo, la proibizione è sospesa ogniqualvolta ciò sia necessario per provvedere a
fedeli che si trovano in pericolo di morte; che se la censura latae sententiae non sia stata
dichiarata, la proibizione è inoltre sospesa tutte le volte che un fedele chieda un sacramento, un
sacramentale o un atto di potestà di governo; tale richiesta poi è lecita per una giusta causa
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qualsiasi.
CAPITOLO II

LE PENE ESPIATORIE
Can. 1336 - § 1. Le pene espiatorie, che possono essere applicate a un delinquente in perpetuo
oppure per un tempo prestabilito o indeterminato, oltre alle altre che la legge può eventualmente
aver stabilito, sono quelle elencate nei §§ 2-5.
§2: Ingiunzione:

1° di dimorare in un determinato luogo o territorio;

2° di pagare una ammenda o una somma di denaro per le finalità della Chiesa, secondo i
regolamenti definiti dalla Conferenza Episcopale.
§3: Proibizione:

1° di dimorare in un determinato luogo o territorio;

2° di esercitare, dappertutto o in un determinato luogo o territorio o al di fuori di essi, tutti o alcuni
uffici, incarichi, ministeri o funzioni o solo alcuni compiti inerenti agli uffici o agli incarichi;

3° di porre tutti o alcuni atti di potestà di ordine;

4° di porre tutti o alcuni atti di potestà di governo;

5° di esercitare qualche diritto o privilegio o di usare insegne o titoli;

6° di godere di voce attiva o passiva nelle elezioni canoniche e di partecipare con diritto di voto nei
consigli e nei collegi ecclesiastici;

7° di portare l’abito ecclesiastico o religioso.
§4 Privazione:

1º di tutti o alcuni uffici, incarichi, ministeri o funzioni o solamente di alcuni compiti inerenti agli
uffici o incarichi;

2º della facoltà di ricevere le confessioni o della facoltà di predicare;

3º della potestà delegata di governo;

4º di alcuni diritti o privilegi o insegne o titoli;

5º di tutta la remunerazione ecclesiastica o di parte di essa, secondo i regolamenti stabiliti dalla
Conferenza Episcopale, salvo il disposto del can. 1350, § 1.
§5. La dimissione dallo stato clericale.
Can. 1337 - § 1. La proibizione di dimorare in un determinato luogo o territorio può essere
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applicata sia ai chierici sia ai religiosi; l’ingiunzione di dimorarvi può essere applicata ai chierici
secolari e, nei limiti delle costituzioni, ai religiosi.
§2. Per infliggere l’ingiunzione di dimorare in un determinato luogo o territorio, è necessario che vi
sia il consenso dell’Ordinario di quel luogo, salvo non si tratti di una casa destinata alla penitenza
ed alla correzione dei chierici anche extradiocesani.
Can. 1338 - § 1. Le pene espiatorie, recensite nel can. 1336, non si applicano mai a potestà, uffici,
incarichi, diritti, privilegi, facoltà, grazie, titoli, insegne che non siano sotto la potestà del superiore
che costituisce la pena.
§2. Non si può privare alcuno della potestà di ordine, ma soltanto proibire di esercitarla o di
esercitarne alcuni atti; parimenti non si può privare dei gradi accademici.
§3. Per le proibizioni indicate nel can. 1336, § 3, si deve osservare la norma data per le censure al
can. 1335, § 2.
§4. Soltanto le pene espiatorie recensite come proibizioni nel can. 1336, § 3, possono essere
pene latae sententiae o altre che eventualmente siano stabilite con legge o precetto.
§5. Le proibizioni di cui al can. 1336, § 3, non sono mai sotto pena di nullità.

CAPITOLO III
RIMEDI PENALI E PENITENZE

Can. 1339 - § 1. L’Ordinario può ammonire, personalmente o tramite un altro, colui che si trovi
nell’occasione prossima di delinquere, o sul quale dall’indagine fatta cada il sospetto grave d’aver
commesso il delitto.
§2. L’Ordinario può riprendere, in modo appropriato alle condizioni della persona e del fatto, chi
con il proprio comportamento faccia sorgere scandalo o turbi gravemente l’ordine.
§3. Dell’ammonizione e della riprensione deve sempre constare almeno da un qualche
documento, che si conservi nell’archivio segreto della curia.
§4. Se, una o più volte, siano state fatte inutilmente a qualcuno ammonizioni o correzioni, o se non
si possa attendere da esse alcun effetto, l’Ordinario dia un precetto penale, nel quale si disponga
accuratamente cosa si debba fare o evitare.
§5. Se lo richieda la gravità del caso, e soprattutto nel caso in cui qualcuno si trovi in pericolo di
ricadere nel delitto, l’Ordinario, anche al di là delle pene inflitte a norma del diritto o dichiarate
mediante sentenza o decreto, lo sottoponga ad una misura di vigilanza determinata mediante un
decreto singolare.
Can. 1340 - § 1. La penitenza che può essere imposta in foro esterno, consiste in una qualche
opera di religione, di pietà o di carità da farsi.
§2. Per una trasgressione occulta non s’imponga mai una penitenza pubblica.
§3. L’Ordinario può a sua prudente discrezione aggiungere penitenze al rimedio penale
dell’ammonizione o della riprensione.

TITOLO V
L’APPLICAZIONE DELLE PENE

Can. 1341 - L’Ordinario deve avviare la procedura giudiziaria o amministrativa per infliggere o
dichiarare le pene quando abbia constatato che né per vie dettate dalla sollecitudine pastorale,
soprattutto con la correzione fraterna, né con l’ammonizione né con la riprensione, è possibile
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ottenere sufficientemente il ristabilimento della giustizia, l’emendamento del reo, la riparazione
dello scandalo.
Can. 1342 - § 1. Ogniqualvolta giuste cause si oppongono a che si celebri un processo giudiziario,
la pena può essere inflitta o dichiarata con decreto extragiudiziale, osservato il can. 1720,
specialmente per quanto riguarda il diritto di difesa e la certezza morale nell’animo di chi emette il
decreto a norma del can. 1608. Rimedi penali e penitenze possono essere applicati per decreto in
qualunque caso.
§2. Per decreto non si possono infliggere o dichiarare pene perpetue; né quelle pene che la legge
o il precetto che le costituisce vieta di applicare per decreto.
§3. Quanto vien detto nella legge o nel precetto a riguardo del giudice per ciò che concerne la
pena da infliggere o dichiarare in giudizio, si deve applicare al Superiore, che infligga o dichiari la
pena per decreto extragiudiziale, a meno che non consti altrimenti né si tratti di disposizioni
attinenti soltanto la procedura.
Can. 1343 - Se la legge o il precetto concedono al giudice la facoltà di applicare o di non applicare
la pena, questi, salvo il disposto del can. 1326 § 3, secondo coscienza e a sua prudente
discrezione, definisca la cosa, secondo quanto richiede il ristabilimento della giustizia,
l’emendamento del reo e la riparazione dello scandalo; il giudice tuttavia in questi casi può anche,
se del caso, mitigare la pena o imporre in luogo di essa una penitenza.
Can. 1344 - Ancorché la legge usi termini precettivi, il giudice, secondo coscienza e a sua
prudente discrezione, può:

1° differire l’inflizione della pena a tempo più opportuno, se da una punizione troppo affrettata si
prevede che insorgeranno mali maggiori, salvo che non urga la necessità di riparare lo scandalo;

2° astenersi dall’infliggere la pena, o infliggere una pena più mite o fare uso di una penitenza, se il
reo si sia emendato ed altresì sia stato riparato lo scandalo e il danno eventualmente procurato,
oppure se lo stesso sia stato sufficientemente punito dall’autorità civile o si preveda che sarà
punito;

3° sospendere l’obbligo di osservare una pena espiatoria al reo che abbia commesso delitto per la
prima volta dopo aver vissuto onorevolmente e qualora non urga la necessità di riparare lo
scandalo, a condizione tuttavia che, se il reo entro il tempo determinato dal giudice stesso
commetta nuovamente un delitto, sconti la pena dovuta per entrambi i delitti, salvo che frattanto
non sia decorso il tempo per la prescrizione dell’azione penale relativa al primo delitto.
Can. 1345 - Ogniqualvolta il delinquente o aveva l’uso di ragione in maniera soltanto imperfetta o
commise il delitto per necessità o per timore grave o per impeto passionale o, salvo il disposto del
can. 1326, § 1, n. 4, in stato di ubriachezza o di altra simile perturbazione della mente, il giudice
può anche astenersi dall’infliggere qualunque punizione, se ritiene si possa meglio provvedere in
altro modo al suo emendamento; tuttavia si deve punire il reo se non si possa altrimenti
provvedere a ristabilire la giustizia e a riparare lo scandalo eventualmente procurato.
Can. 1346 - § 1. Ordinariamente tante sono le pene quanti i delitti.
§2. Ma ogniqualvolta il reo abbia commesso più delitti, se sembri eccessivo il cumulo delle pene
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ferendae sententiae, è lasciato al prudente arbitrio del giudice di contenere le pene entro equi
limiti, e di sottoporlo a vigilanza.
Can. 1347 - § 1. Non si può infliggere validamente una censura, se il reo non fu prima ammonito
almeno una volta di recedere dalla contumacia, assegnandogli un congruo spazio di tempo per
ravvedersi.
§2. Si deve ritenere che abbia receduto dalla contumacia il reo che si sia veramente pentito del
delitto e che abbia inoltre dato congrua riparazione allo scandalo e al danno o almeno abbia
seriamente promesso di realizzare tale riparazione.
Can. 1348 - Quando il reo viene assolto dall’accusa o non gli viene inflitta alcuna pena, l’Ordinario
può provvedere al suo bene e al bene pubblico con opportune ammonizioni o per altre vie dettate
dalla sollecitudine pastorale, o anche, se del caso, con rimedi penali.
Can. 1349 - Se la pena è indeterminata e la legge non disponga altrimenti, il giudice nel
determinare le pene scelga quelle che siano proporzionate allo scandalo arrecato e alla gravità del
danno; tuttavia non infligga pene troppo gravi, a meno che non lo richieda assolutamente la
gravità del caso; non può tuttavia infliggere pene perpetue.
Can. 1350 - § 1. Nell’infliggere pene ad un chierico si deve sempre provvedere che non gli manchi
il necessario per un onesto sostentamento, a meno che non si tratti della dimissione dallo stato
clericale.
§2. L’Ordinario abbia cura di provvedere nel miglior modo possibile a chi è stato dimesso dallo
stato clericale e che a causa della pena sia veramente bisognoso, eccetto che con il conferimento
di uffici, ministeri e incarichi.
Can. 1351 - La pena vincola il reo ovunque, anche venuto meno il diritto di colui che l’ha costituita,
l’ha inflitta o dichiarata, a meno che non si disponga espressamente altro.
Can. 1352 - § 1. Se la pena proibisce di ricevere i sacramenti o i sacramentali, la proibizione è
sospesa finché il reo versa in pericolo di morte.
§2. L’obbligo di osservare una pena latae sententiae che non sia stata dichiarata né sia notoria nel
luogo ove vive il delinquente, è sospeso in tutto o in parte nella misura in cui il reo non la possa
osservare senza pericolo di grave scandalo o d’infamia.
Can. 1353 - L’appello o il ricorso contro le sentenze giudiziali o i decreti che infliggono o
dichiarano una pena qualsiasi hanno effetto sospensivo.

TITOLO VI
LA REMISSIONE DELLE PENE E LA PRESCRIZIONE DELLE AZIONI

Can. 1354 - § 1. Oltre a quelli che sono enumerati nei cann. 1355-1356, tutti coloro che possono
dispensare da una legge munita di una pena, o liberare da un precetto che commina una pena,
possono anche rimettere quella pena.
§2. La legge o il precetto che costituiscono una pena possono inoltre dare anche ad altri potestà di
rimettere la pena.
§3. Se la Sede Apostolica ha riservato a sé o ad altri la remissione della pena, la riserva deve
essere interpretata in senso stretto.
Can. 1355 - § 1. Possono rimettere la pena stabilita dalla legge, che sia una pena ferendae
sententiae inflitta o latae sententiae dichiarata e purché non sia riservata alla Sede Apostolica:
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1º l’Ordinario che ha promosso il giudizio per infliggere o dichiarare la pena, oppure l’ha inflitta o
dichiarata per decreto personalmente o tramite altri;

2º l’Ordinario del luogo in cui si trova il delinquente, dopo aver però consultato l’Ordinario di cui nel
n. 1, a meno che per circostanze straordinarie ciò sia impossibile.
§2. Possono rimettere la pena stabilita dalla legge, che sia una pena latae sententiae non ancora
dichiarata e purché non sia riservata alla Sede Apostolica:

1º l’Ordinario ai propri sudditi;

2º l’Ordinario del luogo anche a coloro che si trovano nel suo territorio o vi hanno commesso il
delitto;

3º qualunque Vescovo tuttavia nell’atto della confessione sacramentale.
Can. 1356 - § 1. Possono rimettere la pena ferendae sententiae o latae sententiae stabilita da un
precetto che non sia stato dato dalla Sede Apostolica:

1º l’autore del precetto;

2º l’Ordinario che ha promosso il giudizio per infliggere o dichiarare la pena o che l’ha inflitta o
dichiarata per decreto personalmente o tramite altri.

3º l’Ordinario del luogo in cui si trova il delinquente.
§2. Prima che avvenga la remissione, deve essere consultato l’autore del precetto, a meno che
per circostanze straordinarie ciò non sia possibile, o chi ha inflitto o dichiarato la pena.
Can. 1357 - § 1. Ferme restando le disposizioni dei cann. 508 e 976, il confessore può rimettere in
foro interno sacramentale la censura latae sententiae di scomunica o d’interdetto, non dichiarata,
se al penitente sia gravoso rimanere in stato di peccato grave per il tempo necessario a che il
Superiore competente provveda.
§2. Il confessore nel concedere la remissione imponga al penitente l’onere di ricorrere entro un
mese sotto pena di ricadere nella censura al Superiore competente o a un sacerdote provvisto
della facoltà, e di attenersi alle sue decisioni; intanto imponga una congrua penitenza e la
riparazione, nella misura in cui ci sia urgenza, dello scandalo e del danno. Il ricorso poi può essere
fatto anche tramite il confessore, senza fare menzione del nominativo del penitente.
§3. Allo stesso onere di ricorrere sono tenuti, venuto meno il pericolo, coloro che a norma del can.
976 furono assolti da una censura inflitta o dichiarata o riservata alla Sede Apostolica.
Can. 1358 - § 1. Non si può rimettere la censura se non al delinquente che abbia receduto dalla
contumacia, a norma del can. 1347, § 2; a chi abbia receduto poi non si può negare la remissione,
salvo il disposto del can. 1361, § 4.
§2. Chi rimette la censura può provvedere a norma del can. 1348 o anche imporre una penitenza.
Can. 1359 - Se qualcuno è vincolato da più di una pena, la remissione vale soltanto per le pene in
essa espresse; la remissione generale poi toglie tutte le pene, ad eccezione di quelle che il
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delinquente nella domanda abbia taciuto in mala fede.
Can. 1360 - La remissione della pena estorta per mezzo della forza o di timore grave o per dolo è
invalida per lo stesso diritto.
Can. 1361 - § 1. La remissione può anche essere data ad una persona assente, oppure sotto
condizione.
§2. La remissione in foro esterno sia data per scritto, a meno che una grave causa suggerisca
altrimenti.
§3. La domanda di remissione o la remissione stessa non sia divulgata, se non nella misura in cui
ciò sia utile a tutelare la fama del reo o sia necessario per riparare lo scandalo.
§4. Non si deve dare la remissione finché, secondo il prudente giudizio dell’Ordinario, il reo non
abbia riparato il danno eventualmente causato; costui può essere sollecitato a tale riparazione o
alla restituzione, con una delle pene di cui al can. 1336, §§ 2-4, e ciò vale anche quando gli viene
rimessa la censura a norma del can. 1358, § 1.
Can. 1362 - § 1. L’azione criminale si estingue per prescrizione in tre anni, a meno che non si
tratti:

1° di delitti riservati alla Congregazione per la Dottrina della fede, che sono soggetti a norme
speciali;

2° fermo restando il disposto del n. 1, dell’azione per i delitti di cui nei cann. 1376, 1377, 1378,
1393, § 1, 1394, 1395, 1397, 1398, § 2, che si prescrive in sette anni, o di quella per i delitti ci cui
al can. 1398, § 1, che si prescrive in vent’anni;

3° di delitti non puniti dal diritto universale, se la legge particolare abbia stabilito un altro limite di
tempo per la prescrizione.
§2. La prescrizione, salvo che la legge stabilisca altro, decorre dal giorno in cui fu commesso il
delitto, oppure, se il delitto è permanente o abituale, dal giorno in cui è cessato.
§3. Citato il reo a norma del can. 1723 oppure informato nel modo previsto dal can. 1507, § 3,
della presentazione, a norma del can. 1721, § 1, del libello di accusa, si sospende la prescrizione
dell’azione criminale per tre anni; trascorso questo termine o interrotta la sospensione, a causa
della cessazione del processo penale, nuovamente decorre il tempo, che si aggiunge a quello già
decorso per la prescrizione. La stessa sospensione ugualmente sussiste se, osservato il can.
1720, n. 1, si procede alla pena da infliggere o dichiarare per decreto extragiudiziale.
Can. 1363 - § 1. Se nei limiti di tempo di cui nel can. 1362, da computarsi a partire dal giorno in
cui la sentenza di condanna è passata in giudicato, al reo non sia stato notificato il decreto
esecutivo del giudice di cui nel can. 1651, l’azione intesa a far eseguire la pena si estingue per
prescrizione.
§2. Il che vale, osservate le disposizioni del diritto, se la pena è stata inflitta per decreto
extragiudiziale.

PARTE II
I SINGOLI DELITTI E LE PENE COSTITUITE PER ESSI

TITOLO I
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DELITTI CONTRO LA FEDE E L’UNITÀ DELLA CHIESA
Can. 1364 - § 1. L’apostata, l’eretico e lo scismatico incorrono nella scomunica latae sententiae,
fermo restando il disposto del can. 194, § 1, n. 2; inoltre può essere punito con le pene di cui nel
can. 1336, § 2-4.
§2. Se lo richieda la prolungata contumacia o la gravità dello scandalo, possono essere aggiunte
altre pene, non esclusa la dimissione dallo stato clericale.
Can. 1365 - Chi, oltre al caso di cui nel can. 1364, § 1, insegna una dottrina condannata dal
Romano Pontefice o dal Concilio Ecumenico o respinge pertinacemente la dottrina di cui nel can.
750, § 2, o nel can. 752, ed ammonito dalla Sede Apostolica o dall’Ordinario non ritratta, sia punito
con una censura e la privazione dell’ufficio; a queste sanzioni ne possono essere aggiunte altre di
cui nel can. 1336 §§ 2-4.
Can. 1366 - Chi contro un atto del Romano Pontefice ricorre al Concilio Ecumenico o al collegio
dei Vescovi, sia punito con una censura.
Can. 1367 - I genitori o coloro che ne fanno le veci, che fanno battezzare od educare i figli in una
religione acattolica, siano puniti con una censura o con altra giusta pena.
Can. 1368 - Chi in uno spettacolo o in una pubblica adunanza o in uno scritto pubblicamente
divulgato, o in altro modo servendosi degli strumenti di comunicazione sociale, proferisce
bestemmia od offende gravemente i buoni costumi o pronuncia ingiurie o eccita all’odio o al
disprezzo contro la religione o la Chiesa, sia punito con una giusta pena.
Can. 1369 - Chi profana una cosa sacra, mobile o immobile, sia punito con giusta pena.

TITOLO II
DELITTI CONTRO LE AUTORITÀ ECCLESIASTICHE E L’ESERCIZIO DEGLI INCARICHI

Can. 1370 - § 1. Chi usa violenza fisica contro il Romano Pontefice, incorre nella scomunica latae
sententiae riservata alla Sede Apostolica, alla quale, se si tratta di un chierico, si può aggiungere a
seconda della gravità del delitto, un’altra pena, non esclusa la dimissione dallo stato clericale.
§2. Chi fa ciò contro un Vescovo incorre nell’interdetto latae sententiae, e, se chierico, anche nella
sospensione latae sententiae.
§3. Chi usa violenza fisica contro un chierico o religioso o contro un altro fedele per disprezzo
della fede, della Chiesa, della potestà ecclesiastica o del ministero, sia punito con una giusta
pena.
Can. 1371 - § 1. Chi non obbedisce alla Sede Apostolica, all’Ordinario o al Superiore che
legittimamente gli comanda o gli proibisce, e dopo l’ammonizione persiste nella sua
disobbedienza, sia punito, a seconda della gravità del caso, con una censura o con la privazione
dell’ufficio o con altre pene di cui nel can. 1336, §§ 2-4.
§2. Chi viola gli obblighi impostigli da una pena, sia punito con le pene di cui al can. 1336, §§ 2-4.
§3. Se alcuno, asserendo o promettendo qualcosa avanti all’autorità ecclesiastica, commette
spergiuro, sia punito con una giusta pena.
§4. Chi viola l’obbligo di conservare il segreto pontificio sia punito con le pene di cui al can. 1336,
§§ 2-4.
§5. Chi non avrà osservato il dovere di eseguire una sentenza esecutiva o un decreto penale
esecutivo, sia punito con una giusta pena, non esclusa una censura.
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§6. Chi omette la comunicazione della notizia di un delitto, alla quale sia obbligato per legge
canonica, sia punito a norma del can. 1336, §§ 2-4, con l’aggiunta di altre pene a seconda della
gravità del delitto.
Can. 1372 - Siano puniti a norma del can. 1336, §§ 2-4:

1º coloro che impediscono la libertà del ministero o l’esercizio della potestà ecclesiastica oppure
l’uso legittimo delle cose sacre o di altri beni ecclesiastici, oppure terrorizzano chi ha esercitato
una potestà o un ministero ecclesiastico;

2º coloro che impediscono la libertà dell’elezione o terrorizzano l’elettore o l’eletto.
Can. 1373 - Chi pubblicamente suscita rivalità e odi contro la Sede Apostolica o l’Ordinario per un
atto di ufficio o di funzione ecclesiastica, oppure eccita alla disobbedienza nei loro confronti, sia
punito con l’interdetto o altre giuste pene.
Can. 1374 - Chi dà il nome ad una associazione, che cospira contro la Chiesa, sia punito con una
giusta pena; chi poi tale associazione promuove o dirige sia punito con l’interdetto.
Can. 1375 - § 1. Chiunque usurpa un ufficio ecclesiastico sia punito con giusta pena.
§2. È equiparato all’usurpazione il conservare illegittimamente l’incarico, in seguito a privazione o
cessazione.
Can. 1376 - § 1. Sia punito con le pene di cui al can. 1336, §§ 2-4, fermo restando l’obbligo di
riparare il danno:

1º chi sottrae beni ecclesiastici o impedisce che ne siano percepiti i frutti;

2º chi senza la prescritta consultazione, consenso o licenza, oppure senza un altro requisito
imposto dal diritto per la validità o per la liceità, aliena beni ecclesiastici o esegue su di essi un
atto di amministrazione.
§2. Sia punito con giusta pena, non esclusa la privazione dall’ufficio, fermo restando l’obbligo di
riparare il danno:

1º chi per grave colpa propria commette il delitto di cui al § 1, n. 2;

2º chi è riconosciuto in altra maniera gravemente negligente nell’amministrazione dei beni
ecclesiastici.
Can. 1377 - § 1. Chi dona o promette qualunque cosa per ottenere un’azione o un’omissione
illegale da chi esercita un ufficio o un incarico nella Chiesa, sia punito con una giusta pena a
norma del can. 1336, §§ 2-4; così chi accetta i doni e le promesse sia punito proporzionalmente
alla gravità del delitto, non escluso con la privazione dell’ufficio, fermo restando l’obbligo di
riparare il danno.
§2. Chi nell’esercizio di un ufficio o di un incarico richiede un’offerta al di là di quanto stabilito o
somme aggiuntive, o qualcosa per il suo profitto, sia punito con un’ammenda pecuniaria adeguata
o con altre pene, non esclusa la privazione dall’ufficio, fermo restando l’obbligo di riparare il
danno.
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Can. 1378 - § 1. Chi, oltre ai casi già previsti dal diritto, abusa della potestà ecclesiastica,
dell’ufficio o dell’incarico sia punito a seconda della gravità dell’atto o dell’omissione, non escluso
con la privazione dell’ufficio o dell’incarico, fermo restando l’obbligo di riparare il danno.
§2. Chi, per negligenza colpevole, pone od omette illegittimamente con danno altrui o scandalo un
atto di potestà ecclesiastica, di ufficio o di incarico, sia punito con giusta pena, a norma del can.
1336, §§ 2-4, fermo restando l’obbligo di riparare il danno.

TITOLO III
DELITTI CONTRO I SACRAMENTI

Can. 1379 - § 1. Incorre nella pena latae sententiae dell’interdetto, o, se chierico, anche della
sospensione:

1º chi non elevato all’ordine sacerdotale attenta l’azione liturgica del Sacrificio eucaristico;

2º chi, al di fuori del caso di cui nel can. 1384, non potendo dare validamente l’assoluzione
sacramentale, tenta d’impartirla oppure ascolta la confessione sacramentale.
§2. Nei casi di cui nel § 1, a seconda della gravità del delitto, possono essere aggiunte altre pene,
non esclusa la scomunica.
§3. Sia colui che ha attentato il conferimento del sacro ordine ad una donna, sia la donna che ha
attentato la recezione del sacro ordine, incorre nella scomunica latae sententiae riservata alla
Sede Apostolica; inoltre il chierico può essere punito con la dimissione dallo stato clericale.
§4. Chi deliberatamente amministra un sacramento a colui al quale è proibito riceverlo, sia punito
con la sospensione, alla quale possono essere aggiunte altre pene secondo il can. 1336 §§ 2-4.
§5. Chi, oltre ai casi di cui nei §§ 1-4 e nel can. 1384, simula di amministrare un sacramento, sia
punito con giusta pena.
Can. 1380 - Chi per simonia celebra o riceve un sacramento, sia punito con l’interdetto o la
sospensione o con le pene di cui nel can. 1336, §§ 2-4.
Can. 1381 - Il reo di vietata communicatio in sacris sia punito con una giusta pena.
Can. 1382 - § 1. Chi profana le specie consacrate, oppure le asporta o le conserva a scopo
sacrilego, incorre nella scomunica latae sententiae riservata alla Sede Apostolica; il chierico inoltre
può essere punito con altra pena, non esclusa la dimissione dallo stato clericale.
§2. Il reo di consacrazione con fine sacrilego di una sola materia o di entrambe nella celebrazione
eucaristica, o al di fuori di essa, sia punito proporzionalmente alla gravità del delitto, non esclusa
la dimissione dallo stato clericale.
Can. 1383 - Chi trae illegittimamente profitto dall’elemosina della Messa, sia punito con una
censura o altre pene secondo il can. 1336, §§ 2-4.
Can. 1384 - Il sacerdote che agisce contro il disposto del can. 977, incorre nella scomunica latae
sententiae riservata alla Sede Apostolica.
Can. 1385 - Il sacerdote che, nell’atto o in occasione o con il pretesto della confessione
sacramentale, sollecita il penitente al peccato contro il sesto precetto del Decalogo, a seconda
della gravità del delitto, sia punito con la sospensione, con divieti, privazioni e, nei casi più gravi,
sia dimesso dallo stato clericale.
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Can. 1386 - § 1. Il confessore che viola direttamente il sigillo sacramentale incorre nella
scomunica latae sententiae riservata alla Sede Apostolica; chi poi lo fa solo indirettamente sia
punito proporzionalmente alla gravità del delitto.
§2. L’interprete e le altre persone di cui nel can. 983, § 2, che violano il segreto, siano puniti con
giusta pena, non esclusa la scomunica.
§3. Fermo restando il disposto dei §§ 1 e 2, chiunque con qualsiasi mezzo tecnico registra o
divulga con malizia, attraverso i mezzi di comunicazione sociale, le cose che vengono dette dal
confessore o dal penitente nella confessione sacramentale, vera o simulata, sia punito secondo la
gravità del crimine, non esclusa la dimissione dallo stato clericale, se è un chierico.
Can. 1387 - Il Vescovo che senza mandato pontificio consacra qualcuno Vescovo e chi da esso
ricevette la consacrazione, incorrono nella scomunica latae sententiae riservata alla Sede
Apostolica.
Can. 1388 - § 1. Il Vescovo che contro il disposto del can. 1015, abbia ordinato un suddito di altri
senza le legittime lettere dimissorie, incorre nel divieto di conferire l’ordine per un anno. Chi poi
ricevette l’ordinazione è per il fatto stesso sospeso dall’ordine ricevuto.
§2. Chi accede ai sacri ordini legato da qualche censura o irregolarità, volontariamente taciuta,
oltre a quanto stabilito dal can. 1044, § 2, n. 1, è per il fatto stesso sospeso dall’ordine ricevuto.
Can. 1389 - Chi, oltre i casi di cui ai cann. 1379‑1388, esercita illegittimamente una funzione
sacerdotale o altro sacro ministero, sia punito con giusta pena, non esclusa una censura.

TITOLO IV
DELITTI CONTRO LA BUONA FAMA E DELITTO DI FALSO

Can. 1390 - § 1. Chi falsamente denuncia al Superiore ecclesiastico un confessore per il delitto di
cui nel can. 1385, incorre nell’interdetto latae sententiae e, se sia chierico, anche nella
sospensione.
§2. Chi presenta al Superiore ecclesiastico un’altra denuncia calunniosa per un delitto, o
illegittimamente lede in altro modo l’altrui buona fama, sia punito con una giusta pena a norma del
can. 1336, §§ 2-4, a cui inoltre si può aggiungere una censura.
§3. Il calunniatore deve anche essere costretto a dare una adeguata soddisfazione.
Can. 1391 - Sia punito con le pene previste dal can. 1336 §§ 2-4, a seconda della gravità del
delitto:

1º chi redige un documento ecclesiastico pubblico falso, o ne altera uno vero, lo distrugge, lo
occulta, o si serve di uno falso o alterato;

2º chi si serve in materia ecclesiastica di un altro documento falso o alterato;

3º chi asserisce il falso in un documento ecclesiastico pubblico.
TITOLO V

DELITTI CONTRO OBBLIGHI SPECIALI
Can. 1392 - Il chierico che abbandona volontariamente e illegittimamente il sacro ministero, per
sei mesi continui, con l’intenzione di sottrarsi alla competente autorità della Chiesa, sia punito,
proporzionalmente alla gravità del delitto, con la sospensione o anche con le pene stabilite dal
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can. 1336, §§ 2-4, e nei casi più gravi può essere dimesso dallo stato clericale.
Can. 1393 - § 1. Il chierico o il religioso che contro le disposizioni dei canoni eserciti l’attività
affaristica o commerciale, sia punito a seconda della gravità del delitto con le pene di cui nel can.
1336, §§ 2-4.
§2. Il chierico o il religioso che, oltre ai casi già previsti dal diritto, commette un delitto in materia
economica, o viola gravemente le prescrizioni contenute nel can. 285, § 4, sia punito con le peni di
cui al can. 1336, §§ 2-4, fermo restando l’obbligo di riparare il danno.
Can. 1394 - § 1. Il chierico che attenta al matrimonio anche solo civilmente, incorre nella
sospensione latae sententiae, fermo restando il disposto dei can. 194, § 1, n. 3 e 694, § 1, n. 2;
che se ammonito non si ravveda o continui a dare scandalo, deve essere gradualmente punito
con privazioni, fino alla dimissione dallo stato clericale.
§2. Il religioso di voti perpetui, non chierico, il quale attenti il matrimonio anche solo civilmente,
incorre nell’interdetto latae sententiae, fermo restando il disposto del can. 694 § 1, n. 2.
Can. 1395 - § 1. Il chierico concubinario, oltre il caso di cui nel can. 1394, e il chierico che
permanga scandalosamente in un altro peccato esterno contro il sesto precetto del Decalogo,
siano puniti con la sospensione, alla quale si possono aggiungere gradualmente altre pene, se
persista il delitto dopo l’ammonizione, fino alla dimissione dallo stato clericale.
§2. Il chierico che abbia commesso altri delitti contro il sesto precetto del Decalogo, se invero il
delitto sia stato compiuto pubblicamente, sia punito con giuste pene, non esclusa la dimissione
dallo stato clericale, se il caso lo comporti.
§3. Con la stessa pena di cui al § 2, sia punito il chierico che con violenza, con minacce o con
abuso di autorità commette un delitto contro il sesto comandamento del Decalogo o costringe
qualcuno a realizzare o a subire atti sessuali.
Can. 1396 - Chi viola gravemente l’obbligo della residenza cui è tenuto in ragione dell’ufficio
ecclesiastico, sia punito con giusta pena non esclusa, dopo esser stato ammonito, la privazione
dell’ufficio.

TITOLO VI
DELITTI CONTRO LA VITA, LA DIGNITÀ E LA LIBERTÀ DELL’UOMO

Can. 1397 - § 1. Chi commette omicidio, rapisce oppure detiene con la violenza o la frode una
persona, o la mutila o la ferisce gravemente, sia punito a seconda della gravità del delitto con le
pene di cui nel can. 1336, §§ 2-4; l’omicidio poi contro le persone di cui nel can. 1370, è punito
con le pene ivi e nel § 3 di questo canone stabilite.
§2. Chi procura l’aborto ottenendo l’effetto incorre nella scomunica latae sententiae.
§3. Se si tratta dei delitti di cui in questo canone, nei casi più gravi il chierico reo sia dimesso dallo
stato clericale.
Can. 1398 - § 1. Sia punito con la privazione dell’ufficio e con altre giuste pene, non esclusa, se il
caso lo comporti, la dimissione dallo stato clericale, il chierico:

1º che commette un delitto contro il sesto comandamento del Decalogo con un minore o con
persona che abitualmente ha un uso imperfetto della ragione o con quella alla quale il diritto
riconosce pari tutela;
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2º che recluta o induce un minore, o una persona che abitualmente ha un uso imperfetto della
ragione o una alla quale il diritto riconosce pari tutela, a mostrarsi pornograficamente o a
partecipare ad esibizioni pornografiche reali o simulate;

3º che immoralmente acquista, conserva, esibisce o divulga, in qualsiasi modo e con qualunque
strumento, immagini pornografiche di minori o di persone che abitualmente hanno un uso
imperfetto della ragione.
§2. Il membro di un istituto di vita consacrata o di una società di vita apostolica, e qualunque
fedele che gode di una dignità o compie un ufficio o una funzione nella Chiesa, se commette il
delitto di cui al § 1, o al can. 1395, § 3, sia punito a norma del can. 1336, §§ 2-4, con l’aggiunta di
altre pene a seconda della gravità del delitto.

TITOLO VII
NORMA GENERALE

Can. 1399 - Oltre i casi stabiliti da questa o da altre leggi, la violazione esterna di una legge divina
o canonica può essere punita con giusta pena, solo quando la speciale gravità della violazione
esige una punizione e urge la necessità di prevenire o riparare gli scandali.

* * *

[00750-IT.01] [Testo originale: Latino]

Traduzione in lingua francese

LIVRE VI
LES SANCTIONS PÉNALES DANS L’ÉGLISE

PARTIE I
LES DÉLITS ET LES PEINES EN GÉNÉRAL

TITRE I
LA PUNITION DES DÉLITS EN GÉNÉRAL

Can. 1311 - § 1. l’Église a le droit inné et propre de contraindre par des sanctions pénales les
fidèles qui ont commis des délits.
§2. Celui qui préside dans l’Église doit protéger et promouvoir le bien de la communauté elle-
même et de chacun des fidèles, avec charité pastorale, par le témoignage de sa vie, par les
conseils, exhortations et, si nécessaire, par l’infliction ou la déclaration des peines, suivants les
préceptes de la loi, qui doivent toujours être appliqués avec l’équité canonique, et en tenant
compte la restauration de la justice, la correction du coupable et la réparation du scandale.
Can. 1312 - § 1. Les sanctions pénales dans l’Église sont:

1° les peines médicinales ou censures énumérées aux cann. 1331-1333;

2° les peines expiatoires dont il s’agit au can. 1336.
§2. La loi peut établir d’autres peines expiatoires, qui privent le fidèle d’un bien spirituel ou
temporel, et qui soient conformes à la fin surnaturelle de l’Église.
§3. En outre, sont employés des remèdes pénaux et des pénitences, dont il s’agit aux cann. 1339
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et 1349, les premiers surtout pour prévenir les délits, les secondes plutôt pour remplacer une
peine ou l’augmenter.

TITRE II
LA LOI PÉNALE ET LE PRÉCEPTE PÉNAL

Can. 1313 - § 1. Si après qu’un délit a été commis la loi est modifiée, la loi la plus favorable à
l’inculpé doit être appliquée.
§2. De même si une loi postérieure supprime une loi ou seulement une peine, celle-ci cesse
aussitôt.
Can. 1314 - Ordinairement la peine est ferendæ sententiæ, de telle sorte qu’elle n’atteint pas le
coupable tant qu’elle n’a pas été infligée; mais elle est latæ sententiæ, si la loi ou le précepte
l’établit expressément, de telle sorte qu’elle est encourue par le fait même de la commission du
délit.
Can. 1315 - § 1. Celui qui a le pouvoir d’émaner des lois pénales peut aussi munir d’une peine
convenable une loi divine.
§2. Le législateur inférieur, compte tenu du can. 1317, peut en outre:

1° munir d’une peine convenable la loi portée par une autorité supérieure, étant respectées les
limites de de compétence territoriale ou personnelle;

2° ajouter d’autres peines à celles établies par la loi universelle pour un délit;

3° déterminer ou rendre obligatoire une peine que la loi universelle a établie comme indéterminée
ou comme facultative.
§3. La loi peut elle-même déterminer la peine ou laisser cette détermination à l’appréciation
prudente du juge.
Can. 1316 - Les Évêques diocésains veilleront, dans la mesure du possible, à émaner des lois
pénales uniformes dans un même pays ou une même région.
Can. 1317 - Les peines ne seront établies que dans la mesure où elles sont vraiment nécessaires
pour pourvoir de la façon la plus adaptée à la discipline ecclésiastique. Cependant, le renvoi de
l’état clérical ne peut être établi par le législateur inférieur.
Can. 1318 - Les peines latæ sententiæ ne seront pas établies, sauf éventuellement pour certains
délits d’une malice exceptionnelle qui pourraient causer un grave scandale, ou ne pourraient pas
être punis efficacement par des peines ferendæ sententiæ; les censures et surtout
l’excommunication, ne seront établies qu’avec la plus grande modération et seulement pour les
délits d’une spéciale gravité.
Can. 1319 - § 1. Dans la mesure où quelqu’un peut, en vertu de son pouvoir de gouvernement,
imposer des préceptes au for externe, suivant les dispositions des cann. 48-58, il peut aussi, dans
la même mesure, menacer par précepte de peines déterminées, à l’exception des peines
expiatoires perpétuelles.
§2. Si, après avoir mûrement pesé l’affaire, un précepte pénal doit être porté, il faut observer les
dispositions des cann. 1317 et 1318.
Can. 1320 - Dans les domaines où les religieux sont soumis à l’Ordinaire du lieu, ils peuvent être
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punis par lui.
TITRE III

LE SUJET SOUMIS AUX SANCTIONS PÉNALES
Can. 1321 - § 1. Quiconque est retenu innocent jusqu’à ce que le contraire ne soit prouvé. 
§2. Nul ne sera puni à moins que la violation externe de la loi ou du précepte ne lui soit gravement
imputable du fait de son dol ou de sa faute.

§3. Sera frappée de la peine fixée par la loi ou le précepte la personne qui a violé délibérément la
loi ou le précepte; mais celle qui l’a fait par omission de la diligence requise ne sera pas punie, à
moins que la loi ou le précepte n’en dispose autrement.
§4. La violation externe étant posée, l’imputabilité est présumée à moins qu’il n’en apparaisse
autrement.
Can. 1322 - Les personnes qui sont habituellement privées de l’usage de la raison, même si elles
ont violé une loi ou un précepte alors qu’elles paraissaient saines d’esprit, sont tenues pour
incapables de délit.
Can. 1323 - N’est punissable d’aucune peine la personne qui, lorsqu’elle a violé une loi ou un
précepte:

1° n’avait pas encore seize ans accomplis;

2° ignorait, sans faute de sa part, qu’elle violait une loi ou un précepte; quant à l’inadvertance et
l’erreur, elles sont équiparées à l’ignorance;

3° a agi sous la contrainte d’une violence physique ou à la suite d’une circonstance fortuite qu’elle
n’a pas pu prévoir, ou bien, si elle l’a prévue, à laquelle elle n’a pas pu s’opposer;

4° a agi forcée par une crainte grave, même si elle ne l’était que relativement, ou bien poussée
par la nécessité, ou pour éviter un grave inconvénient, à moins cependant que l’acte ne soit
intrinsèquement mauvais ou qu’il ne porte préjudice aux âmes;

5° a agi en état de légitime défense contre un agresseur qui l’attaquait injustement, elle-même ou
une autre personne, tout en gardant la modération requise;

6° était privée de l’usage de la raison, restant sauves les dispositions des cann. 1324, § 1, n. 2, et
1326, § 1, n. 4;

7° a cru que se présentait une des circonstances prévues aux nn. 4 ou 5.
Can. 1324 - § 1. l’auteur d’une violation n’est pas exempt de peine, mais la peine prévue par la loi
ou le précepte doit être tempérée, ou encore une pénitence doit lui être substituée, si le délit a été
accompli:

1° par qui n’aurait qu’un usage imparfait de la raison;
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2° par qui était privé de l’usage de la raison par ébriété ou tout autre trouble mental analogue qui
serait coupable; restant sauves les dispositions du can. 1326, § 1, n. 4;

3° par qui a agi sous le feu d’une passion violente qui n’aurait cependant pas devancé et empêché
toute délibération de l’esprit et tout consentement de la volonté, et à condition que cette passion
n’ait pas été excitée ou nourrie volontairement;

4° par le mineur après seize ans accomplis;

5° par qui a agi forcé par une crainte grave, même si elle ne l’est que relativement, ou bien poussé
par le besoin ou pour éviter un grave inconvénient, si le délit est intrinsèquement mauvais ou s’il
porte préjudice aux âmes;

6° par qui, agissant en état de légitime défense contre un agresseur qui attaquait injustement lui-
même ou un autre, n’a pas gardé la modération requise;

7° contre l’auteur d’une grave et injuste provocation;

8° par qui, par une erreur dont il est coupable, a cru que se présentait une des circonstances dont
il s’agit au can. 1323, nn. 4 et 5;

9° par qui, sans faute, ignorait qu’une peine était attachée à la loi ou au précepte;

10° par qui a agi sans pleine imputabilité, pourvu que celle-ci demeure grave.
§2. Le juge peut faire de même s’il existe quelque autre circonstance atténuant la gravité du délit.
§3. Dans les circonstances dont il s’agit au § 1, le coupable n’est pas frappé par une peine latæ
sententiæ, toutefois des peines plus douces ou des pénitences peuvent lui être appliquées afin de
venir à résipiscence ou de réparer le scandale.
Can. 1325 - L’ignorance crasse ou supine ou affectée ne peut jamais être prise en considération
dans l’application des dispositions des cann. 1323 et 1324;
Can. 1326 - § 1. Le juge doit punir d’une peine plus lourde que celle prévue par la loi ou le
précepte:

1° la personne qui, après condamnation ou déclaration de la peine, persiste dans son délit, à tel
point que les circonstances fassent estimer avec prudence qu’elle s’obstine dans sa volonté de
mal faire;

2° la personne qui est constituée en dignité ou qui a abusé de son autorité ou de son office pour
accomplir un délit;

3° la personne qui, bien qu’une peine ait été établie en cas d’un délit de négligence coupable, a
prévu l’événement et n’a cependant pas pris pour l’éviter les précautions que quelqu’un d’attentif
aurait dû prendre;

Bollettino N. 0348 - 01.06.2021 36



4° la personne qui aurait commis le délit en état d’ébriété ou dans un autre trouble mental,
artificiellement recherchés pour accomplir le délit ou l’excuser, ou pour la passion qui aurait été
volontairement excitée ou nourrie.
§2. Dans les cas dont il s’agit au § 1, si la peine prévue est latæ sententiæ, une autre peine ou
pénitence peut lui être ajoutée.
§3. Dans les mêmes cas, si la peine était établie comme facultative, elle devient obligatoire.
Can. 1327 - En dehors des cas dont il s’agit aux cann. 1323­-1326, la loi particulière peut fixer
d’autres circonstances qui excusent de la peine, l’atténuent ou l’aggravent, soit par une règle
générale, soit pour des délits particuliers. De même, un précepte peut fixer des circonstances qui
excusent de la peine qu’il prévoit, ou bien l’atténuent ou l’aggravent.
Can. 1328 - § 1. Qui pour commettre un délit a accompli ou omis un acte et cependant, en dépit
de sa volonté, n’a pas consommé le délit, n’est pas atteint par la peine prévue pour le délit
consommé, à moins que la loi ou le précepte n’en dispose autrement.
§2. Si, de par leur nature, les actes ou omissions conduisent à l’exécution du délit, l’auteur peut
être soumis à une pénitence ou à un remède pénal, à moins que de lui-même il n’ait renoncé à
poursuivre l’exécution du délit qu’il avait commencée. Cependant, si un scandale ou un autre
grave dommage ou un danger survenait, l’auteur, même s’il a renoncé spontanément, peut être
puni d’une juste peine, plus légère cependant que celle qui a été prévue pour le délit consommé.
Can. 1329 - § 1. Les personnes qui, avec l’intention commune de commettre un délit, concourent
au délit, et qui ne sont pas nommées expressément dans la loi ou le précepte, sont soumises aux
mêmes peines que l’auteur principal si des peines ferendæ sententiæ ont été établies contre lui,
ou bien elles sont soumises à d’autres peines de même gravité ou à des peines moins lourdes.
§2. Sont frappés de la peine latæ sententiæ attachée au délit les complices qui ne sont pas
nommés par la loi ou le précepte, si le délit ne pouvait être accompli sans leur participation et si la
peine est de telle nature qu’elle puisse les affecter eux-mêmes; sinon ils peuvent être punis de
peines ferendæ sententiæ.
Can. 1330 - Un délit qui consiste en une déclaration ou en quelque autre manifestation de volonté
ou de doctrine ou de science, doit être tenu pour non consommé si personne n’a perçu cette
déclaration ou manifestation.

TITRE IV
LES PEINES ET LES AUTRES PUNITIONS

CHAPITRE I
LES CENSURES

Can. 1331 - § 1. À l’excommunié il est interdit:

1° de célébrer le Sacrifice de l’Eucharistie et les autres sacrements;

2° de recevoir les sacrements;

3° d’administrer les sacramentaux et de célébrer les autres cérémonies du culte liturgique:

4° de prendre part activement aux célébrations mentionnées ci-dessus;
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5° d’exercer des offices, des charges, des ministères et des fonctions ecclésiastiques;

6° de poser des actes de gouvernement.
§2. Si l’excommunication ferendae sententiae a été infligée ou l’excommunication latae sententiae
déclarée, le coupable:

1° s’il veut agir contre les dispositions du § 1, nn. 1-4, doit en être écarté, ou bien il faut
interrompre l’action liturgique, à moins qu’une raison grave ne s’y oppose;

2° pose invalidement les actes de gouvernement qui selon le § 1, n. 6, ne lui sont pas permis;

3° a l’interdiction de jouir des privilèges qui lui avaient été précédemment accordés;

4° ne perçoit pas les rétributions reçues à titre purement ecclésiastique;

5° est incapable d’obtenir des offices, charges, ministères, fonctions, droits, privilèges et titres
honorifiques.
Can. 1332 - § 1. Qui est interdit est atteint par les interdictions mentionnées au can. 1331, § 1, nn.
1-4.
§2. Toutefois la loi ou le précepte peut définir l’interdit de telle façon que seules quelques actions
particulières, dont il s’agit au can. 1331, § 1, nn. 1-4, ou quelques autres droits particuliers soient
interdits au coupable.
§3. On doit aussi observer dans le cas de l’interdit ce qui est disposé au can. 1331, § 2, n. 1.
Can. 1333 - § 1. La suspense interdit:

1° tous les actes du pouvoir d’ordre, ou certains d’entre eux;

2° tous les actes du pouvoir de gouvernement, ou certains d’entre eux;

3° l’exercice de tous les droits ou pouvoirs inhérents à un office, ou celui de certains d’entre eux.
§2. Dans la loi ou le précepte, il peut être établi que, après la sentence ou le décret qui infligent ou
déclarent la peine, celui qui est frappé de suspense ne puisse pas poser validement des actes de
gouvernement.
§3. L’interdiction n’atteint jamais:

1° les offices ou le pouvoir de gouvernement qui ne relèveraient pas de l’autorité du supérieur qui
a constitué la peine;

2° le droit de résider si le coupable est logé en raison de son office;

3° le droit d’administrer les biens qui seraient attachés à l’office de celui qui est frappé de
suspense si la peine est latæ sententiæ.
§4. la suspense interdisant de percevoir fruits, salaire, pension ou tout autre bien de cette sorte,
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comporte l’obligation de restituer tout ce qui a été perçu illégitimement, même de bonne foi.
Can. 1334 - § 1. L’étendue de la suspense, à l’intérieur des limites fixées dans le canon
précédent, est définie par la loi elle-même ou le précepte, ou bien par la sentence ou le décret qui
inflige la peine.
§2. La loi, mais non le précepte, peut établir une suspense latæ sententiæ, sans autre précision ni
limite; une peine de ce genre a tous les effets indiqués au can. 1333, § 1.
Can. 1335 - § 1. Si l’autorité compétente inflige ou déclare la censure dans le procès judiciaire ou
par décret extrajudiciaire, elle peut aussi imposer les peines expiatoires qu’elle retient nécessaires
pour restaurer la justice ou réparer le scandale.
§2. Si une censure interdit de célébrer les sacrements ou les sacramentaux, ou de poser des
actes du pouvoir de gouvernement, cette interdiction est suspendue chaque fois que cela est
nécessaire pour secourir les fidèles en danger de mort; si la censure latæ sententiæ n’a pas été
déclarée, l’interdiction est en outre suspendue toutes les fois qu’un fidèle réclame un sacrement
ou un sacramental ou un acte du pouvoir de gouvernement; ce qu’il est permis de demander pour
toute juste cause.

CHAPITRE II
LES PEINES EXPIATOIRES

Can. 1336 - § 1. Les peines expiatoires qui peuvent atteindre un délinquant, soit à perpétuité, soit
pour un temps fixé d’avance ou un temps indéterminé, outre celles qu’une loi aurait
éventuellement prévues, sont celles énumérées aux §§ 2-5.
§2. Ordre:

1° de demeurer dans un lieu ou un territoire donné;

2° de payer une amende ou une somme d’argent pour les fins de l’Église, suivant les règles
définies par la Conférence Épiscopale.
§3. Interdiction:

1° de demeurer dans un lieu ou un territoire donné;

2° d’exercer en tout lieu ou en un lieu ou un territoire déterminé, ou en dehors d’eux, tous ou
certains offices, charges, ministères ou fonctions, ou seulement quelques devoirs inhérents aux
offices ou aux charges;

3° de poser tous ou certains actes du pouvoir d’ordre;

4° de poser tous ou certains actes du pouvoir de gouvernement;

5° d’exercer quelque droit ou privilège ou d’user d’honneurs ou de titres;

6° d’avoir une voix active ou passive dans les élections canoniques et de participer avec droit de
vote dans les conseils ou les collèges ecclésiastiques;
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7° de porter l’habit clérical ou religieux.
§4. Privation:

1° de tous ou de certains offices, charges, ministères ou fonctions, ou seulement de quelques
fonctions inhérentes aux offices et charges;

2° des facultés de recevoir les confessions ou de la faculté de prêcher;

3° du pouvoir délégué de gouvernement;

4° de certains droits ou privilèges ou honneurs ou titres;

5° de tout ou partie de la rémunération ecclésiastique, suivant les règles établies par la
Conférence Épiscopale, restant sauves les dispositions du can. 1350, § 1.
§5. Le renvoi de l’état clérical.
Can. 1337 - § 1. L’interdiction de demeurer dans un lieu ou un territoire donné peut atteindre les
clercs ou les religieux; mais l’ordre d’y demeurer peut atteindre les clercs séculiers et, dans les
limites de leurs constitutions, les religieux.
§2. Pour que l’ordre de demeurer dans un lieu ou un territoire donné soit infligé, il faut de plus le
consentement de l’Ordinaire de ce lieu, à moins qu’il ne s’agisse d’une maison destinée aussi aux
clercs extradiocésains qui doivent faire pénitence ou s’amender.
Can. 1338 - § 1. Les peines expiatoires dont il s’agit au can. 1336, n’atteignent jamais les
pouvoirs, les offices, les charges, les droits, les privilèges, les facultés, les faveurs, les titres, les
honneurs qui ne relèveraient pas du Supérieur qui a fixé la peine.
§2. La privation du pouvoir d’ordre n’est pas possible, mais seulement l’interdiction d’exercer ce
pouvoir ou d’en exercer certains actes; de même n’est pas possible la privation des grades
académiques.
§3. En ce qui concerne les interdictions dont il s’agit au can. 1336, § 3, il faut observer la règle
donnée au can. 1335 § 2. pour les censures.
§4. Seules les peines expiatoires énumérées comme interdictions au can. 1336, § 3, peuvent être
des peines latae sententiae ou d’autres peines éventuellement établies par une loi ou un précepte.
§5. Les interdictions dont il s’agit au can. 1336, § 3, ne sont jamais sous peine de nullité.

CHAPITRE III
LES REMÈDES PÉNAUX ET LES PÉNITENCES

Can. 1339 - § 1. À la personne qui se met dans l’occasion proche de commettre un délit ou sur
laquelle, après une enquête sérieuse, pèse un grave soupçon d’avoir commis un délit, l’Ordinaire
peut faire une monition par lui-même ou par autrui.
§2. À la personne dont le comportement a provoqué un scandale ou une grave perturbation de
l’ordre, l’Ordinaire peut donner une réprimande d’une manière adaptée aux conditions
particulières de personne et de fait.
§3. Il faut toujours garder trace certaine de la monition et de la réprimande, au moins dans
quelque document qui sera conservé dans les archives secrètes du curie.
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§4. Si des monitions ou des corrections ont été faites en vain, une ou plusieurs fois à une
personne, ou si on ne peut attendre d’elles aucun effet, l’Ordinaire donnera un précepte pénal,
dans lequel il prescrira avec précision ce qui doit être fait et ce qui doit être évité.
§5. Si la gravité du cas le requiert, et surtout dans le cas où la personne se trouverait en danger
de retomber dans le délit, l’Ordinaire, au-delà même des peines infligées selon le droit ou
déclarées par sentence ou décret, le soumettra à des mesures de vigilances déterminées par un
décret particulier.
Can. 1340 - § 1. La pénitence, qui peut être imposée au for externe, consiste dans
l’accomplissement d’une œuvre de religion, de piété ou de charité.
§2. pour une transgression occulte, une pénitence publique ne sera jamais imposée.
§3. L’Ordinaire peut à son jugement ajouter des pénitences au remède pénal de la monition ou de
la réprimande.

TITRE V
L’APPLICATION DES PEINES

Can. 1341 - L’Ordinaire doit entamer la procédure judiciaire ou administrative en vue d’infliger ou
de déclarer les peines dès qu’il aura constaté que ni les moyens de la sollicitude pastorale, surtout
la correction fraternelle, ni la monition ni la réprimande ne peuvent suffisamment rétablir la justice,
amender le coupable, réparer le scandale.
Can. 1342 - § 1. Chaque fois que de justes causes s’opposeraient à un procès judiciaire, la peine
peut être infligée ou déclarée par décret extrajudiciaire, selon le can. 1720, surtout pour ce qui
concerne le droit de la défense et la certitude morale de celui qui émet le décret selon le can.
1608. Les remèdes pénaux et les pénitences peuvent être appliqués par décret dans tous les cas.
§2. Les peines perpétuelles ne peuvent pas être infligées ou déclarées par décret, ni les peines
que la loi ou le précepte qui les a établies interdit d’appliquer par décret.
§3. Ce qui est dit du juge dans la loi ou le précepte, ce qui touche l’infliction ou la déclaration
d’une peine dans un jugement, doit être appliqué au Supérieur qui infligerait ou déclarerait une
peine par décret extrajudiciaire, à moins qu’il n’en aille autrement ou qu’il ne s’agisse de
dispositions concernant seulement la procédure.
Can. 1343 - Si la loi ou le précepte concède au juge la faculté d’appliquer la peine ou non, celui-ci,
restant sauf ce qui est prescrit au can. 1326, § 3, définit la chose, selon sa conscience et sa
prudence, suivant ce que requiert la restitution de la justice, l’amendement du coupable et la
réparation du scandale; le juge peut aussi, dans ces cas, si l’affaire le demande, tempérer la peine
ou imposer à sa place une pénitence.
Can. 1344 - Même si la loi utilise des termes impératifs, le juge peut, selon sa conscience et sa
prudence:

1° différer l’infliction de la peine à un moment plus opportun, s’il prévoit que de plus grands maux
peuvent résulter d’une punition trop précipitée du coupable, à moins que la nécessité de réparer le
scandale ne soit urgente;

2° s’abstenir d’infliger la peine ou bien infliger une peine plus douce, ou appliquer une pénitence,
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si le coupable s’est amendé et a aussi réparé le scandale et le dommage éventuellement causé,
ou bien s’il a été suffisamment puni par l’autorité civile, ou si l’on prévoit qu’il le sera;

3° suspendre l’obligation d’accomplir la peine expiatoire si le coupable a commis un premier délit
après avoir mené une vie honorable et s’il n’y a pas nécessité urgente de réparer le scandale;
toutefois, si le coupable commet un nouveau délit dans les délais fixés par le juge lui-même, il
subira la peine due pour l’un et l’autre délit, à moins que, entre-temps, ne soit intervenue la
prescription de l’action pénale pour le premier délit.
Can. 1345 - Chaque fois qu’un délinquant ne jouit que d’un usage imparfait de la raison, ou qu’il
aura commis un délit par nécessité ou par une grave crainte, ou dans le feu de la passion, ou,
restant sauf le can. 1326, § 1, n.4, en état d’ébriété, ou de tout autre trouble mental similaire, le
juge peut même s’abstenir d’infliger une punition quelconque, s’il pense qu’il peut y avoir une
meilleure façon de pourvoir à l’amendement du coupable; le coupable doit être cependant puni s’il
ne peut pourvoir à restituer la justice et à réparer le scandale éventuellement causé.
Can. 1346 - § 1. Ordinairement il y a autant de peines que de délits.
§2. Mais chaque fois que le coupable aura commis plusieurs délits, si le cumul de peines ferendæ
sententiæ apparaît trop sévère, il est laissé à l’appréciation prudente du juge de diminuer des
peines dans des limites équitables, et de le soumettre à surveillance.
Can. 1347 - § 1. Une censure ne peut être infligée validement à moins qu’auparavant le coupable
n’ait été averti au moins une fois d’avoir à mettre fin à sa contumace, et qu’un temps convenable
ne lui ait été donné pour venir à résipiscence.
§2. Doit être dit avoir purgé sa contumace le coupable qui se serait vraiment repenti de son délit et
qui, de plus, aurait réparé d’une façon appropriée le scandale et les dommages, ou qui, du moins,
aurait promis sérieusement de le faire.
Can. 1348 - Lorsqu’un accusé est absous d’une accusation, ou bien lorsque aucune peine ne lui
est infligée, l’Ordinaire peut pourvoir à l’intérêt du coupable et au bien public par des monitions
appropriées et d’autres moyens de sollicitude pastorale, ou même, si l’affaire le demande, par des
remèdes pénaux.
Can. 1349 - Si une peine est indéterminée et si la loi n’y pourvoit pas autrement, le juge, au
moment de déterminer les peines, choisira celles qui sont proportionnées au scandale causé et à
la gravité du dommage; Toutefois, il n’infligera pas de peines trop lourdes, à moins que la gravité
du cas ne le réclame absolument; même alors, il ne peut pas infliger de peines perpétuelles.
Can. 1350 - § 1. Pour les peines à infliger à un clerc, il faut toujours veiller à ce que celui-ci ne
manque pas des ressources nécessaires à une honnête subsistance, à moins qu’il ne s’agisse du
renvoi de l’état clérical.
§2. Cependant, si un clerc renvoyé de l’état clérical se trouve, à cause de cette peine, dans une
réelle indigence, l’Ordinaire doit pourvoir à lui porter secours du mieux possible, mais sans lui
confier des offices, ministères et charges.
Can. 1351 - La peine atteint le condamné en tout lieu, même si le droit de celui qui a fixé, infligé
ou déclaré la peine se trouve éteint, sauf autre disposition expresse.
Can. 1352 - § 1. Si une peine interdit de recevoir les sacrements ou les sacramentaux,
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l’interdiction est suspendue aussi longtemps que le condamné se trouve en danger de mort.
§2. L’obligation de se soumettre à une peine latæ sententiæ, qui ne serait ni déclarée ni notoire
dans le lieu où se trouve le délinquant, est suspendue en totalité ou en partie, pour autant que le
coupable ne puisse s’y soumettre sans risque de grave scandale ou d’infamie.
Can. 1353 - L’appel ou le recours contre des sentences judiciaires ou des décrets qui infligent ou
déclarent une peine ont un effet suspensif.

TITRE VI
LA RÉMISSION DES PEINES ET LA PRESCRIPTION DES ACTIONS

Can. 1354 - § 1. Outre les personnes énumérées aux cann. 1355-1356, tous ceux qui peuvent
dispenser d’une loi assortie d’une peine, ou qui peuvent exempter d’un précepte menaçant d’une
peine, peuvent aussi remettre cette peine.
§2. De plus, la loi ou le précepte instituant une peine peut accorder aussi à d’autres le pouvoir de
remettre cette peine.
§3. Si le Siège Apostolique s’est réservé à lui-même ou a réservé à d’autres la rémission de la
peine, cette réserve est d’interprétation stricte.
Can. 1355 - §1. Peuvent remettre la peine fixée par la loi, qu’il s’agisse d’une peine ferendae
sententiae infligée ou latae sententiae déclarée et pourvu qu’elle n’ait pas été réservée au Siège
Apostolique:

1° l’Ordinaire qui a engagé l’action judiciaire en vue d’infliger ou de déclarer la peine ou qui, par
décret, l’a infligée ou déclarée par lui-même ou par un autre;

2° l’Ordinaire du lieu où se trouve le délinquant, mais après consultation de l’Ordinaire dont il s’agit
au n. 1, à moins que des circonstances extraordinaires ne rendent cette consultation impossible.
§2. Peuvent remettre la peine fixée par la loi, qu’il s’agisse d’une peine latae sententiae non
encore déclarée et pourvu qu’elle ne soit pas réservée au Siège Apostolique:

1° l’Ordinaire pour ses propres sujets

2° l’Ordinaire du lieu aussi à ceux qui se trouvent sur son territoire ou qui y auraient commis le
délit;

3° tout Évêque peut aussi la remettre, mais dans l’acte de la confession sacramentelle.
Can. 1356 - § 1. Peuvent remettre une peine ferendæ sententiæ ou latæ sententiæ prévue par un
précepte qui n’a pas été porté par le Siège Apostolique:

1° l’auteur du précepte;

2° l’Ordinaire qui a engagé l’action judiciaire en vue d’infliger ou de déclarer la peine, ou bien qui,
par décret, a infligé ou déclaré cette peine par lui-même ou par un autre;

3° l’Ordinaire du lieu où se trouve le délinquant.
§2. Avant de remettre une peine, il faut consulter l’auteur du précepte, à moins que des
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circonstances extraordinaires ne rendent cette consultation impossible, ou celui qui a infligé ou
déclaré la peine.
Can. 1357 - § 1. Restant sauves les dispositions des cann. 508 et 976, le confesseur peut
remettre au for interne sacramentel la censure latæ sententiæ non déclarée d’excommunication
ou d’interdit, s’il est dur au pénitent de demeurer dans un état de péché grave pendant le temps
nécessaire pour que le Supérieur compétent y pourvoie.
§2. En accordant la remise, le confesseur imposera au pénitent, sous peine de retomber sous le
coup de la censure, l’obligation de recourir dans le délai d’un mois au Supérieur compétent ou à
un prêtre pourvu de faculté, et de se conformer à ce que celui-ci ordonnera; en attendant il lui
imposera une pénitence convenable et, dans la mesure où cela est urgent, réparation du scandale
et du dommage; le recours peut être aussi fait par le confesseur, sans mention de nom.
§3. Une fois le danger passé, sont tenues par cette même obligation de recourir les personnes
auxquelles, selon le can. 976, a été remise une censure infligée ou déclarée ou bien réservée au
Siège Apostolique.
Can. 1358 - § 1. La remise d’une censure ne peut être accordée si ce n’est au délinquant qui a
mis fin à sa contumace, selon le can. 1347, §2; mais elle ne peut être refusée à qui y a mis fin,
restant sauf ce qui est prescrit au can. 1361, § 4.
§2. Celui qui remet la censure peut prendre des mesures selon le can. 1348, ou même imposer
une pénitence.
Can. 1359 - Si une personne est sous le coup de plusieurs peines, la remise vaut seulement pour
les peines qu’elle mentionne de façon expresse ; mais une remise générale supprime toutes les
peines, excepté celles que le délinquant aurait tues de mauvaise foi dans sa demande.
Can. 1360 – La rémission de la peine extorquée au moyen de la force, par grave menace ou par
dol est nulle de plein droit.
Can. 1361 - § 1. La remise de peine peut être faite même à un absent ou sous condition.
§2. La remise de peine au for externe sera faite par écrit, à moins qu’une raison grave n’engage à
faire autrement.
§3. La demande de remise de peine ou la remise elle-même ne seront pas divulguées, à moins
que cela ne soit utile pour protéger la réputation du coupable ou nécessaire pour réparer un
scandale.

§4. La peine ne peut être remise tant que, suivant le jugement prudent de l’Ordinaire, le coupable
n’aura pas réparé le dommage éventuellement causé. Telle réparation ou restitution peut être
exigée de lui, par le moyen d’une des peines prévues au can. 1336, §§ 2-4, et cela vaut aussi
lorsque lui est remise la censure dont il est question au can. 1358, § 1.
Can. 1362 - § 1. L’action criminelle est éteinte par une prescription de trois ans, à moins qu’il ne
s’agisse:

1° de délits réservés à la Congrégation pour la Doctrine de la Foi, qui sont soumis à des règles
spéciales;

2° restant sauves les dispositions du n. 1, d’une action concernant les délits dont il s’agit aux
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cann. 1376, 1377, 1378, 1393, § 1, 1394, 1395, 1397, 1398, § 2, pour lesquels la prescription est
de sept ans, ou de l’action concernant les délits dont il s’agit au can. 1398, § 1, pour lesquels la
prescription est de vingt ans.

3° de délits qui ne sont pas punis par le droit universel, si la loi particulière a fixé un autre délai de
prescription.

§2. La prescription, à moins que la loi n’en dispose autrement, commence à courir du jour où le
délit a été commis, ou bien si le délit est permanent ou habituel, du jour où il a cessé
§3. Une fois l’accusé cité selon le can. 1723 ou notifié suivant ce qui est prévu au can. 1507, § 3,
de la présentation du libelle d’accusation selon le can. 1721, § 1, la prescription de l’action
criminelle est suspendue pour trois ans; une fois ce délai passé ou si la suspension est
interrompue à cause de la cessation du procès pénal, le temps court de nouveau et s’ajoute à
celui déjà couru pour la prescription. La même suspension subsiste également si, selon le can.
1720, n. 1, on procède à la peine à infliger ou à déclarer par décret extrajudiciaire.
Can. 1363 - § 1. Si, dans les délais dont il s’agit au can. 1362 et qui sont à compter du jour ou la
sentence de condamnation est passée en force de chose jugée, le décret exécutoire du juge dont
il s’agit au can. 1651 n’est pas notifié au condamné, l’action exécutoire de la peine est éteinte par
prescription.
§2. Il en est de même, en observant les règles, si la peine a été infligée par décret extrajudiciaire.

PARTIE II
LES DÉLITS SINGULIERS ET LES PEINES PRÉVUES POUR EUX

TITRE I
DÉLITS CONTRE LA FOI ET L’UNITÉ DE L’ÉGLISE

Can. 1364 - § 1. L’apostat de la foi, l’hérétique ou le schismatique encourent une
excommunication latæ sententiæ, restant sauves les dispositions du can. 194, § 1, n. 2 ; il peut de
plus être puni des peines dont il s’agit au can. 1336, 1, nn. 2-4
§2. Si une contumace prolongée ou la gravité du scandale le réclame, d’autres peines peuvent
être ajoutées, y compris le renvoi de l’état clérical.
Can. 1365 - Qui, en dehors du cas dont il s’agit au can. 1364, § 1, enseigne une doctrine
condamnée par le Pontife Romain ou le Concile Œcuménique, ou bien qui rejette avec opiniâtreté
un enseignement dont il s’agit au can. 750, § 2 ou au can. 752, et qui, après avoir reçu une
monition du Siège Apostolique ou de l’Ordinaire, ne se rétracte pas, sera puni d’une censure et de
la privation de l’office; à ces sanctions peuvent en être ajoutées d’autres dont il est question au
can. 1336, §§ 2-4
Can. 1366 - Qui recourt au Concile Œcuménique ou au Collège des Évêques contre un acte du
Pontife Romain sera puni de censure.
Can. 1367 - Les parents ou ceux qui en tiennent lieu, qui font baptiser ou élever leurs enfants
dans une religion non catholique, seront punis d’une censure ou d’une autre juste peine.
Can. 1368 - Qui, dans un spectacle ou une assemblée publique, ou dans un écrit répandu dans le
public, ou en utilisant d’autres moyens de communication sociale, profère un blasphème ou blesse

Bollettino N. 0348 - 01.06.2021 45



gravement les bonnes mœurs, ou bien dit des injures ou excite à la haine ou au mépris contre la
religion ou l’Église, sera puni d’une juste peine.
Can. 1369 - Qui profane une chose sacrée, meuble ou immeuble, sera puni d’une juste peine.

TITRE III
DÉLITS CONTRE LES AUTORITÉS ECCLÉSIASTIQUES

ET L’EXERCICE DES CHARGES
Can. 1370 - § 1. Qui commet un acte de violence physique contre le Pontife Romain encourt une
excommunication latæ sententiæ réservée au Siège Apostolique à laquelle, s’il s’agit d’un clerc,
peut s’ajouter en raison de la gravité du délit une autre peine, y compris le renvoi de l’état clérical.
§2. Qui fait de même contre une personne qui a le caractère épiscopal, encourt un interdit latæ
sententiæ, et de plus, s’il s’agit d’un clerc, la suspense latæ sententiæ.
§3. Qui commet un acte de violence physique contre un clerc ou un religieux ou contre un autre
fidèle, par mépris de la foi ou de l’Église, ou du pouvoir ou du ministère ecclésiastique, sera puni
d’une juste peine.
Can. 1371 - § 1. Qui, n’obéit pas au Siège Apostolique, à l’Ordinaire ou au Supérieur, lorsque
légitimement il donne un ordre ou porte une défense et qui, après monition, persiste dans la
désobéissance, sera puni, selon la gravité du cas, d’une censure ou de la privation de l’office ou
d’autres peines, dont il est question au can. 1336, §§ 2-4
§2. Qui viole les obligations qui lui ont été imposées en raison d’une peine sera puni des peines
dont il est question au can. 1336, §§ 2-4.

§3. Qui se parjure en soutenant une affirmation ou en faisant une promesse devant l’autorité
ecclésiastique sera puni d’une juste peine.
§4. Qui viole l’obligation de conserver le secret pontifical sera puni des peines dont il est question
au can. 1336, §§ 2-4.

§5. Qui n’aura pas observé le devoir de mettre à exécution une sentence exécutoire sera puni
d’une juste peine, y compris d’une censure.
§6. Qui omet de communiquer la nouvelle d’un délit, alors qu’il y est tenu par la loi canonique,
sera puni selon le can. 1336, §§ 2-4, et aussi par l’ajout d’autres peines suivant la gravité du délit
Can. 1372 - Seront punis selon le can. 1336, §§ 2-4:

1° Ceux qui empêchent le libre exercice d’un ministère, ou du pouvoir ecclésiastique, ou bien
l’usage légitime des biens sacrés ou d’autres biens ecclésiastiques, ou ceux qui violentent qui a
exercé un pouvoir ou un ministère ecclésiastique;

2° ceux qui empêchent la tenue libre d’une élection ou violentent un électeur ou un élu.
Can. 1373 - Qui incite publiquement à la contestation ou à la haine contre le Siège Apostolique ou
l’Ordinaire à cause d’un acte d’un office ou d’une fonction ecclésiastique, ou bien qui incite à leur
désobéir, sera puni d’interdit ou d’autres justes peines.
Can. 1374 - Qui s’inscrit à une association qui conspire contre l’Église sera puni d’une juste peine;
mais celui qui y joue un rôle actif ou qui la dirige sera puni d’interdit.
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Can. 1375 - § 1. Quiconque usurpe un office ecclésiastique sera puni d’une juste peine.
§2. Est équiparée à l’usurpation, la rétention illégitime d’une charge, après la privation ou la
cessation de celle-ci.
Can. 1376 - § 1. Sera puni des peines prévues au can. 1336. §§ 2-4, restant sauve l’obligation de
réparer le dommage:

1º qui soustrait des biens ecclésiastiques ou empêche d’en percevoir les fruits;

2° qui, sans la consultation prévue, le consensus ou la licence, ou bien sans un autre prérequis
imposé par le droit pour la validité ou pour la licéité, aliène des biens ecclésiastiques ou exerce
sur eux un acte d’administration.

§2. Sera puni d’une juste peine, y compris par la privation de l’office, et restant sauve l’obligation
de réparer le dommage:

1° qui, par sa propre faute grave commet le délit dont il est question au § 1, n. 2;

2° qui est reconnu gravement négligent d’une autre manière dans l’administration des biens
ecclésiastiques.
Can. 1377 – § 1. Qui donne ou promet quoi que ce soit pour que quelqu’un exerçant un office ou
une charge dans l’Église fasse ou omette de faire quelque chose illégitimement, sera puni selon le
can. 1336, §§ 2-4; de même, celui qui accepte ces dons ou ces promesses sera puni suivant la
gravité du délit, y compris par la privation de l’office, restant sauve l’obligation de réparer le
dommage.

§2. Qui, dans l’exercice d’un office ou d’une charge demande une offrande qui dépasse ce qui est
établi ou des sommes supplémentaires, ou quelque chose à son profit, sera puni d’une amende
pécuniaire appropriée ou d’autres peines, y compris la privation de l’office, restant sauve
l’obligation de réparer le dommage.
Can. 1378 – § 1. Qui, outre les cas déjà prévus par le droit, abuse du pouvoir ecclésiastique, de
l’office ou d’une charge, sera puni selon la gravité de l’acte ou de l’omission, y compris de leur
privation, restant sauve l’obligation de réparer le dommage.

§2. Qui, par une négligence coupable, pose ou omet illégitimement au détriment d’autrui ou en
créant un scandale, un acte relevant du pouvoir ecclésiastique, d’un office ou d’une charge, sera
puni d’une juste peine selon le can. 1336, §§ 2-4, restant sauve l’obligation de réparer le
dommage.

TITRE III
DÉLITS CONTRE LES SACREMENTS

 
Can. 1379 - § 1. Encourt la peine latæ sententiæ d’interdit ou aussi de suspense s’il est clerc:

1° qui, sans être prêtre, attente une célébration liturgique du Sacrifice Eucharistique;
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2° qui, outre le cas dont il s’agit au can. 1384, bien qu’il ne puisse pas donner validement
l’absolution sacramentelle, attente de l’accorder ou d’entendre une confession sacramentelle.
§2. Dans les cas dont il s’agit au § 1, selon la gravité du délit, d’autres peines peuvent être
ajoutées, y compris l’excommunication.
§3. Aussi bien celui qui a tenté de conférer lèordre sacré à une femme, que la femme qui a tenté
de recevoir l’ordre sacré, encourent l’excommunication latae sententiae réservée au Siège
Apostolique: en outre le clerc peut être puni du renvoi de l’état clérical.
§4. Qui administre de façon délibérée un sacrement à celui à qui il est interdit de le recevoir, sera
puni de la suspense, à laquelle peuvent être ajoutées d’autres peines suivant le can. 1366 §§ 2-4.
§5. Qui, en dehors des cas dont il s’agit aux §§ 1-4 e dans le can. 1384, feint d’administrer un
sacrement sera puni d’une juste peine.
Can. 1380 - Qui célèbre ou reçoit un sacrement par simonie sera puni d’interdit ou de suspense,
ou des peines dont il s’agit au can. 1336, §§ 2-4.
Can. 1381 - La personne coupable de participation interdite aux célébrations sacrées sera punie
d’une juste peine.
Can. 1382 - § 1. Qui jette les espèces consacrées, ou bien les emporte, ou bien les recèle à une
fin sacrilège, encourt une excommunication latæ sententiæ réservée au Siège Apostolique ; le
clerc peut de plus être puni d’une autre peine, y compris le renvoi de l’état clérical.
§2. Qui est coupable de consécration à une fin sacrilège d’une seule matière ou des deux dans la
célébration eucharistique, ou en dehors d’elle, sera puni suivant la gravité du délit, y compris par
le renvoi de l’état clérical.
Can. 1383 - Qui fait un gain illégitime sur les offrandes de messes sera puni de censure ou
d’autres peines selon le can. 1336, §§ 2-4.
Can. 1384 - Le prêtre qui agit à l’encontre des dispositions du can. 977 encourt l’excommunication
latæ sententiæ réservée au Siège Apostolique.
Can. 1385 - Le prêtre qui, dans l’acte ou à l’occasion ou sous le prétexte de la confession, sollicite
le pénitent au péché contre le sixième commandement du Décalogue sera puni, selon la gravité
du délit, de suspense, d’interdictions, de privations, et dans les cas les plus graves, sera renvoyé
de l’état clérical.
Can. 1386 - § 1. Le confesseur qui viole directement le secret sacramentel encourt
l’excommunication latæ sententiæ réservée au Siège Apostolique ; celui qui le viole d’une manière
seulement indirecte sera puni selon la gravité du délit.
§2. L’interprète et les autres personnes dont il s’agit au can. 983, § 2, qui violent le secret, seront
punis d’une juste peine, y compris l’excommunication.
§3. Restant sauves les dispositions des §§ 1 et 2, quiconque, quel que soit le moyen technique
utilisé, enregistre et divulgue avec une mauvaise intention, à travers les moyens de
communication, ce qui est dit par le confesseur ou par le pénitent dans la confession
sacramentelle, vraie ou simulée, sera puni selon la gravité du crime, y compris par le renvoi de
l’état clérical, si c’est un clerc.
Can. 1387 - L’Évêque qui, sans mandat pontifical, consacre quelqu’un Évêque, et de même celui
qui reçoit la consécration de cet Évêque, encourent l’excommunication latæ sententiæ réservée
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au Siège Apostolique.
Can. 1388 - § 1. À l’Évêque qui, contre les dispositions du can. 1015, a ordonné le sujet d’un autre
sans lettres dimissoriales légitimes, est défendu de conférer l’ordre pendant une année. Quant à
celui qui a reçu l’ordination, il est, par le fait même, suspens de l’ordre reçu.
§2. Qui accède aux ordres sacrés frappé de censure ou d’irrégularité, volontairement cachée,
outre ce qui est disposé par le can. 1044, § 2, n. 1, est, par le fait même suspens de l’ordre reçu.
Can. 1389 - Celui qui, en dehors des cas dont il s’agit aux cann. 1379-1388, cherche à obtenir
illégitimement une charge sacerdotale ou un ministère sacré peut être puni d’une juste peine, y
compris la censure.
 

TITRE IV
DÉLITS CONTRE LA BONNE RENOMMÉE ET DÉLIT DE FAUX

Can. 1390 - § 1. Qui accuse faussement auprès de son Supérieur ecclésiastique un confesseur
du délit dont il s’agit au can. 1385, encourt l’interdit latæ sententiæ et, s’il est clerc, il encourt aussi
la suspense.
§2. Qui fait au Supérieur ecclésiastique une autre dénonciation calomnieuse d’un délit, ou porte
autrement illégitimement atteinte à la bonne réputation d’autrui, peut sera puni d’une juste peine,
suivant le can. 1336, §§ 2-4, à laquelle peut être ajoutée une censure.
§3. Le calomniateur doit aussi être contraint à une réparation proportionnée.
Can. 1391 - Sera puni des peines prévues par le can. 1336, §§ 2-4, selon la gravité du délit:

1° qui fabrique un faux document ecclésiastique public, ou modifie, détruit, cache un document
authentique, ou utilise un document faux ou modifié;

2° qui dans une affaire ecclésiastique use d’un autre document faux ou modifié;

3° qui affirme quelque chose de faux dans un document ecclésiastique public.
TITRE V

LES DÉLITS CONTRE LES OBLIGATIONS SPÉCIALES
Can. 1392 - Le clerc qui abandonne volontairement et illégitimement le ministère sacré pendant
six mois consécutifs, avec l’intention de se soustraire à l’autorité compétente de l’Église, sera puni
suivant la gravité du délit de la suspense ou aussi des peines établies au can. 1336, §§ 2-4, et
dans les cas les plus graves il peut être renvoyé de l’état clérical.
Can. 1393 – § 1. Le clerc ou le religieux qui, contre les dispositions des canons, pratique le
commerce ou le négoce, sera puni selon la gravité du délit des peines dont il est question au can.
1336, §§ 2-4.

§2. Le clerc ou le religieux qui, outre les cas déjà prévus par le droit, commet un délit en matière
économique, ou viole gravement les prescriptions contenues au can. 285, § 4, sera puni des
peines prévues au can. 1336, §§ 2-4, restant sauve l’obligation de réparer le dommage.
Can. 1394 - § 1. Un clerc qui attente un mariage même seulement civil encourt la suspense latæ
sententiæ, restant sauves les dispositions des cann. 194, § 1, n. 3, et 694, § 1, n. 2; si après avoir
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reçu une monition, il ne se repent pas ou persiste à faire scandale, il doit être puni de privations de
plus en plus graves et même du renvoi de l’état clérical.
§2. Le religieux de vœux perpétuels qui n’est pas clerc, s’il attente un mariage même civil, encourt
l’interdit latæ sententiæ, restant sauves les dispositions du can. 694 § 1, n. 2.
Can. 1395 - § 1 Le clerc concubin, en dehors du cas dont il s’agit au can. 1394, et le clerc qui
persiste avec scandale dans une autre faute extérieure contre le sixième commandement du
Décalogue, seront punis de suspense, et si, après monition, ils persistent dans leur délit, d’autres
peines pourront être graduellement ajoutées, y compris le renvoi de l’état clérical.
§2. Le clerc qui a commis d’une autre façon un délit contre le sixième commandement du
Décalogue, si vraiment le délit a été commis publiquement, sera puni de justes peines, y compris,
si le cas l’exige, le renvoi de l’état clérical.
§3. De la même peine dont il est question au § 2, sera puni le clerc qui, avec violence, menaces
ou par abus d’autorité commet un délit contre le sixième commandement du Décalogue ou
contraint quelqu’un à réaliser ou à subir des actes sexuels.
Can. 1397 - § 1. Qui commet un homicide, ou enlève quelqu’un avec violence ou par ruse, le
retient, le mutile, ou le blesse gravement, sera puni, selon la gravité du délit, des peines prévues
au can. 1336; quant au meurtre des personnes dont il s’agit au can. 1370, il sera puni des peines
établies ici et dans le § 3 de ce même canon.
§2 Qui procure un avortement, si l’effet s’ensuit, encourt l’excommunication latæ sententiæ.
§3. S’il s’agit des délits dont il est question dans ce canon, dans les cas les plus graves le
coupable, s’il est clerc, sera renvoyé de l’état clérical.
Can. 1398 - § 1. Sera puni de la privation de l’office et d’autres justes peines, y compris, si c’est le
cas, le renvoi de l’état clérical, le clerc:

1° qui commet un délit contre le sixième commandement du Décalogue avec un mineur ou une
personne habituellement affectée d’un usage imparfait de la raison ou avec une personne à
laquelle le droit reconnaît une protection similaire;

2° qui recrute ou conduit un mineur ou une personne habituellement affectée d’un usage imparfait
de la raison ou une personne à laquelle le droit reconnaît une protection similaire, à réaliser ou à
participer à des exhibitions pornographiques réelles ou simulées;

3° qui conserve, exhibe ou divulgue de quelque façon que ce soit et avec quelque moyen que ce
soit, des images pornographiques, acquises de façon immorale, de mineurs ou de personnes
habituellement affectées d’un usage imparfait de la raison.
§2. Le membre d’un institut de vie consacrée ou d’une société de vie apostolique, et n’importe
quel fidèle qui jouit d’une dignité ou accomplit un office ou une fonction dans l’Église, s’il commet
le délit dont il est question au § 1, ou au can. 1395, § 3, sera puni selon le can. 1336, §§ 2-4, avec
l’ajout d’autres peines suivant la gravité du délit.

TITRE VIII
NORME GÉNÉRALE

Can. 1399 - En dehors des cas établis dans la présente loi ou dans d’autres lois, la violation
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externe d’une loi divine ou canonique peut être punie, et alors d’une juste peine seulement,
lorsque la gravité spéciale de la violation réclame une punition, et qu’il y a nécessité pressante de
prévenir ou de réparer des scandales.

* * *

[00750-FR.01] [Texte original: Latin]

Traduzione in lingua inglese

BOOK VI
PENAL SANCTIONS IN THE CHURCH

PART I
OFFENCES AND PUNISHMENTS IN GENERAL

TITLE I
THE PUNISHMENT OF OFFENCES IN GENERAL

Can. 1311 — § 1. The Church has its own inherent right to constrain with penal sanctions Christ’s faithful who
commit offences.

§2. The one who is at the head of a Church must safeguard and promote the good of the community itself and of
each of Christ’s faithful, through pastoral charity, example of life, advice and exhortation and, if necessary, also
through the imposition or declaration of penalties, in accordance with the provisions of the law, which are always
to be applied with canonical equity and having in mind the restoration of justice, the reform of the offender, and
the repair of scandal.

Can. 1312 — § 1. The penal sanctions in the Church are:

1° medicinal penalties or censures, which are listed in cann. 1331-1333;

2° expiatory penalties, mentioned in can. 1336.

§2. The law may determine other expiatory penalties which deprive a member of Christ’s faithful of some
spiritual or temporal good, and are consistent with the Church’s supernatural purpose.

§3. Use is also made of penal remedies and penances, referred to in cann. 1339 and 1340: the former primarily
to prevent offences, the latter rather to substitute for or to augment a penalty.

TITLE II
PENAL LAW AND PENAL PRECEPT

Can. 1313 — § 1. If a law is changed after an offence has been committed, the law more favourable to the
offender is to be applied.

§2. If a later law removes a law, or at least a penalty, the penalty immediately lapses.

Can. 1314 — A penalty is ordinarily ferendae sententiae, that is, not binding upon the offender until it has been
imposed. It is, however, latae sententiae if the law or precept expressly lays this down, so that it is incurred
automatically upon the commission of an offence.
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Can. 1315 — § 1. Whoever has power to issue penal laws may also reinforce a divine law with a fitting penalty.

§2. A lower legislator, taking into account can. 1317, can also:

1° reinforce with a fitting penalty a law issued by a higher authority, observing the limits of his competence in
respect of territory or persons;

2° add other penalties to those laid down for a certain offence in a universal law;

3° determine or make obligatory a penalty which a universal law establishes as indeterminate or discretionary.

§3. A law can either itself determine the penalty or leave its determination to the prudent decision of a judge.

Can. 1316 — Diocesan Bishops are to take care that as far as possible any penal laws are uniform within the
same city or region.

Can. 1317 — Penalties are to be established only in so far as they are really necessary for the better
maintenance of ecclesiastical discipline. Dismissal from the clerical state, however, cannot be laid down by a
lower legislator.

Can. 1318 — Latae sententiae penalties are not to be established, except perhaps for some outstanding and
malicious offences which may be either more grave by reason of scandal or such that they cannot be effectively
punished by ferendae sententiae penalties; censures, however, especially excommunication, are not to be
established, except with the greatest moderation, and only for offences of special gravity.

Can. 1319 — § 1. To the extent to which one can impose precepts by virtue of the power of governance in the
external forum in accordance with the provisions of cann. 48-58, to that extent can one also by precept threaten
determined penalties, with the exception of perpetual expiatory penalties.

§2. If, after the matter has been very carefully considered, a penal precept is to be imposed, what is established
in cann. 1317 and 1318 is to be observed.

Can. 1320 — In all matters in which they come under the authority of the local Ordinary, religious can be
constrained by him with penalties.

TITLE III
THOSE WHO ARE LIABLE TO PENAL SANCTIONS

Can. 1321 — § 1. Any person is considered innocent until the contrary is proved.

§2. No one can be punished unless the commission by him or her of an external violation of a law or precept is
gravely imputable by reason of malice or of culpability.

§3.  A person who deliberately violated a law or precept is bound by the penalty prescribed in that law or
precept. If, however, the violation was due to the omission of due diligence, the person is not punished unless
the law or precept provides otherwise.

§4. Where there has been an external violation, imputability is presumed, unless it appears otherwise.

Can. 1322 — Those who habitually lack the use of reason, even though they appeared sane when they violated
a law or precept, are deemed incapable of committing an offence.
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Can. 1323 — No one is liable to a penalty who, when violating a law or precept:

1° has not completed the sixteenth year of age;

2° was, without fault, ignorant of violating the law or precept; inadvertence and error are equivalent to ignorance;

3° acted under physical force, or under the impetus of a chance occurrence which the person could not foresee
or if foreseen could not avoid;

4° acted under the compulsion of grave fear, even if only relative, or by reason of necessity or grave
inconvenience, unless, however, the act is intrinsically evil or tends to be harmful to souls;

5° acted, within the limits of due moderation, in lawful self-defence or defence of another against an unjust
aggressor;

6° lacked the use of reason, without prejudice to the provisions of cann. 1324 § 1 n. 2 and 1326 § 1 n. 4;

7° thought, through no personal fault, that some one of the circumstances existed which are mentioned in nn. 4
or 5.

Can. 1324 — § 1. The perpetrator of a violation is not exempted from penalty, but the penalty prescribed in the
law or precept must be diminished, or a penance substituted in its place, if the offence was committed by:

1° one who had only an imperfect use of reason;

2° one who was lacking the use of reason because of culpable drunkenness or other mental disturbance of a
similar kind, without prejudice to the provision of can. 1326 § 1 n. 4;

3° one who acted in the heat of passion which, while serious, nevertheless did not precede or hinder all mental
deliberation and consent of the will, provided that the passion itself had not been deliberately stimulated or
nourished;

4° a minor who has completed the sixteenth year of age;

5° one who was compelled by grave fear, even if only relative, or who acted by reason of necessity or grave
inconvenience, if the offence is intrinsically evil or tends to be harmful to souls;

6° one who acted in lawful self-defence or defence of another against an unjust aggressor, but did not observe
due moderation;

7° one who acted against another person who was gravely and unjustly provocative;

8° one who erroneously, but culpably, thought that some one of the circumstances existed which are mentioned
in can. 1323 nn. 4 or 5;

9° one who through no personal fault was unaware that a penalty was attached to the law or precept;

10° one who acted without full imputability, provided it remained grave.

§2. A judge can do the same if there is any other circumstance present which would reduce the gravity of the
offence.
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§3. In the circumstances mentioned in § 1, the offender is not bound by a latae sententiae penalty, but may have
lesser penalties or penances imposed for the purposes of repentance or repair of scandal.

Can. 1325 — Ignorance which is crass or supine or affected can never be taken into account when applying the
provisions of cann. 1323 and 1324.

Can. 1326 — § 1. A judge must inflict a more serious punishment than that prescribed in the law or precept
when:

1° a person, after being condemned, or after the penalty has been declared, continues so to offend that
obstinate ill will may prudently be concluded from the circumstances;

2° a person who is established in some position of dignity, or who, in order to commit a crime, has abused a
position of authority or an office;

3° a person who, after a penalty for a culpable offence was constituted, foresaw the event but nevertheless
omitted to take the precautions to avoid it which any careful person would have taken;

4° a person who committed an offence in a state of drunkenness or other mental disturbance, if these were
deliberately sought so as to commit the offence or to excuse it, or through passion which was deliberately
stimulated or nourished.

§2. In the cases mentioned in § 1, if the penalty constituted is latae sententiae, another penalty or a penance
may be added.

§3. In the same cases, if the penalty constituted is discretionary, it becomes obligatory.

Can. 1327 — A particular law may, either as a general rule or for individual offences, determine other excusing,
attenuating or aggravating circumstances, over and above the cases mentioned in cann. 1323-1326. Likewise,
circumstances may be determined in a precept which excuse from, attenuate or aggravate the penalty
constituted in the precept.

Can. 1328 — § 1. One who in furtherance of an offence did something or failed to do something but then,
involuntarily, did not complete the offence, is not bound by the penalty prescribed for the completed offence,
unless the law or a precept provides otherwise.

§2. If the acts or the omissions of their nature lead to the carrying out of the offence, the person responsible may
be subjected to a penance or to a penal remedy, unless he or she had spontaneously desisted from the offence
which had been initiated. However, if scandal or other serious harm or danger has resulted, the perpetrator,
even though spontaneously desisting, may be punished by a just penalty, but of a lesser kind than that
determined for the completed crime.

Can. 1329 — § 1. Where a number of persons conspire together to commit an offence, and accomplices are not
expressly mentioned in the law or precept, if ferendae sententiae penalties were constituted for the principal
offender, then the others are subject to the same penalties or to other penalties of the same or a lesser gravity.

§2. In the case of a latae sententiae penalty attached to an offence, accomplices, even though not mentioned in
the law or precept, incur the same penalty if, without their assistance, the crime would not have been committed,
and if the penalty is of such a nature as to be able to affect them; otherwise, they can be punished with ferendae
sententiae penalties.

Can. 1330 — An offence which consists in a declaration or in some other manifestation of will or of doctrine or of

Bollettino N. 0348 - 01.06.2021 54



knowledge is not to be regarded as effected if no one actually perceives the declaration or manifestation.

TITLE IV
PENALTIES AND OTHER PUNISHMENTS

CHAPTER I
CENSURES

Can. 1331 — § 1. An excommunicated person is prohibited:

1° from celebrating the Sacrifice of the Eucharist and the other sacraments;

2° from receiving the sacraments;

3° from administering sacramentals and from celebrating the other ceremonies of liturgical worship;

4° from taking an active part in the celebrations listed above;

5° from exercising any ecclesiastical offices, duties, ministries or functions;

6° from performing acts of governance.

§2. If a ferendae sententiae excommunication has been imposed or a latae sententiae excommunication
declared, the offender:

1° proposing to act in defiance of the provision of § 1 nn. 1-4 is to be removed, or else the liturgical action is to
be suspended, unless there is a grave reason to the contrary;

2° invalidly exercises any acts of governance which, in accordance with § 1 n. 6, are unlawful;

3° is prohibited from benefiting from privileges already granted;

4° does not acquire any remuneration held in virtue of a merely ecclesiastical title;

5° is legally incapable of acquiring offices, duties, ministries, functions, rights, privileges or honorific titles.

Can. 1332 — § 1. One who is under interdict is obliged by the prohibitions mentioned in can. 1331 § 1 nn. 1-4.

§2. A law or precept may however define the interdict in such a way that the offender is prohibited only from
certain particular actions mentioned in can. 1331 § 1 nn. 1-4, or from certain other particular rights.

§3. The provision of can. 1331 § 2 n. 1 is to be observed also in the case of interdict.

Can. 1333 — § 1. Suspension prohibits:

1° all or some of the acts of the power of order;

2° all or some of the acts of the power of governance;

3° the exercise of all or some of the rights or functions attaching to an office.
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§2. In a law or a precept it may be prescribed that, after a judgement or decree which impose or declare the
penalty, a suspended person cannot validly perform acts of governance.

§3. The prohibition never affects:

1° any offices or power of governance which are not within the control of the Superior who establishes the
penalty;

2° a right of residence which the offender may have by virtue of office;

3° the right to administer goods which may belong to an office held by the person suspended, if the penalty is
latae sententiae.

§4. A suspension prohibiting the receipt of benefits, stipends, pensions or other such things, carries with it the
obligation of restitution of whatever has been unlawfully received, even though this was in good faith.

Can. 1334 — § 1. The extent of a suspension, within the limits laid down in the preceding canon, is defined
either by the law or precept, or by the judgement or decree whereby the penalty is imposed.

§2. A law, but not a precept, can establish a latae sententiae suspension without an added determination or
limitation; such a penalty has all the effects enumerated in can. 1333 §1.

Can. 1335 — § 1. If the competent authority imposes or declares a censure in a judicial process or by an extra-
judicial decree, it can also impose the expiatory penalties it considers necessary to restore justice or repair
scandal.

§2. If a censure prohibits the celebration of the sacraments or sacramentals or the performing of acts of the
power of governance, the prohibition is suspended whenever this is necessary to provide for the faithful who are
in danger of death. If a latae sententiae censure has not been declared, the prohibition is also suspended
whenever one of the faithful requests a sacrament or sacramental or an act of the power of governance; for any
just reason it is lawful to make such a request.

CHAPTER II
EXPIATORY PENALTIES

Can. 1336 — § 1. Expiatory penalties can affect the offender either for ever or for a determined or an
indeterminate period. Apart from others which the law may perhaps establish, they are those enumerated in §§
2-5.

§2. An order:1° to reside in a certain place or territory;

2° to pay a fine or a sum of money for the Church’s purposes, in accordance with the guidelines established by
the Episcopal Conference.

§3. A prohibition:

1° against residing in a certain place or territory;

2° against exercising, everywhere or inside or outside a specified place or territory, all or some offices, duties,
ministries or functions, or only certain tasks attaching to offices or duties;
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3° against performing all or some acts of the power of order;

4° against performing all or some acts of the power of governance;

5° against exercising any right or privilege or using insignia or titles;

6° against enjoying an active or passive voice in canonical elections or taking part with a right to vote in ecclesial
councils or colleges;

7° against wearing ecclesiastical or religious dress.

§4. A deprivation:

1° of all or some offices, duties, ministries or functions, or only of certain functions attaching to offices or duties;

2° of the faculty of hearing confessions or of preaching;

3° of a delegated power of governance;

4° of some right or privilege or insignia or title;

5° of all ecclesiastical remuneration or part of it, in accordance with the guidelines established by the Episcopal
Conference, without prejudice to the provision of can. 1350 § 1.

§5. Dismissal from the clerical state.

Can. 1337 — § 1. A prohibition against residing in a certain place or territory can affect both clerics and religious.
An order to reside in a certain place can affect secular clerics and, within the limits of their constitutions,
religious.

§2. An order imposing residence in a certain place or territory must have the consent of the Ordinary of that
place, unless there is question of a house set up for penance or rehabilitation of clerics, including extra-
diocesans.

Can. 1338 — § 1. The expiatory penalties enumerated in can. 1336 never affect powers, offices, functions,
rights, privileges, faculties, favours, titles or insignia, which are not within the control of the Superior who
establishes the penalty.

§2. There can be no deprivation of the power of order, but only a prohibition against the exercise of it or of some
of its acts; neither can there be a deprivation of academic degrees.

§3. The norm laid down for censures in can. 1335 § 2 is to be observed in regard to the prohibitions mentioned
in can. 1336 § 3.

§4. Only those expiatory penalties enumerated as prohibitions in can. 1336 § 3, or others that may perhaps be
established by a law or precept, may be latae sententiae penalties.

§5. The prohibitions mentioned in can. 1336 § 3 are never under pain of nullity.

CHAPTER III
PENAL REMEDIES AND PENANCES
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Can. 1339 — § 1. When someone is in a proximate occasion of committing an offence or when, after an
investigation, there is a serious suspicion that an offence has been committed, the Ordinary either personally or
through another can give that person warning.

§2. In the case of behaviour which gives rise to scandal or serious disturbance of public order, the Ordinary can
also correct the person, in a way appropriate to the particular conditions of the person and of what has been
done.

§3. The fact that there has been a warning or a correction must always be proven, at least from some document
to be kept in the secret archive of the curia

§4. If on one or more occasions warnings or corrections have been made to someone to no effect, or if it is not
possible to expect them to have any effect, the Ordinary is to issue a penal precept in which he sets out exactly
what is to be done or avoided.

§5. If the gravity of the case so requires, and especially in a case where someone is in danger of relapsing into
an offence, the Ordinary is also to subject the offender, over and above the penalties imposed according to the
provision of the law or declared by sentence or decree, to a measure of vigilance determined by means of a
singular decree.

Can. 1340 — § 1. A penance, which can be imposed in the external forum, is the performance of some work of
religion or piety or charity.

§2. A public penance is never to be imposed for an occult transgression.

§3. According to his prudent judgement, the Ordinary may add penances to the penal remedy of warning or
correction.

TITLE V
THE APPLICATION OF PENALTIES

Can. 1341 — The Ordinary must start a judicial or an administrative procedure for the imposition or the
declaration of penalties when he perceives that neither by the methods of pastoral care, especially fraternal
correction, nor by a warning or correction, can justice be sufficiently restored, the offender reformed, and the
scandal repaired.

Can. 1342 — § 1. Whenever there are just reasons against the use of a judicial procedure, a penalty can be
imposed or declared by means of an extra-judicial decree, observing canon 1720, especially in what concerns
the right of defence and the moral certainty in the mind of the one issuing the decree, in accordance with the
provision of can. 1608. Penal remedies and penances may in any case whatever be applied by a decree.

§2. Perpetual penalties cannot be imposed or declared by means of a decree; nor can penalties which the law or
precept establishing them forbids to be applied by decree.

§3. What the law or decree says of a judge in regard to the imposition or declaration of a penalty in a trial is to be
applied also to a Superior who imposes or declares a penalty by an extra-judicial decree, unless it is otherwise
clear, or unless there is question of provisions which concern only procedural matters.

Can. 1343 — If a law or precept grants the judge the faculty to apply or not to apply a penalty, he is, without
prejudice to the provision of can. 1326 § 3, to determine the matter according to his own conscience and
prudence, and in accordance with what the restoration of justice, the reform of the offender and the repair of
scandal require; in such cases the judge may also, if appropriate, modify the penalty or in its place impose a
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penance.

Can. 1344 — Even though the law may use obligatory words, the judge may, according to his own conscience
and prudence:

1° defer the imposition of the penalty to a more opportune time, if it is foreseen that greater evils may arise from
a too hasty punishment of the offender, unless there is an urgent need to repair scandal;

2° abstain from imposing the penalty or substitute a milder penalty or a penance, if the offender has repented, as
well as having repaired any scandal and harm caused, or if the offender has been or foreseeably will be
sufficiently punished by the civil authority;

3° may suspend the obligation of observing an expiatory penalty, if the person is a first-offender after a hitherto
blameless life, and there is no urgent need to repair scandal; this is, however, to be done in such a way that if
the person again commits an offence within a time laid down by the judge, then that person must pay the penalty
for both offences, unless in the meanwhile the time for prescription of a penal action in respect of the former
offence has expired.

Can. 1345 — Whenever the offender had only an imperfect use of reason, or committed the offence out of
necessity or grave fear or in the heat of passion or, without prejudice to the provision of can. 1326 § 1 n. 4, with
a mind disturbed by drunkenness or a similar cause, the judge can refrain from inflicting any punishment if he
considers that the person’s reform may be better accomplished in some other way; the offender, however, must
be punished if there is no other way to provide for the restoration of justice and the repair of any scandal that
may have been caused.

Can. 1346 — § 1. Ordinarily there are as many penalties as there are offences.

§2. Nevertheless, whenever the offender has committed a number of offences and the sum of penalties which
should be imposed seems excessive, it is left to the prudent decision of the judge to moderate the penalties in
an equitable fashion, and to place the offender under vigilance.

Can. 1347 — § 1. A censure cannot validly be imposed unless the offender has beforehand received at least
one warning to purge the contempt, and has been allowed suitable time to do so.

§2. The offender is said to have purged the contempt if he or she has truly repented of the offence and has
made suitable reparation for the scandal and harm, or at least seriously promised to make it.

Can. 1348 — When the person has been found not guilty of an accusation, or where no penalty has been
imposed, the Ordinary may provide for the person’s welfare and for the common good by opportune warnings or
other solicitous means, and even, if the case calls for it, by the use of penal remedies.

Can. 1349 — If a penalty is indeterminate, and if the law does not provide otherwise, the judge in determining
the penalties is to choose those which are proportionate to the scandal caused and the gravity of the harm; he is
not however to impose graver penalties, unless the seriousness of the case really demands it. He may not
impose penalties which are perpetual.

Can. 1350 — § 1. In imposing penalties on a cleric, except in the case of dismissal from the clerical state, care
must always be taken that he does not lack what is necessary for his worthy support.

§2. If a person is truly in need because he has been dismissed from the clerical state, the Ordinary is to provide
in the best way possible, but not by the conferral of an office, ministry or function.
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Can. 1351 — A penalty binds an offender everywhere, even when the right of the one who established, imposed
or declared it has ceased, unless it is otherwise expressly provided.

Can. 1352 — § 1. If a penalty prohibits the reception of the sacraments or sacramentals, the prohibition is
suspended for as long as the offender is in danger of death.

§2. The obligation of observing a latae sententiae penalty which has not been declared, and is not notorious in
the place where the offender actually is, is suspended either in whole or in part to the extent that the offender
cannot observe it without the danger of grave scandal or loss of good name.

Can. 1353 — An appeal or a recourse against judgements of a court or against decrees which impose or declare
any penalty has a suspensive effect.

TITLE VI
THE REMISSION OF PENALTIES AND THE PRESCRIPTION OF ACTIONS

Can. 1354 — § 1. Besides those who are enumerated in cann. 1355-1356, all who can dispense from a law
which is supported by a penalty, or excuse from a precept which threatens a penalty, can also remit the penalty
itself.

§2. Moreover, a law or precept which establishes a penalty can also grant to others the power of remitting the
penalty.

§3. If the Apostolic See has reserved the remission of a penalty to itself or to others, the reservation is to be
strictly interpreted.

Can. 1355 — § 1. Provided it is not reserved to the Apostolic See, a penalty established by law which is
ferendae sententiae and has been imposed, or which is latae sententiae and has been declared, can be remitted
by the following:

1° the Ordinary who initiated the judicial proceedings to impose or declare the penalty, or who by a decree,
either personally or through another, imposed or declared it;

2° the Ordinary of the place where the offender actually is, after consulting the Ordinary mentioned in n. 1,
unless because of extraordinary circumstances this is impossible.

§2. Provided it is not reserved to the Apostolic See, a penalty established by law which is latae sententiae and
has not yet been declared can be remitted by the following:

1° the Ordinary in respect of his subjects;

2° the Ordinary of the place also in respect of those actually in his territory or of those who committed the
offence in his territory;

3° any Bishop, but only in the course of sacramental confession.

Can. 1356 — § 1. A ferendae or a latae sententiae penalty established in a precept not issued by the Apostolic
See, can be remitted by the following:

1° the author of the precept;
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2° the Ordinary who initiated the judicial proceedings to impose or declare the penalty, or who by a decree,
either personally or through another, imposed or declared it;

3° the Ordinary of the place where the offender actually is.

§2. Before the remission is granted, the author of the precept, or the one who imposed or declared the penalty,
is to be consulted, unless because of extraordinary circumstances this is impossible.

Can. 1357 — § 1. Without prejudice to the provisions of cann. 508 and 976, a confessor can in the internal
sacramental forum remit a latae sententiae censure of excommunication or interdict which has not been
declared, if it is difficult for the penitent to remain in a state of grave sin for the time necessary for the competent
Superior to provide.

§2. In granting the remission, the confessor is to impose upon the penitent, under pain of again incurring the
censure, the obligation to have recourse within one month to the competent Superior or to a priest having the
requisite faculty, and to abide by his instructions. In the meantime, the confessor is to impose an appropriate
penance and, to the extent demanded, to require reparation of scandal and harm. The recourse, however, may
be made even through the confessor, without mention of a name.

§3. The same duty of recourse, when the danger has ceased, binds those who in accordance with can. 976
have had remitted an imposed or declared censure or one reserved to the Holy See.

Can. 1358 — § 1. The remission of a censure cannot be granted except to an offender whose contempt has
been purged in accordance with can. 1347 § 2. However, once the contempt has been purged, the remission
cannot be refused, without prejudice to the provision of can. 1361 § 4.

§2 The one who remits a censure can make provision in accordance with can. 1348, and can also impose a
penance.

Can. 1359 — If one is bound by a number of penalties, a remission is valid only for those penalties expressed in
it. A general remission, however, removes all penalties, except those which in the petition the offender
concealed in bad faith.

Can. 1360 — The remission of a penalty extorted by force or grave fear or deceit is invalid by virtue of the law
itself.

Can. 1361 — § 1. A remission can be granted even to a person who is not present, or conditionally.

§2. A remission in the external forum is to be granted in writing, unless a grave reason suggests otherwise.

§3. The petition for remission or the remission itself is not to be made public, except in so far as this would either
be useful for the protection of the good name of the offender, or be necessary to repair scandal.

§4. Remission must not be granted until, in the prudent judgement of the Ordinary, the offender has repaired any
harm caused. The offender may be urged to make such reparation or restitution by one of the penalties
mentioned in can. 1336 §§ 2-4; the same applies also when the offender is granted remission of a censure
under can. 1358 § 1.

Can. 1362 — § 1. A criminal action is extinguished by prescription after three years, except for:

1° offences reserved to the Congregation for the Doctrine of the Faith, which are subject to special norms;
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2° without prejudice to n. 1, an action arising from any of the offences mentioned in cann. 1376, 1377, 1378,
1393 § 1, 1394, 1395, 1397, or 1398 § 2, which is extinguished after seven years, or one arising from the
offences mentioned in can. 1398 § 1, which is extinguished after twenty years;

3° offences not punished by the universal law, where a particular law has prescribed a different period of
prescription.

§2. Prescription, unless provided otherwise in a law, runs from the day the offence was committed or, if the
offence was enduring or habitual, from the day it ceased.

§3. When the offender has been summoned in accordance with can. 1723, or informed in the manner provided
in can. 1507 § 3 of the presentation of the petition of accusation according to can. 1721 § 1, prescription of the
criminal action is suspended for three years; once this period has expired or the suspension has been
interrupted through the cessation of the penal process, time runs once again and is added to the period of
prescription which has already elapsed. The same suspension equally applies if, observing can. 1720 n. 1, the
procedure is followed for imposing or declaring a penalty by way of an extra-judicial decree.

Can. 1363 — § 1. An action to execute a penalty is extinguished by prescription if the judge’s decree of
execution mentioned in can. 1651 was not notified to the offender within the periods mentioned in can. 1362;
these periods are to be reckoned from the day the condemnatory judgement became an adjudged matter.

§2. The same applies, with the necessary adjustments, if the penalty was imposed by an extra-judicial decree.

PART II
PARTICULAR OFFENCES AND THE PENALTIES ESTABLISHED FOR THEM

TITLE I
OFFENCES AGAINST THE FAITH

AND THE UNITY OF THE CHURCH

Can. 1364 — § 1. An apostate from the faith, a heretic or a schismatic incurs a latae sententiae
excommunication, without prejudice to the provision of can. 194 § 1 n. 2; he or she may also be punished with
the penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4.

§2. If a long-standing contempt or the gravity of scandal calls for it, other penalties may be added, not excluding
dismissal from the clerical state.

Can. 1365 — A person who, apart from the case mentioned in canon 1364 § 1, teaches a doctrine condemned
by the Roman Pontiff, or by an Ecumenical Council, or obstinately rejects the teaching mentioned in canon 750 §
2 or canon 752 and, when warned by the Apostolic See or the Ordinary, does not retract, is to be punished with
a censure and deprivation of office; to these sanctions others mentioned in can. 1336 §§ 2-4 may be added.

Can. 1366 — A person who appeals from an act of the Roman Pontiff to an Ecumenical Council or to the
College of Bishops is to be punished with a censure.

Can. 1367 — Parents and those taking the place of parents who hand over their children to be baptised or
brought up in a non-Catholic religion are to be punished with a censure or other just penalty.

Can. 1368 — A person is to be punished with a just penalty who, at a public event or assembly, or in a published
writing, or by otherwise using the means of social communication, utters blasphemy, or gravely harms public
morals, or rails at or excites hatred of or contempt for religion or the Church.
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Can. 1369 — A person who profanes a sacred object, moveable or immovable, is to be punished with a just
penalty.

TITLE II
OFFENCES AGAINST CHURCH AUTHORITIES

AND THE EXERCISE OF DUTIES

Can. 1370 — § 1. A person who uses physical force against the Roman Pontiff incurs a latae sententiae
excommunication reserved to the Apostolic See; if the offender is a cleric, another penalty, not excluding
dismissal from the clerical state, may be added according to the gravity of the crime.

§2. One who does this against a Bishop incurs a latae sententiae interdict and, if a cleric, he incurs also a latae
sententiae suspension.

§3. A person who uses physical force against a cleric or religious or another of Christ’s faithful out of contempt
for the faith, or the Church, or ecclesiastical authority or the ministry, is to be punished with a just penalty.

Can. 1371 — § 1. A person who does not obey the lawful command or prohibition of the Apostolic See or the
Ordinary or Superior and, after being warned, persists in disobedience, is to be punished, according to the
gravity of the case, with a censure or deprivation of office or with other penalties mentioned in can. 1336, §§ 2-4.

§2. A person who violates obligations imposed by a penalty is to be punished with the penalties mentioned in
can. 1336 §§ 2-4.

§3. A person who, in asserting or promising something before an ecclesiastical authority, commits perjury, is to
be punished with a just penalty.

§4. A person who violates the obligation of observing the pontifical secret is to be punished with the penalties
mentioned in can. 1336 §§ 2-4.

§5. A person who fails to observe the duty to execute an executive sentence is to be punished with a just
penalty, not excluding a censure.

§6. A person who neglects to report an offence, when required to do so by a canonical law, is to be punished
according to the provision of can. 1336 §§ 2-4, with the addition of other penalties according to the gravity of the
offence.

Can. 1372 — The following are to be punished according to the provision of can. 1336 §§ 2-4:

1° those who hinder the freedom of the ministry or the exercise of ecclesiastical power, or the lawful use of
sacred things or ecclesiastical goods, or who intimidate one who has exercised ecclesiastical power or ministry;

2° those who hinder the freedom of an election or intimidate an elector or one who is elected.

Can. 1373 — A person who publicly incites hatred or animosity against the Apostolic See or the Ordinary
because of some act of ecclesiastical office or duty, or who provokes disobedience against them, is to be
punished by interdict or other just penalties.

Can. 1374 — A person who joins an association which plots against the Church is to be punished with a just
penalty; one who promotes or takes office in such an association is to be punished with an interdict.

Can. 1375 — § 1. Anyone who usurps an ecclesiastical office is to be punished with a just penalty.
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§2. The unlawful retention of an office after being deprived of it, or ceasing from it, is equivalent to usurpation.

Can. 1376 — § 1. The following are to be punished with the penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4, without
prejudice to the obligation of repairing the harm:

1° a person who steals ecclesiastical goods or prevents their proceeds from being received;

2° a person who without the prescribed consultation, consent, or permission, or without another requirement
imposed by law for validity or for lawfulness, alienates ecclesiastical goods or carries out an act of administration
over them.

§2. The following are to be punished, not excluding by deprivation of office, without prejudice to the obligation of
repairing the harm:

1° a person who through grave personal culpability commits the offence mentioned in § 1, n. 2;

2° a person who is found to have been otherwise gravely negligent in administering ecclesiastical goods.

Can. 1377 — § 1. A person who gives or promises something so that someone who exercises an office or
function in the Church would unlawfully act or fail to act is to be punished according to the provision of can. 1336
§§ 2-4; likewise, the person who accepts such gifts or promises is to be punished according to the gravity of the
offence, not excluding by deprivation of office, without prejudice to the obligation of repairing the harm.

§2. A person who in the exercise of an office or function requests an offering beyond that which has been
established, or additional sums, or something for his or her own benefit, is to be punished with an appropriate
monetary fine or with other penalties, not excluding deprivation of office, without prejudice to the obligation of
repairing the harm.

Can. 1378 — § 1. A person who, apart from the cases already foreseen by the law, abuses ecclesiastical power,
office, or function, is to be punished according to the gravity of the act or the omission, not excluding by
deprivation of the power or office, without prejudice to the obligation of repairing the harm.

§2. A person who, through culpable negligence, unlawfully and with harm to another or scandal, performs or
omits an act of ecclesiastical power or office or function, is to be punished according to the provision of can.
1336 §§ 2-4, without prejudice to the obligation of repairing the harm.

TITLE III
OFFENCES AGAINST THE SACRAMENTS

Can. 1379 — § 1. The following incur a latae sententiae interdict or, if a cleric, also a latae sententiae
suspension:

1° a person who, not being an ordained priest, attempts the liturgical celebration of the Eucharistic Sacrifice;

2° a person who, apart from the case mentioned in can. 1384, though unable to give valid sacramental
absolution, attempts to do so, or hears a sacramental confession.

§2. In the cases mentioned in § 1, other penalties, not excluding excommunication, can be added, according to
the gravity of the offence.

§3. Both a person who attempts to confer a sacred order on a woman, and the woman who attempts to receive
the sacred order, incur a latae sententiae excommunication reserved to the Apostolic See; a cleric, moreover,
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may be punished by dismissal from the clerical state.

§4. A person who deliberately administers a sacrament to those who are prohibited from receiving it is to be
punished with suspension, to which other penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4 may be added.

§5. A person who, apart from the cases mentioned in §§ 1-4 and in can. 1384, pretends to administer a
sacrament is to be punished with a just penalty.

Can. 1380 — A person who through simony celebrates or receives a sacrament is to be punished with an
interdict or suspension or the penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4.

Can. 1381 — One who is guilty of prohibited participation in religious rites is to be punished with a just penalty.

Can. 1382 — § 1. One who throws away the consecrated species or, for a sacrilegious purpose, takes them
away or keeps them, incurs a latae sententiae excommunication reserved to the Apostolic See; a cleric,
moreover, may be punished with some other penalty, not excluding dismissal from the clerical state.

§2. A person guilty of consecrating for a sacrilegious purpose one element only or both elements within the
Eucharistic celebration or outside it is to be punished according to the gravity of the offence, not excluding by
dismissal from the clerical state.

Can. 1383 — A person who unlawfully traffics in Mass offerings is to be punished with a censure or with the
penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4.

Can. 1384 — A priest who acts against the prescription of can. 977 incurs a latae sententiae excommunication
reserved to the Apostolic See.

Can. 1385 — A priest who in confession, or on the occasion or under the pretext of confession, solicits a
penitent to commit a sin against the sixth commandment of the Decalogue, is to be punished, according to the
gravity of the offence, with suspension, prohibitions and deprivations; in the more serious cases he is to be
dismissed from the clerical state.

Can. 1386 — § 1. A confessor who directly violates the sacramental seal incurs a latae sententiae
excommunication reserved to the Apostolic See; he who does so only indirectly is to be punished according to
the gravity of the offence.

§2. Interpreters, and the others mentioned in can. 983 § 2, who violate the secret are to be punished with a just
penalty, not excluding excommunication.

§3. Without prejudice to the provisions of §§ 1 and 2, any person who by means of any technical device makes a
recording of what is said by the priest or by the penitent in a sacramental confession, either real or simulated, or
who divulges it through the means of social communication, is to be punished according to the gravity of the
offence, not excluding, in the case of a cleric, by dismissal from the clerical state.

Can. 1387 — Both the Bishop who, without a pontifical mandate, consecrates a person a Bishop, and the one
who receives the consecration from him, incur a latae sententiae excommunication reserved to the Apostolic
See.

Can. 1388 — § 1. A Bishop who, contrary to the provision of can. 1015, ordained someone else’s subject without
the lawful dimissorial letters, is prohibited from conferring orders for one year. The person who received the
order is ipso facto suspended from the order received.
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§2. A person who comes forward for sacred orders bound by some censure or irregularity which he voluntarily
conceals is ipso facto suspended from the order received, apart from what is established in canon 1044, § 2, n.
1.

Can. 1389 — A person who, apart from the cases mentioned in cann. 1379-1388, unlawfully exercises the office
of a priest or another sacred ministry, is to be punished with a just penalty, not excluding a censure.

TITLE IV
OFFENCES AGAINST REPUTATION AND THE OFFENCE OF FALSEHOOD

Can. 1390 — § 1. A person who falsely denounces a confessor of the offence mentioned in can. 1385 to an
ecclesiastical Superior incurs a latae sententiae interdict and, if a cleric, he incurs also a suspension.

§2. A person who calumniously denounces some other offence to an ecclesiastical Superior, or otherwise
unlawfully injures the good name of another, is to be punished according to the provision of can. 1336 §§ 2-4, to
which moreover a censure may be added.

§3. The calumniator must also be compelled to make appropriate amends.

Can. 1391 — The following are to be punished with the penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4, according to
the gravity of the offence:

1° a person who composes a false public ecclesiastical document, or who changes, destroys, or conceals a
genuine one, or who uses a false or altered one;

2° a person who in an ecclesiastical matter uses some other false or altered document;

3° a person who, in a public ecclesiastical document, asserts something false.

TITLE V
OFFENCES AGAINST SPECIAL OBLIGATIONS

Can. 1392 — A cleric who voluntarily and unlawfully abandons the sacred ministry, for six months continuously,
with the intention of withdrawing himself from the competent Church authority, is to be punished, according to
the gravity of the offence, with suspension or additionally with the penalties established in can. 1336 §§ 2-4, and
in the more serious cases may be dismissed from the clerical state.

Can. 1393 — § 1. A cleric or religious who engages in trading or business contrary to the provisions of the
canons is to be punished with the penalties mentioned in can. 1336 §§ 2-4, according to the gravity of the
offence.

§2. A cleric or religious who, apart from the cases already foreseen by the law, commits an offence in a financial
matter, or gravely violates the stipulations contained in can. 285 § 4, is to be punished with the penalties
mentioned in can. 1336 §§ 2-4, without prejudice to the obligation of repairing the harm.

Can. 1394 — § 1. A cleric who attempts marriage, even if only civilly, incurs a latae sententiae suspension,
without prejudice to the provisions of can. 194 § 1 n. 3, and 694 § 1 n. 2. If, after warning, he has not reformed or
continues to give scandal, he must be progressively punished by deprivations, or even by dismissal from the
clerical state.

§2. Without prejudice to the provisions of can. 694 § 1 n. 2, a religious in perpetual vows who is not a cleric but
who attempts marriage, even if only civilly, incurs a latae sententiae interdict.
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Can. 1395 — § 1. A cleric living in concubinage, other than in the case mentioned in can. 1394, and a cleric who
continues in some other external sin against the sixth commandment of the Decalogue which causes scandal, is
to be punished with suspension. To this, other penalties can progressively be added if after a warning he
persists in the offence, until eventually he can be dismissed from the clerical state.

§2. A cleric who has offended in other ways against the sixth commandment of the Decalogue, if the offence
was committed in public, is to be punished with just penalties, not excluding dismissal from the clerical state if
the case so warrants.

§3. A cleric who by force, threats or abuse of his authority commits an offence against the sixth commandment
of the Decalogue or forces someone to perform or submit to sexual acts is to be punished with the same penalty
as in § 2.

Can. 1396 — A person who gravely violates the obligation of residence to which he is bound by reason of an
ecclesiastical office is to be punished with a just penalty, not excluding, after a warning, deprivation of the office.

TITLE VI
OFFENCES AGAINST HUMAN LIFE, DIGNITY AND LIBERTY

Can. 1397 — § 1. One who commits homicide, or who by force or by fraud abducts, imprisons, mutilates or
gravely wounds a person, is to be punished, according to the gravity of the offence, with the penalties mentioned
in can. 1336. In the case of the homicide of one of those persons mentioned in can. 1370, the offender is
punished with the penalties prescribed there and also in § 3 of this canon.

§2. A person who actually procures an abortion incurs a latae sententiae excommunication.

§3. If offences dealt with in this canon are involved, in more serious cases the guilty cleric is to be dismissed
from the clerical state.

Can. 1398 — § 1. A cleric is to be punished with deprivation of office and with other just penalties, not excluding,
where the case calls for it, dismissal from the clerical state, if he:

1° commits an offence against the sixth commandment of the Decalogue with a minor or with a person who
habitually has an imperfect use of reason or with one to whom the law recognises equal protection;

2° grooms or induces a minor or a person who habitually has an imperfect use of reason or one to whom the law
recognises equal protection to expose himself or herself pornographically or to take part in pornographic
exhibitions, whether real or simulated;

3° immorally acquires, retains, exhibits or distributes, in whatever manner and by whatever technology,
pornographic images of minors or of persons who habitually have an imperfect use of reason.

§2. A member of an institute of consecrated life or of a society of apostolic life, or any one of the faithful who
enjoys a dignity or performs an office or function in the Church, who commits an offence mentioned in § 1 or in
can. 1395 § 3 is to be punished according to the provision of can. 1336 §§ 2-4, with the addition of other
penalties according to the gravity of the offence.

TITLE VII
GENERAL NORM

Can. 1399 — Besides the cases prescribed in this or in other laws, the external violation of divine or canon law
can be punished, and with a just penalty, only when the special gravity of the violation requires it and necessity
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demands that scandals be prevented or repaired.

* * *

[00750-EN.01] [Original text: Latin]

Traduzione in lingua tedesca

BUCH VI
STRAFBESTIMMUNGEN IN DER KIRCHE

TEIL I
STRAFTATEN UND STRAFEN IM ALLGEMEINEN

TITEL I
BESTRAFUNG VON STRAFTATEN ALLGEMEIN

Can. 1311 - § 1. Es ist das angeborene und eigene Recht der Kirche, Gläubige, die Straftaten begangen haben,
durch Strafmittel zurechtzuweisen.

§2. Wem in der Kirche die Leitung zukommt, der muss das Wohl der Gemeinschaft und der einzelnen Gläubigen
durch die pastorale Liebe, das Beispiel des eigenen Lebens, durch Rat und Ermahnung und, wenn erforderlich,
auch dadurch schützen und fördern, dass Strafen nach den Vorschriften des Gesetzes sowie stets unter
Beachtung der kanonischen Billigkeit verhängt und festgestellt werden. Dabei sind die Wiederherstellung der
Gerechtigkeit, die Besserung des Täters und die Beseitigung des Ärgernisses vor Augen zu halten.

Can. 1312 - § 1. Strafmittel in der Kirche sind:

1º Besserungs- und Beugestrafen, die in den cann. 1331-1333 aufgeführt werden;

2º Sühnestrafen, die in can. 1336 behandelt werden.

§2. Das Gesetz kann andere Sühnestrafen aufstellen, die einem Gläubigen ein geistliches oder zeitliches Gut
entziehen und mit dem übernatürlichen Ziel der Kirche vereinbar sind.

§3. Außerdem werden Strafsicherungsmittel und Bußen angewandt, die in den cann. 1339 und 1340 behandelt
werden, jene vor allem, um Straftaten vorzubeugen, diese eher, um eine Strafe zu ersetzen oder zu verschärfen.

TITEL II
STRAFGESETZ UND STRAFGEBOT

Can. 1313 - § 1. Wird nach Begehen der Straftat ein Gesetz geändert, so ist das für den Täter günstigere
Gesetz anzuwenden.

§2. Setzt ein später erlassenes Gesetz ein Gesetz oder wenigstens eine Strafe außer Kraft, so entfällt diese
sofort.

Can. 1314 – Die Strafe ist für gewöhnlich eine Spruchstrafe, sodass sie den Täter nur dann trifft, wenn sie
verhängt ist; sie ist jedoch, wenn das Gesetz oder das Strafgebot das ausdrücklich festlegt, eine Tatstrafe,
sodass sie von selbst durch Begehen der Straftat eintritt.
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Can. 1315 - § 1. Wer die Gewalt hat, Strafgesetze zu erlassen, kann auch ein göttliches Gesetz mit einer
entsprechenden Strafdrohung versehen.

§2. Unter Beachtung des can. 1317 kann der untergeordnete Gesetzgeber auch:

1º unter Beachtung der Grenzen seiner territorialen oder personalen Zuständigkeit ein von der höheren Autorität
erlassenes Gesetz mit einer entsprechenden Strafdrohung versehen;

2º zu den in einem allgemeinen Gesetz für eine Straftat festgelegten Strafen andere hinzufügen;

3º wenn ein allgemeines Gesetz eine unbestimmte oder eine mögliche Strafe androht, diese in eine bestimmte
oder verpflichtende umwandeln.

§3. Das Gesetz selbst kann eine Strafe festsetzen oder deren Festsetzung dem klugen Ermessen des Richters
überlassen.

Can. 1316 – Es ist Aufgabe der Diözesanbischöfe, nach Möglichkeit dafür zu sorgen, dass im selben Staat oder
Gebiet einheitliche Strafgesetze erlassen werden.

Can. 1317 – Strafen sind nur insoweit aufzustellen, als sie wirklich erforderlich sind, um die kirchliche Disziplin
besser sicherzustellen. Die Entlassung aus dem Klerikerstand aber kann von einem untergeordneten
Gesetzgeber nicht festgesetzt werden.

Can. 1318 – Tatstrafen sollen nicht aufgestellt werden, es sei denn etwa für einzelne, arglistig begangene
Straftaten, die ein schwereres Ärgernis hervorrufen können oder denen durch Spruchstrafe nicht wirksam
begegnet werden kann; Beugestrafen aber, insbesondere die Exkommunikation, dürfen nur mit allergrößter
Zurückhaltung und nur für Straftaten besonderer Schwere aufgestellt werden.

Can. 1319 - § 1. Soweit jemand kraft Leitungsgewalt im äußeren Bereich Verwaltungsbefehle nach der
Vorschrift der cann. 48-58 erlassen kann, kann er durch Verwaltungsbefehl auch bestimmte Strafen androhen,
ausgenommen Sühnestrafen für immer.

§2. Wenn nach reiflicher Überlegung ein Strafgebot zu erlassen ist, sind die Bestimmungen der cann. 1317 und
1318 zu beachten.

Can. 1320 – In allem, worin die Ordensleute dem Ortsordinarius unterstehen, können sie von ihm mit Strafen
belegt werden.

TITEL III
DAS DEN STRAFMITTELN UNTERWORFENE SUBJEKT

Can. 1321 - § 1. Jeder ist so lange als unschuldig anzusehen, bis das Gegenteil bewiesen ist.

§2. Niemand wird bestraft, es sei denn, die von ihm begangene äußere Verletzung von Gesetz oder
Verwaltungsbefehl ist wegen Vorsatz oder Fahrlässigkeit schwerwiegend zurechenbar.

§3. Von einer durch Gesetz oder Verwaltungsbefehl festgesetzten Strafe wird betroffen, wer das Gesetz oder
den Verwaltungsbefehl überlegt verletzt hat; wer dies aber aus Unterlassung der gebotenen Sorgfalt getan hat,
wird nicht bestraft, es sei denn, das Gesetz oder der Verwaltungsbefehl sehen anderes vor.

§4. Ist die äußere Verletzung des Gesetzes oder des Verwaltungsbefehls erfolgt, so wird die Zurechenbarkeit
vermutet, es sei denn, anderes ist offenkundig.
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Can. 1322 – Wer dauernd ohne Vernunftgebrauch ist, gilt als deliktunfähig, auch wenn er gesund schien, als er
Gesetz oder Verwaltungsbefehl verletzte.

Can. 1323 – Keiner Strafe unterworfen ist, wer bei Übertretung eines Gesetzes oder eines Verwaltungsbefehls:

1º das sechzehnte Lebensjahr noch nicht vollendet hat;

2º schuldlos nicht gewusst hat, ein Gesetz oder einen Verwaltungsbefehl zu übertreten; der Unkenntnis werden
Unachtsamkeit und Irrtum gleichgestellt;

3º gehandelt hat aufgrund physischer Gewalt oder aufgrund eines Zufalls, den er nicht voraussehen oder, soweit
vorhergesehen, nicht verhindern konnte;

4º aus schwerer Furcht, wenngleich nur relativ schwer, gezwungen oder aufgrund einer Notlage oder erheblicher
Beschwernis gehandelt hat, sofern jedoch die Tat nicht in sich schlecht ist oder zum Schaden der Seelen
gereicht;

5º aus Notwehr einen gegen sich oder einen anderen handelnden ungerechten Angreifer unter Beachtung der
gebotenen Verhältnismäßigkeit abgewehrt hat;

6º des Vernunftgebrauchs entbehrte, unter Beachtung der Vorschriften der cann. 1324 § 1, n. 2 und 1326 § 1, n.
4;

7º ohne Schuld geglaubt hat, einer der in den nn. 4 oder 5 aufgeführten Umstände liege vor.

Can. 1324 - § 1. Der Urheber der Verletzung bleibt nicht straffrei, aber die im Gesetz oder Verwaltungsbefehl
festgesetzte Strafe muss gemildert werden oder an ihre Stelle muss eine Buße treten, wenn die Straftat
begangen worden ist:

1º von jemandem, der einen nur geminderten Vernunftgebrauch hatte;

2º von jemandem, der schuldhaft wegen Trunkenheit oder ähnlich gearteter Geistestrübung ohne
Vernunftgebrauch war, unter Beachtung der Vorschrift des can. 1326 §1 n. 4;

3º aus schwerer Leidenschaft, die jedoch die Verstandesüberlegung und die willentliche Zustimmung nicht
gänzlich ausschaltete und behinderte, und nur wenn die Leidenschaft selbst nicht willentlich hervorgerufen oder
genährt wurde;

4º von einem Minderjährigen, der das sechzehnte Lebensjahr vollendet hat;

5º von jemandem, der durch schwere Furcht, wenngleich nur relativ schwer, gezwungen oder aufgrund einer
Notlage oder erheblicher Beschwernis gehandelt hat, wenn die Straftat in sich schlecht ist oder zum Schaden
der Seelen gereicht;

6º von jemandem, der aus gerechter Notwehr einen gegen sich oder einen anderen handelnden ungerechten
Angreifer abgewehrt und dabei nicht die gebotene Verhältnismäßigkeit beachtet hat;

7º gegen einen, der schwer und ungerecht provoziert hat;

8º von jemandem, der irrtümlich, wenngleich schuldhaft, geglaubt hat, es läge einer der in can. 1323, nn. 4 oder
5 genannten Umstände vor;
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9º von jemandem, der ohne Schuld nicht gewusst hat, dass dem Gesetz oder dem Verwaltungsbefehl eine
Strafdrohung beigefügt ist;

10º von jemandem, der ohne volle Zurechenbarkeit eine Handlung vorgenommen hat, sofern nur die
Zurechenbarkeit schwerwiegend bleibt.

§2. Dasselbe kann der Richter tun, wenn ein anderer Umstand gegeben ist, der die Schwere der Straftat
mindert.

§3. Unter den in § 1 genannten Umständen trifft den Täter keine Tatstrafe; es können gegen ihn aber leichtere
Strafen verhängt oder ihm Bußen auferlegt werden, mit dem Ziel seiner Besserung oder der Beseitigung des
Ärgernisses.

Can. 1325 – Grob fahrlässige oder sorglose oder gewollte Unkenntnis kann bei der Anwendung der Vorschriften
der cann. 1323 und 1324 niemals in Betracht gezogen werden.

Can. 1326 - § 1. Der Richter muss härter als Gesetz oder Verwaltungsbefehl es bestimmen, bestrafen:

1º denjenigen, der nach der Verhängung oder Feststellung einer Strafe weiterhin in seinem strafwürdigen
Verhalten verharrt, sodass aus den Umständen vernünftiger Weise auf sein Verharren im schlechten Wollen
geschlossen werden kann;

2º denjenigen, der sich in einer höheren Würde befindet oder der seine Autorität oder sein Amt zum Begehen
einer Straftat missbraucht hat;

3º denjenigen, der, obwohl eine Strafe für eine schuldhafte Straftat festgesetzt ist, den Ausgang vorhergesehen
hat und gleichwohl Vorsichtsmaßnahmen zu ihrer Vermeidung unterlassen hat, die jeder Gewissenhafte
angewendet hätte;

4º denjenigen, der eine Straftat in Trunkenheit oder anderer Geistestrübungen begangen hat, wenn diese mit
Absicht herbeigeführt wurden, um eine Straftat zu begehen oder zu entschuldigen, sowie mit Leidenschaft, die
willentlich herbeigeführt oder genährt wurde.

§2. In den in § 1 vorgesehenen Fällen kann, wenn eine Tatstrafe festgesetzt ist, eine andere Strafe oder Buße
hinzugefügt werden.

§3. In den gleichen Fällen wird die Strafe, wenn sie als fakultativ festgelegt ist, verpflichtend.

Can. 1327 – Das Partikulargesetz kann außer den in den cann. 1323-1326 vorgesehenen Fällen andere Strafe
ausschließende, mildernde oder erschwerende Umstände festlegen, sei es durch allgemeine Norm, sei es für
einzelne Straftaten. Ebenso können in einem Strafbefehl Umstände festgelegt werden, die von der im
Strafbefehl festgesetzten Strafe befreien, sie mildern oder verschärfen.

Can. 1328 - § 1. Wer zum Begehen einer Straftat etwas getan oder unterlassen und trotzdem unabhängig von
seinem Willen die Straftat nicht vollendet hat, zieht sich nicht die für die vollendete Straftat vorgesehene Strafe
zu, es sei denn, Gesetz oder Verwaltungsbefehl sehen anderes vor.

§2. Wenn Handlungen oder Unterlassungen ihrer Natur nach zur Ausführung einer Straftat führen, kann der
Täter einer Buße oder einem Strafsicherungsmittel unterworfen werden, wenn er nicht von sich aus von der
begonnenen Ausführung der Straftat zurückgetreten ist. Ist aber Ärgernis oder anderer schwerer Schaden oder
Gefahr entstanden, so kann der Täter, auch wenn er von sich aus von der Tat ablässt, mit einer gerechten
Strafe belegt werden, die aber geringer sein muss als die, welche für die vollendete Straftat festgelegt ist.
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Can. 1329 - § 1. Diejenigen, die durch gemeinsame Planung einer Straftat mitwirken und im Gesetz oder im
Verwaltungsbefehl nicht ausdrücklich genannt sind, werden, wenn gegen den Haupttäter Spruchstrafen
festgesetzt sind, den gleichen oder anderen Strafen derselben oder geringerer Schwere unterworfen.

§2. Die Mittäter, die im Gesetz oder im Verwaltungsbefehl nicht genannt werden, ziehen sich die für eine Straftat
angedrohte Tatstrafe zu, wenn ohne ihr Handeln die Straftat nicht begangen worden wäre und die Strafe derart
ist, dass sie sie selbst treffen kann; andernfalls können sie mit Spruchstrafen belegt werden.

Can. 1330 – Eine Straftat, die in einer Erklärung oder in einer anderen Äußerung des Willens, der Lehre oder
des Wissens besteht, ist als unvollendet zu werten, wenn niemand diese Erklärung oder Äußerung wahrnimmt.

TITEL IV
STRAFEN UND ANDERE MASSREGELUNGEN

KAPITEL I
BEUGESTRAFEN

Can. 1331 - § 1. Dem Exkommunizierten ist untersagt:

1º das eucharistische Opfer und andere Sakramente zu feiern;

2º Sakramente zu empfangen;

3º Sakramentalien zu spenden und andere Zeremonien des liturgischen Kultes zu feiern;

4º irgendeinen aktiven Anteil an den vorgenannten Zelebrationen zu haben;

5º kirchliche Ämter, Aufgaben, Dienste und Funktionen auszuüben;

6º Akte der Leitungsgewalt zu setzen.

§2. Wenn aber die Exkommunikation als Spruchstrafe verhängt oder als Tatstrafe festgestellt worden ist, muss
der Täter:

1º ferngehalten oder muss von der liturgischen Handlung abgesehen werden, wenn er der Vorschrift von § 1, n.
1-4 zuwiderhandeln will, es sei denn, es steht ein schwerwiegender Grund dagegen:

2º setzt er ungültig Akte der Leitungsgewalt, die gemäß § 1, n. 6 unerlaubt sind;

3º ist ihm der Gebrauch vorher gewährten Privilegien untersagt;

4º erwirbt er die Bezahlung auf Grund eines rein kirchlichen Titels nicht zu eigen;

5º ist er unfähig, Ämter, Aufgaben, Dienste, Funktionen, Rechte, Privilegien und Ehrentitel zu erwerben.

Can. 1332 - § 1. Der mit dem Interdikt Belegte hat die in can. 1331 § 1, nn. 1-4 genannten Verbote zu beachten.

§2. Das Gesetz oder der Befehl aber kann das Interdikt in einer Weise umschreiben, dass es nur einzelne
Verbote des can. 1331 § 1, nn. 1-4 umfasst, oder dem Täter andere bestimmte Rechte entzogen werden.
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§3. Auch im Fall des Interdikts ist die Vorschrift von can. 1331 § 2, n. 1 zu beachten.

Can. 1333 - § 1. Die Suspension verbietet:

1º alle oder einige Akte der Weihegewalt;

2º alle oder einige Akte der Leitungsgewalt;

3º die Ausübung aller oder einiger der mit einem Amt verbundenen Rechte oder Aufgaben.

§2. Im Gesetz oder im Verwaltungsbefehl kann festgelegt werden, dass nach dem Urteil oder dem Dekret,
welche die Strafe verhängen oder feststellen, der Suspendierte Akte der Leitungsgewalt nicht gültig setzen
kann.

§3. Das Verbot betrifft niemals:

1º Ämter oder Leitungsgewalt, die nicht unter der Verfügungsgewalt des Oberen stehen, der die Strafe festsetzt;

2º das Wohnrecht des Täters, wenn er es aufgrund eines Amtes hat;

3º das Recht, Güter zu verwalten, die etwa zum Amt des Suspendierten selbst gehören, wenn die Strafe eine
Tatstrafe ist.

§4. Die Suspension, die den Empfang von Erträgen, Gehalt, Pensionen oder von anderen derartigen Einkünften
verbietet, hat Restitutionspflicht für das zur Folge, was unrechtmäßig, sei es auch guten Glaubens,
angenommen wurde.

Can. 1334 - § 1. Der Umfang der Suspension wird innerhalb der Grenzen, die im vorhergehenden Canon
festgelegt sind, entweder durch Gesetz selbst oder durch Verwaltungsbefehl umschrieben oder durch das
Strafurteil oder Dekret, mit dem die Strafe verhängt wird.

§2. Ein Gesetz, nicht aber ein Verwaltungsbefehl, kann eine Suspension als Tatstrafe festlegen, ohne Angabe
des Umfangs oder der Begrenzung; eine Strafe dieser Art hat aber alle in can. 1333 § 1 erwähnten Wirkungen.

Can. 1335 - § 1. Wird die Beugestrafe in einem Prozess oder durch außergerichtliches Dekret verhängt oder
festgestellt, kann die zuständige Autorität auch jene Sühnestrafen verhängen, welche als notwendig angesehen
werden, um die Gerechtigkeit wiederherzustellen oder das Ärgernis zu beheben.

§2. Wenn eine Beugestrafe untersagt, Sakramente oder Sakramentalien zu spenden oder einen Akt der
Leitungsgewalt zu setzen, wird das Verbot ausgesetzt, sooft es für das Heil der Gläubigen notwendig ist, die
sich in Todesgefahr befinden; wenn eine als Tatstrafe verwirkte Beugestrafe nicht festgestellt ist, wird das
Verbot außerdem ausgesetzt, sooft ein Gläubiger um die Spendung eines Sakramentes oder Sakramentale oder
um einen Akt der Leitungsgewalt nachsucht; das aber zu erbitten, ist aus jedwedem gerechten Grund erlaubt.

KAPITEL II
SÜHNESTRAFEN

Can. 1336 - § 1. Sühnestrafen, die den Täter entweder auf Dauer oder für eine bestimmte oder unbestimmte
Zeit treffen können, sind, außer anderen, die etwa ein Gesetz festgelegt hat diejenigen, die in den §§ 2-5
aufgelistet sind.
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§2. Das Gebot:

1° sich in einem bestimmten Ort oder Gebiet aufzuhalten;

2° nach den von der Bischofskonferenz festzulegenden Ordnungen eine Geldstrafe oder eine Geldsumme für
die Zwecke der Kirche zu zahlen.

§3. Das Verbot:

1° sich in einem bestimmten Ort oder Gebiet aufzuhalten;

2° überall oder in einem bestimmten Ort oder Gebiet oder aber außerhalb dessen alle oder einige Ämter,
Aufgaben, Dienste oder Funktionen oder aber auch nur einige Tätigkeiten auszuüben, die mit den Ämtern oder
Aufgaben verbunden sind;

3° alle oder einige Akte der Weihegewalt zu setzen;

4° alle oder einige Akte der Leitungsgewalt zu setzen;

5° bestimmte Rechte oder Privilegien auszuüben oder Insignien oder Titel zu gebrauchen;

6° bei kanonischen Wahlen das aktive oder passive Stimmrecht auszuüben oder mit Stimmrecht in kirchlichen
Räten oder Kollegien teilzunehmen;

7° kirchliche oder Ordenskleidung zu tragen.

§4 Der Rechtsentzug:

1º aller oder einiger Ämter, Aufgaben, Dienste oder Funktionen oder nur einiger Tätigkeiten, welche mit Ämtern
und Aufgaben verbunden sind;

2º der Vollmacht, Beichten entgegenzunehmen oder zu predigen;

3º der delegierten Leitungsgewalt;

4º eines bestimmten Rechts oder Privilegs oder von Insignien oder eines Titels;

5º der ganzen kirchlichen Vergütung oder eines Teiles davon, nach einer von der Bischofskonferenz
festgelegten Ordnung, wobei aber die Vorschrift des can. 1350 § 1 zu beachten ist.

§5. Die Entlassung aus dem Klerikerstand.

Can. 1337 - § 1. Das Verbot, sich in einem bestimmten Ort oder Gebiet aufzuhalten, kann sowohl Kleriker als
auch Ordensleute treffen; das Aufenthaltsgebot aber kann Weltkleriker und, im Rahmen ihrer Konstitutionen,
Ordensleute betreffen.

§2. Damit ein Aufenthaltsgebot für einen bestimmten Ort oder ein bestimmtes Gebiet erlassen werden kann,
muss die Zustimmung des betreffenden Ortsordinarius eingeholt werden, es sei denn, es handelt sich um ein
Haus, das zur Buße oder Besserung auch für außerdiözesane Kleriker bestimmt ist.
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Can. 1338 - § 1. Die Sühnestrafen, welche in can. 1336 aufgeführt werden, berühren niemals Vollmachten,
Ämter, Aufgaben, Rechte Privilegien, Befugnisse, Gunsterweise, Titel, Insignien, die nicht unter der Verfügung
des Oberen stehen, der die Strafe festsetzt.

§2. Einen Entzug der Weihegewalt kann es nicht geben, sondern nur das Verbot, sie selbst oder einige ihrer
Akte auszuüben; ebenso kann es keine Aberkennung akademischer Titel geben.

§3. Bezüglich der Verbote, die in can. 1336 § 3 angegeben werden, ist die Vorschrift über die Beugestrafen in
can. 1335 § 2 zu beachten.

§4. Nur die Sühnestrafen, die als Verbote in can. 1336 § 3 aufgeführt sind, oder andere, die gegebenenfalls im
Gesetz oder Verwaltungsbefehl als solche aufgestellt wurden, können Tatstrafen sein.

§5. Die Verbote in can. 1336 § 3 haben niemals eine Nichtigkeit zur Folge.

KAPITEL III
STRAFSICHERUNGSMITTEL UND BUSSEN

Can. 1339 - § 1. Denjenigen, der sich in nächster Gelegenheit befindet, eine Straftat zu begehen oder auf den
aufgrund einer erfolgten Untersuchung der schwerwiegende Verdacht einer begangenen Straftat fällt, kann der
Ordinarius entweder selbst oder durch einen anderen verwarnen.

§2. Demjenigen, aus dessen Lebenswandel ein Ärgernis oder eine schwere Verwirrung der Ordnung entsteht,
kann der Ordinarius einen Verweis in einer Weise erteilen, die den besonderen Verhältnissen der Person und
der Tatsache entspricht.

§3. Die Verwarnung und der Verweis müssen immer wenigstens aufgrund irgendeines Dokumentes feststehen,
das im Geheimarchiv der Kurie aufzubewahren ist.

§4. Wenn Verwarnungen oder Verweise gegen jemand ein- oder mehrmals vergeblich erfolgt sind oder wenn
durch sie keine Wirkung zu erhoffen ist, soll der Ordinarius einen Strafbefehl erlassen, in dem er genau
vorschreibt, was zu tun oder zu unterlassen ist.

§5. Wenn es die Schwere des Falles erforderlich macht, und besonders, wenn jemand in der Gefahr steht, eine
Straftat zu wiederholen, soll ihn der Ordinarius auch über die durch Urteil oder Dekret verhängten oder erklärten
Strafen hinaus in ein durch Dekret bestimmten Weise einer Maßnahme der Überwachung unterstellen.

Can. 1340 - § 1. Eine Buße, die im äußeren Bereich auferlegt werden kann, ist die Auflage, irgendein Werk der
Religion, der Frömmigkeit oder der Caritas zu verrichten.

§2. Für eine geheime Übertretung darf niemals eine öffentliche Buße auferlegt werden.

§3. Der Ordinarius kann nach seinem klugen Urteil dem Strafsicherungsmittel der Verwarnung beziehungsweise
des Verweises Bußen hinzufügen.

TITEL V
STRAFVERHÄNGUNG

Can. 1341 – Der Ordinarius hat den Gerichts- oder Verwaltungsweg zur Verhängung oder Feststellung von
Strafen zu beschreiten, wenn er erkannt hat, dass weder auf den Wegen pastoralen Bemühens, besonders
durch brüderliche Ermahnung, noch durch Verwarnung oder durch Verweis die Gerechtigkeit wiederhergestellt,
der Täter gebessert und das Ärgernis behoben werden kann.
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Can. 1342 - § 1. Sooft gerechte Gründe der Durchführung eines gerichtlichen Verfahrens entgegenstehen, kann
die Strafe durch ein außergerichtliches Dekret verhängt oder festgestellt werden. Dabei ist can. 1720 zu
beachten, vor allem im Hinblick auf das Verteidigungsrecht sowie auf die moralische Gewissheit dessen, der das
Dekret nach der Norm des can. 1608 erlässt. Strafsicherungsmittel und Bußen können in jedem Fall durch
Dekret verhängt werden.

§2. Strafen für immer können nicht durch Dekret verhängt oder festgestellt werden, auch nicht Strafen, für die
eine Verhängung durch Dekret in dem diese Strafen festsetzenden Gesetz oder Verwaltungsbefehl verboten ist.

§3. Was in Gesetz oder Verwaltungsbefehl über den Richter gesagt wird in Bezug auf die Verhängung oder
Feststellung einer Strafe in einem Gerichtsverfahren, ist auf den Oberen anzuwenden, der durch ein
außergerichtliches Dekret eine Strafe verhängt oder feststellt, wenn nichts anderes feststeht und es sich nicht
um bloße Verfahrensvorschriften handelt.

Can. 1343 – Wenn Gesetz oder Verwaltungsbefehl dem Richter die Vollmacht geben, eine Strafe zu verhängen
oder nicht, muss er unter Beachtung der Vorschrift des can. 1326 § 3 die Sache nach seinem Gewissen und
klugem Ermessen entscheiden, entsprechend dem, was nötig ist, um die Gerechtigkeit wiederherzustellen, den
Täter zu bessern und das Ärgernis zu beheben; der Richter kann in diesen Fällen aber auch, wenn es die Sache
erfordert, die Strafe mildern oder an ihrer Stelle eine Buße auferlegen.

Can. 1344 – Auch wenn das Gesetz anordnende Worte verwendet, kann der Richter nach seinem Gewissen
und klugem Ermessen:

1° die Verhängung einer Strafe auf eine günstigere Zeit verschieben, wenn vorauszusehen ist, dass aus einer
übereilten Bestrafung größere Übel entstehen werden, es sei denn, dass die dringende Notwendigkeit besteht,
das Ärgernis zu beheben;

2° von der Verhängung einer Strafe absehen oder eine mildere Strafe verhängen oder eine Buße auferlegen,
wenn der Täter gebessert ist sowie das Ärgernis und eventuell entstandener Schaden behoben ist, oder wenn er
hinreichend von einer weltlichen Autorität bestraft worden oder diese Bestrafung vorauszusehen ist;

3° die Verpflichtung zur Beachtung einer Sühnestrafe aussetzen, wenn der Täter das erste Mal nach einem
untadeligen Leben straffällig geworden ist und nicht die dringende Notwendigkeit besteht, das Ärgernis zu
beheben, jedoch so, dass der Täter, wenn er innerhalb einer vom Richter selbst festgesetzten Zeit wieder
straffällig werden sollte, die geschuldete Strafe für beide Taten zu büßen hat, wenn nicht inzwischen die
Verjährung der Strafklage für die frühere Straftat eingetreten ist.

Can. 1345 – Sooft einem Täter der volle Gebrauch der Vernunft gefehlt hat oder er eine Straftat aus Notlage,
schwerer Furcht, Leidenschaft oder, unter Beachtung des can. 1326 § 1, n. 4, in Trunkenheit oder einer
ähnlichen Geistestrübung begangen hat, kann der Richter auch von jeder Bestrafung absehen, wenn er der
Überzeugung ist, auf andere Weise könne seine Besserung eher gefördert werden; der Täter muss jedoch
bestraft werden, wenn anders die Gerechtigkeit nicht wiederhergestellt und das gegebenenfalls entstandene
Ärgernis nicht beseitigt werden kann.

Can. 1346 - § 1. Für gewöhnlich werden so viele Strafen verhängt wie Straftaten vorliegen.

§2. Sooft aber ein Täter mehrere Straftaten begangen hat, wird es, falls die Häufung der Spruchstrafen zu groß
erscheint, dem klugen Ermessen des Richters überlassen, die Strafen innerhalb angemessener Grenzen zu
ermäßigen und ihn einer Überwachung zu unterstellen.

Can. 1347 - § 1. Eine Beugestrafe kann gültig nicht verhängt werden, wenn nicht vorher der Täter mindestens
einmal verwarnt worden ist, seine Widersetzlichkeit aufzugeben, und ihm eine entsprechende Zeitspanne für
den Sinneswandel gewährt wurde.
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§2. Es ist davon auszugehen, dass ein Täter von der Widersetzlichkeit abgelassen hat, wenn er die Straftat
wirklich bereut hat und er außerdem eine Widergutmachung der Schäden und eine Behebung des Ärgernisses
geleistet oder zumindest ernsthaft versprochen hat.

Can. 1348 - Wenn ein Angeklagter von der Anklage freigesprochen wird oder über ihn keine Strafe verhängt
wird, kann der Ordinarius durch geeignete Ermahnungen oder andere Wege pastoralen Bemühens oder auch,
wenn es die Sache verlangt, durch Strafsicherungsmittel für dessen Nutzen und für das öffentliche Wohl sorgen.

Can. 1349 – Wenn eine Strafe unbestimmt ist und das Gesetz nichts anderes vorsieht, soll der Richter bei der
Festlegung der Strafe diejenigen auswählen, die dem entstandenen Ärgernis und der Schwere des Schadens
angemessen sind; schwerere Strafen aber darf er nicht verhängen, wenn nicht die Schwere des Falles dies
unbedingt erfordert; Strafen für immer kann er jedoch nicht verhängen.

Can. 1350 - § 1. Bei den über einen Kleriker zu verhängenden Strafen ist immer darauf zu achten, dass er nicht
dessen entbehrt, was zu seinem angemessenen Unterhalt notwendig ist, es sei denn, es handelt sich um die
Entlassung aus dem Klerikerstand.

§2. Bei einem aus dem Klerikerstand Entlassenen aber, der wegen der Strafe wirklich in Not geraten ist, soll der
Ordinarius so weit als möglich Vorsorge treffen, ausgeschlossen ist jedoch die Übertragung eines Amtes, eines
Dienstes oder einer Aufgabe.

Can. 1351 – Die Strafe bindet den Täter überall, auch wenn das Recht dessen erloschen ist, der die Strafe
festgesetzt, verhängt oder festgestellt hat, wenn nichts anderes ausdrücklich bestimmt ist.

Can. 1352 - § 1. Wenn eine Strafe den Empfang von Sakramenten oder Sakramentalien verbietet, wird das
Verbot ausgesetzt, solange sich der Täter in Todesgefahr befindet.

§2. Die Verpflichtung zur Beachtung einer Tatstrafe, die weder festgestellt worden noch an dem Ort, wo sich der
Täter aufhält, offenkundig ist, wird insofern ganz oder teilweise ausgesetzt, als sie der Täter nicht ohne Gefahr
eines schweren Ärgernisses oder einer Rufschädigung beachten kann.

Can. 1353 – Berufung oder Beschwerde gegen richterliche Urteile oder gegen Dekrete, die irgendeine Strafe
verhängen oder feststellen, haben aufschiebende Wirkung.

TITEL VI
STRAFERLASS UND VERJÄHRUNG DER STRAFKLAGE

Can. 1354 - § 1. Außer denen, die in den cann. 1355-1356 aufgeführt werden, können alle, die von einem mit
einer Strafe bewehrten Gesetz dispensieren oder von einem eine Strafe androhenden Verwaltungsbefehl
befreien können, diese Strafe auch erlassen.

§2. Außerdem können Gesetz oder Verwaltungsbefehl, die eine Strafe festsetzen, auch anderen die Vollmacht
zum Straferlass übertragen.

§3. Wenn der Apostolische Stuhl sich oder anderen den Straferlass vorbehalten hat, ist der Vorbehalt eng
auszulegen.

Can. 1355 - § 1. Eine vom Gesetz bestimmte Strafe, die eine verhängte Spruchstrafe oder eine festgestellte
Tatstrafe darstellt, können unter der Voraussetzung, dass sie nicht dem Apostolischen Stuhl vorbehalten ist,
erlassen:

1º der Ordinarius, der das Gerichtsverfahren zur Verhängung oder Feststellung der Strafe veranlasst oder diese,
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selbst oder durch einen anderen, durch Dekret verhängt oder festgestellt hat;

2º der Ordinarius des Ortes, an dem sich der Täter aufhält, jedoch nach Rücksprache mit dem unter n. 1
genannten Ordinarius, es sei denn, dies ist außergewöhnlicher Umstände wegen unmöglich.

§2. Eine durch Gesetz festgesetzte Tatstrafe, die noch nicht festgestellt und solange sie nicht dem
Apostolischen Stuhl vorbehalten ist, kann erlassen:

1º der Ordinarius seinen Untergebenen;

2º der Ortsordinarius auch denen, die sich in seinem Gebiet aufhalten und dort straffällig geworden sind;

3º jeder Bischof innerhalb der sakramentalen Beichte.

Can. 1356 - § 1. Eine Spruch- oder Tatstrafe, die durch einen nicht vom Apostolischen Stuhl erlassenen
Verwaltungsbefehl festgesetzt ist, können erlassen:

1º der Urheber des Verwaltungsbefehls;

2º der Ordinarius, der das Gerichtsverfahren zur Verhängung oder Feststellung der Strafe veranlasst oder diese
selbst oder durch einen anderen durch Dekret verhängt oder festgestellt hat;

3º der Ortsordinarius des Gebietes, in dem sich der Täter aufhält.

§2. Wenn es nicht außerordentlicher Umstände wegen unmöglich ist, muss vor dem Straferlass mit dem
Urheber des Verwaltungsbefehls oder mit demjenigen, der die Strafe verhängt oder festgestellt hat,
Rücksprache genommen werden.

Can. 1357 - § 1. Vorbehaltlich der Vorschriften der cann. 508 und 976 kann der Beichtvater die nicht
festgestellte Beugestrafe der Exkommunikation oder des Interdiktes, insofern sie Tatstrafe ist, im inneren
sakramentalen Bereich nachlassen, wenn es für den Pönitenten hart ist, für den Zeitraum im Stande schwerer
Sünde zu bleiben, der notwendig ist, damit der zuständige Obere Vorsorge treffen kann.

§2. Bei der Gewährung des Nachlasses hat der Beichtvater unter Androhung des Wiedereintritts der Strafe dem
Pönitenten die Pflicht aufzuerlegen, sich innerhalb eines Monats an den zuständigen Oberen oder an einen mit
der Befugnis ausgestatteten Priester zu wenden und dessen Auflagen nachzukommen; inzwischen hat er eine
angemessene Buße und, wenn es dringend ist, die Wiedergutmachung des Ärgernisses und des Schadens
aufzuerlegen; der Rekurs aber kann ohne Namensnennung auch durch den Beichtvater erfolgen.

§3. Dieselbe Rekurspflicht trifft, wenn die Gefahr weggefallen ist, jene, denen gemäß can. 976 eine verhängte
oder festgestellte oder dem Apostolischen Stuhl vorbehaltene Beugestrafe nachgelassen worden ist.

Can. 1358 - § 1. Eine Beugestrafe kann nur einem Täter erlassen werden, der gemäß can. 1347 § 2 die
Widersetzlichkeit aufgegeben hat; einem solchen aber kann unter Beachtung der Vorschrift des can. 1361 § 4
der Nachlass nicht verweigert werden.

§2. Wer eine Beugestrafe erlässt, kann gemäß can. 1348 verfahren oder auch eine Buße auferlegen.

Can. 1359 – Wenn jemand mehrfach bestraft worden ist, gilt der Straferlass lediglich für die darin ausdrücklich
genannten Strafen; ein allgemeiner Straferlass aber hebt alle Strafen auf mit Ausnahme derjenigen, die der
Täter in seinem Bittgesuch böswillig verschwiegen hat.
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Can. 1360 – Ein Straferlass, der auf Grund von Zwang, schwerer Furcht oder arglistiger Täuschung abgenötigt
worden ist, ist von Rechts wegen ungültig.

Can. 1361 - § 1. Der Straferlass kann auch jemandem in Abwesenheit oder bedingungsweise erteilt werden.

§2. Der Straferlass im äußeren Bereich hat schriftlich zu erfolgen, es sei denn, ein schwerwiegender Grund legt
etwas anderes nahe.

§3. Die Bitte um Erlass oder der Erlass selber soll nur insoweit bekannt werden, als es zur Sicherung des Rufes
des Täters dienlich oder zur Behebung des Ärgernisses notwendig ist.

§4. Der Straferlass soll nicht gewährt werden, bis der Täter, nach klugem Ermessen des Ordinarius, den
entstandenen Schaden wieder gut gemacht hat; zu dieser Wiedergutmachung oder zur Rückgabe kann er auch
durch eine der Strafen nach can. 1336 §§ 2-4 gedrängt werden, was auch anzuwenden ist, wenn es um den
Nachlass einer Beugestrafe nach can. 1358 § 1 geht.

Can. 1362 - § 1. Eine Strafklage verjährt in drei Jahren, außer es handelt sich um:

1° Straftaten, die der Glaubenskongregation vorbehalten sind und für welche eigene Normen gelten;

2° unter Beachtung der Bestimmung in n. 1 eine Klage wegen der in den cann. 1376, 1377, 1378, 1393 § 1,
1394, 1395, 1397, 1398 § 2, aufgeführten Straftaten, die in sieben Jahren verjähren oder um eine Klage wegen
einer Straftat nach can. 1398 § 1, deren Verjährungsfrist zwanzig Jahre beträgt;

3° Straftaten, die nicht vom allgemeinen Recht mit Strafen bedroht sind, wenn das Partikularrecht eine andere
Verjährungsfrist festgesetzt hat.

§2. Wenn das Gesetz nichts anderes festlegt, beginnt die Verjährung mit dem Tag, an dem die Straftat
begangen worden ist, oder, wenn es sich um eine fortdauernde oder gewohnheitsmäßige Straftat handelt, mit
dem Tag, an dem sie aufgehört hat.

§3. Wird der Beschuldigte nach can. 1723 vorgeladen oder wird er nach can. 1507 § 3 über die Einreichung der
Klageschrift nach can. 1721 § 1 informiert, wird die Verjährung der Strafklage für drei Jahre ausgesetzt. Nach
Ablauf dieser Zeit oder wenn die Aussetzung durch die Beendigung des Strafprozesses unterbrochen wurde,
läuft die Verjährungsfrist weiter und wird zu der Zeit hinzugezählt, die schon verstrichen ist. Die gleiche
Aussetzung gilt auch, wenn eine Strafe nach can. 1720, n. 1 durch außergerichtliches Dekret verhängt oder
festgestellt werden soll.

Can. 1363 - § 1. Wenn innerhalb der in can. 1362 genannten Fristen, die von dem Tag an zu zählen sind, an
dem das Strafurteil rechtskräftig geworden ist, dem Täter das in can. 1651 genannte Vollstreckungsdekret des
Richters nicht bekanntgegeben worden ist, erlischt die Vollstreckungsklage durch Verjährung.

§2. Dasselbe gilt entsprechend, wenn die Strafe durch außergerichtliches Dekret verhängt worden ist.

TEIL II
DIE EINZELNEN STRAFTATEN UND DIE FÜR SIE VORGESEHENEN STRAFEN

TITEL I
STRAFTATEN GEGEN DEN GLAUBEN UND DIE EINHEIT DER KIRCHE

Can. 1364 - § 1. Der Apostat, der Häretiker oder der Schismatiker ziehen sich die Exkommunikation als
Tatstrafe zu, unbeschadet der Vorschrift des can. 194 § 1, n. 2; außerdem kann er mit Strafen gemäß can. 1336
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§§ 2-4 belegt werden.

§2. Wenn andauernde Widersetzlichkeit oder die Schwere des Ärgernisses es erfordern, können weitere Strafen
hinzugefügt werden, die Entlassung aus dem Klerikerstand nicht ausgenommen.

Can. 1365 – Wer außer dem in can. 1364 § 1 genannten Fall eine vom Papst oder einem Ökumenischen Konzil
verworfene Lehre vertritt oder eine der in can. 750 § 2 oder in can. 752 behandelten Lehren hartnäckig ablehnt
und, nach Verwarnung durch den Apostolischen Stuhl oder den Ordinarius nicht widerruft, ist mit einer
Beugestrafe und Amtsverlust zu bestrafen; diesen Strafen können andere der in can. 1336 §§ 2-4 genannten
Strafen hinzugefügt werden.

Can. 1366 – Wer sich gegen eine Maßnahme des Papstes an ein Ökumenisches Konzil oder das
Bischofskollegium wendet, soll mit einer Beugestrafe belegt werden.

Can. 1367 – Eltern oder solche, die Elternstelle vertreten, welche die nichtkatholische Taufe oder Erziehung
ihrer Kinder veranlassen, sollen mit einer Beugestrafe oder einer anderen gerechten Strafe belegt werden.

Can. 1368 – Wer in einer öffentlichen Aufführung oder Versammlung oder durch öffentliche schriftliche
Verbreitung oder sonst unter Benutzung von sozialen Kommunikationsmitteln eine Gotteslästerung zum
Ausdruck bringt, die guten Sitten schwer verletzt, gegen die Religion oder die Kirche Beleidigungen ausspricht
oder Hass und Verachtung hervorruft, soll mit einer gerechten Strafe belegt werden.

Can. 1369 – Wer eine bewegliche oder unbewegliche heilige Sache entweiht, soll mit einer gerechten Strafe
belegt werden.

TITEL II
STRAFTATEN GEGEN DIE KIRCHLICHE AUTORITÄT

UND DIE AUSÜBUNG DES KIRCHLICHEN AMTES

Can. 1370 - § 1. Wer physische Gewalt gegen den Papst anwendet, zieht sich die dem Apostolischen Stuhl
vorbehaltene Exkommunikation als Tatstrafe zu, der, wenn er ein Kleriker ist, eine weitere Strafe je nach
Schwere der Tat hinzugefügt werden kann, die Entlassung aus dem Klerikerstand nicht ausgenommen.

§2. Wer so gegen einen Bischof handelt, zieht sich die Strafe des Interdikts als Tatstrafe zu und, wenn es ein
Kleriker ist, auch die Suspension als Tatstrafe.

§3. Wer physische Gewalt gegen einen Kleriker oder einen Ordensangehörigen in Missachtung des Glaubens,
der Kirche, der kirchlichen Gewalt oder eines kirchlichen Dienstes anwendet, soll mit einer gerechten Strafe
belegt werden.

Can. 1371 - § 1. Wer dem Apostolischen Stuhl, dem Ordinarius oder dem Oberen, der rechtmäßig gebietet oder
verbietet, nicht gehorcht und nach Verwarnung im Ungehorsam verharrt, wird je nach Schwere des Falles mit
einer Beugestrafe oder dem Amtsverlust oder anderen Strafen des can. 1336 §§ 2-4 bestraft.

§2. Wer die ihm aus einer Strafe auferlegten Verpflichtungen verletzt, wird mit einer der Strafen des can. 1336
§§ 2-4 belegt.

§3. Wenn jemand etwas vor einer kirchlichen Autorität versichert oder verspricht und dabei einen Meineid leistet,
soll er mit einer gerechten Strafe belegt werden.

§4. Wer die Verpflichtung, das päpstliche Geheimnis zu wahren, verletzt, soll mit einer Strafe nach Maßgabe
des can. 1336 §§ 2-4 belegt werden.
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§5. Wer der Pflicht, ein rechtskräftiges Urteil oder ein rechtskräftiges Strafdekret auszuführen nicht nachkommt,
soll mit einer gerechten Strafe, eine Beugestrafe nicht ausgenommen, belegt werden.

§6. Wer die Weitergabe einer Strafanzeige versäumt, zu der er vom kirchlichen Recht verpflichtet ist, soll nach
Maßgabe des can. 1336 §§ 2-4, bestraft werden; je nach Schwere der Straftat werden andere Strafen
hinzugefügt.

Can. 1372 – Nach Maßgabe des can. 1336, §§ 2-4 soll bestraft werden:

1º wer die Freiheit eines kirchlichen Dienstes oder die Ausübung der kirchlichen Vollmacht oder den
rechtmäßigen Gebrauch anderer heiliger Sachen oder kirchlicher Güter behindert, oder denjenigen
einschüchtert, der kirchliche Vollmacht oder einen kirchlichen Dienst ausübt;

2º wer die Freiheit einer Wahl behindert oder einen Wähler oder den Gewählten einschüchtert.

Can. 1373 – Wer wegen irgendeiner Maßnahme eines kirchlichen Amtes oder eines kirchlichen Dienstes
öffentlich Streit oder Hass gegen den Apostolischen Stuhl oder den Ordinarius hervorruft, oder zum
Ungehorsam gegen diese auffordert, soll mit dem Interdikt oder anderen gerechten Strafen belegt werden.

Can. 1374 – Wer einer Vereinigung beitritt, die gegen die Kirche Machenschaften betreibt, soll mit einer
gerechten Strafe belegt werden; wer aber eine solche Vereinigung fördert oder leitet, soll mit dem Interdikt
bestraft werden.

Can. 1375 - § 1. Wer sich ein Kirchenamt anmaßt, soll mit einer gerechten Strafe belegt werden.

§2. Einer widerrechtlichen Amtsanmaßung wird der unrechtmäßige Amtsverbleib nach Entzug des Amtes oder
nach Ausscheiden aus dem Amt gleichgesetzt.

Can. 1376 - § 1. Bei bestehender Verpflichtung, den Schaden wieder gut zu machen, soll mit den Strafen des
can. 1336 §§ 2-4 bestraft werden:

1º wer sich Kirchengüter aneignet oder verhindert, dass ihre Früchte erhalten werden;

2º wer ohne die vorgeschriebene Beratung, Zustimmung oder Erlaubnis oder eine andere vom Recht für die
gültige und erlaubte Veräußerung von Kirchengütern festgelegte Voraussetzung diese veräußert oder im
Hinblick auf sie einen Akt der Verwaltung setzt.

§2. Bei bestehender Verpflichtung, den Schaden wieder gut zu machen, soll mit einer gerechten Strafe, den
Amtsverlust nicht ausgeschlossen, bestraft werden:

1º wer aus schwerer eigener Schuld die in § 1, n. 2 genannte Straftat begeht;

2º wer anderweitig bei der Verwaltung der Kirchengüter grob fahrlässig handelt.

Can. 1377 - § 1. Wer irgendetwas schenkt oder verspricht, damit jemand, der ein Amt oder eine Aufgabe in der
Kirche ausübt, etwas unrechtmäßig tut oder unterlässt, soll nach Vorschrift des can. 1336 §§ 2-4 mit einer
gerechten Strafe belegt werden; ebenso soll, wer diese Geschenke oder Verspechen annimmt, bei bestehender
Verpflichtung, den Schaden wird gut zu machen, nach der Schwere der Straftat bestraft werden, den
Amtsverlust nicht ausgenommen.

§2. Wer bei der Ausübung eines Amtes oder einer Aufgabe eine über das Festgelegte hinausgehende Summe
oder eine weitere Geldleistung oder etwas zu seinem Nutzen fordert, soll bei bestehender Verpflichtung, den
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Schaden wieder gut zu machen, mit einer entsprechenden Geldstrafe oder anderen Strafen belegt werden, den
Amtsverlust nicht ausgeschlossen.

Can. 1378 - § 1. Wer über die im Recht schon vorgesehenen Fälle kirchliche Gewalt, ein kirchliches Amt oder
eine kirchliche Aufgabe missbraucht, soll bei bestehender Verpflichtung, den Schaden wieder gut zu machen, je
nach Schwere der Tat oder Unterlassung bestraft werden, den Amtsverlust nicht ausgenommen.

§2. Wer aber aus schuldhafter Nachlässigkeit eine Handlung kirchlicher Gewalt oder eines kirchlichen Amtes
oder einer kirchlichen Aufgabe unrechtmäßig zu fremdem Schaden oder Ärgernis setzt oder unterlässt, soll, bei
bestehender Verpflichtung, den Schaden wieder gut zu machen, nach Maßgabe des can. 1336 §§ 2-4 bestraft
werden.

TITEL III
STRAFTATEN GEGEN DIE SAKRAMENTE

Can. 1379 - § 1. Die Tatstrafe des Interdikts oder, falls es sich um einen Kleriker handelt, auch der Suspension,
zieht sich zu:

1º wer ohne Priesterweihe das eucharistische Opfer zu feiern versucht;

2º wer außer dem in can. 1384 genannten Fall, obwohl er die sakramentale Absolution nicht gültig erteilen kann,
diese zu erteilen versucht oder die sakramentale Beichte hört.

§2. In den Fällen des § 1 können je nach Schwere des Delikts andere Strafen hinzugefügt werden, die
Exkommunikation nicht ausgenommen.

§3. Jeder, der einer Frau die heilige Weihe zu spenden versucht, wie auch die Frau, welche die heilige Weihe zu
empfangen versucht, zieht sich die dem Apostolischen Stuhl vorbehaltene Exkommunikation als Tatstrafe zu;
ein Kleriker kann darüber hinaus mit der Entlassung aus dem Klerikerstand bestraft werden.

§4. Wer vorsätzlich demjenigen ein Sakrament spendet, dem der Empfang verboten ist, soll mit der Suspension
bestraft werden, der andere Strafen nach can. 1336 §§ 2-4 hinzugefügt werden können.

§5. Wer außer in den Fällen der §§ 1-4 und des can. 1384 eine Sakramentenspendung vortäuscht, soll mit einer
gerechten Strafe belegt werden.

Can. 1380 – Wer aufgrund von Simonie ein Sakrament spendet oder empfängt, soll mit dem Interdikt oder der
Suspension oder einer der Strafen des can. 1336, §§ 2-4 bestraft werden.

Can. 1381 – Wer sich verbotener Gottesdienstgemeinschaft schuldig macht, soll mit einer gerechten Strafe
belegt werden.

Can. 1382 - § 1. Wer die eucharistischen Gestalten wegwirft oder in sakrilegischer Absicht entwendet oder
zurückbehält, zieht sich die dem Apostolischen Stuhl vorbehaltene Exkommunikation als Tatstrafe zu; ein
Kleriker kann außerdem mit einer weiteren Strafe belegt werden, die Entlassung aus dem Klerikerstand nicht
ausgenommen.

§2. Wer sich der in sakrilegischer Absicht erfolgten Konsekration einer oder beider Gestalten innerhalb oder
außerhalb der Eucharistiefeier schuldig gemacht hat, soll je nach Schwere der Straftat bestraft werden, die
Entlassung aus dem Klerikerstand nicht ausgenommen.

Can. 1383 – Wer unrechtmäßig aus einem Messstipendium Gewinn zieht, soll mit einer Beugestrafe oder mit
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Strafen des can. 1336 §§ 2-4 belegt werden.

Can. 1384 – Ein Priester, der gegen die Vorschrift des can. 977 handelt, zieht sich die dem Apostolischen Stuhl
vorbehaltene Exkommunikation als Tatstrafe zu.

Can. 1385 – Ein Priester, der bei der Spendung des Bußsakramentes oder bei Gelegenheit oder unter dem
Vorwand der Beichte einen Pönitenten zu einer Sünde gegen das sechste Gebot des Dekalogs zu verführen
versucht, soll, je nach Schwere der Straftat, mit Suspension, mit Verboten, mit Entzug von Rechten und in
schwereren Fällen mit der Entlassung aus dem Klerikerstand bestraft werden.

Can. 1386 - § 1. Ein Beichtvater, der das Beichtgeheimnis direkt verletzt, zieht sich die dem Apostolischen Stuhl
vorbehaltene Exkommunikation als Tatstrafe zu; verletzt er es aber nur indirekt, so soll er je nach Schwere der
Straftat bestraft werden.

§2. Ein Dolmetscher oder andere in can. 983 § 2 genannte Personen, die das Geheimnis verletzen, sollen mit
einer gerechten Strafe belegt werden, die Exkommunikation nicht ausgenommen.

§3. Unbeschadet der Vorschriften der §§ 1 und 2 soll derjenige, der mit irgendeinem technischen Hilfsmittel das,
was vom Beichtvater oder vom Pönitenten in einer echten oder vorgetäuschten Beichte gesagt wurde, aufnimmt
oder in übler Weise durch soziale Kommunikationsmittel verbreitet, je nach Schwere des Verbrechens bestraft
werden, wenn es sich um einen Kleriker handelt, die Entlassung aus dem Klerikerstand nicht ausgenommen.

Can. 1387 – Ein Bischof, der jemanden ohne päpstlichen Auftrag zum Bischof weiht, und ebenso, wer von ihm
die Weihe empfängt, ziehen sich die dem Apostolischen Stuhl vorbehaltene Exkommunikation als Tatstrafe zu.

Can. 1388 - § 1. Einem Bischof, der gegen die Vorschrift von can. 1015 einen fremden Untergebenen ohne die
rechtmäßigen Weihentlassschreiben geweiht hat, wird für ein Jahr verboten, eine Weihe zu spenden. Wer aber
eine Weihe so empfangen hat, ist ohne Weiteres von der empfangenen Weihe suspendiert.

§2. Wer zu den heiligen Weihen hinzutritt während er durch eine Beugestrafe oder Irregularität gebunden ist, die
er absichtlich verschwiegen hat, ist über das hinaus, was in can. 1044 § 2, n. 1 festgelegt ist, ohne Weiteres von
der empfangenen Weihe suspendiert.

Can. 1389 – Wer außer den in den cann. 1379‑1388 genannten Fällen eine priesterliche Aufgabe oder einen
anderen geistlichen Dienst unrechtmäßig ausübt, soll mit einer gerechten Strafe, eine Beugestrafe nicht
ausgenommen, belegt werden.

TITEL IV
STRAFTATEN GEGEN DEN GUTEN RUF UND DAS FÄLSCHUNGSDELIKT

Can. 1390 - § 1. Wer einen Beichtvater hinsichtlich der in can. 1385 genannten Straftat fälschlich bei einem
kirchlichen Oberen anzeigt, zieht sich die Tatstrafe des Interdiktes zu, und, wenn es sich um einen Kleriker
handelt, auch die Suspension.

§2. Wer einem kirchlichen Oberen eine andere verleumderische Anzeige eines Delikts macht oder sonst den
guten Ruf eines anderen verletzt, soll mit einer gerechten Strafe nach can. 1336 §§ 2-4 belegt werden, der
darüber hinaus eine Beugestrafe hinzugefügt werden kann.

§3. Der Verleumder muss auch gezwungen werden, eine angemessene Wiedergutmachung zu leisten.

Can. 1391 – Je nach Schwere des Vergehens ist mit den in can. 1336, §§ 2-4 vorgesehenen Strafen zu
belegen:
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1º wer ein falsches öffentliches kirchliches Dokument herstellt oder ein echtes verändert, zerstört, unterdrückt
oder ein falsches oder verändertes Dokument benutzt;

2º wer ein anderes gefälschtes oder verändertes Dokument in einer kirchlichen Angelegenheit verwendet;

3º wer in einem öffentlichen kirchlichen Dokument falsche Angaben macht.

TITEL V
STRAFTATEN GEGEN BESONDERE VERPFLICHTUNGEN

Can. 1392 – Ein Kleriker, der für mehr als sechs zusammenhängende Monate den priesterlichen Dienst
absichtlich und unrechtmäßig aufgegeben hat, mit der Absicht, sich der kirchlichen Autorität zu entziehen, soll
mit der Suspension oder auch den Strafen des can. 1336, §§ 2-4 bestraft werden, und kann in schwereren
Fällen aus dem Klerikerstand entlassen werden.

Can. 1393 - § 1. Ein Kleriker oder Ordensangehöriger, der entgegen den kanonischen Vorschriften Handel oder
Gewerbe betreibt, soll je nach der Schwere des Vergehens mit einer der Strafen des can. 1336 §§ 2-4 bestraft
werden.

§2. Ein Kleriker oder ein Ordensangehöriger, der über das, was im Recht schon vorgesehen ist, eine Straftat im
wirtschaftlichen Bereich begeht oder die Vorschriften des can. 285 § 4 schwer verletzt, muss, bei bestehender
Verpflichtung, den Schaden wieder gut zu machen, mit den Strafen des can. 1336 §§ 2-4 bestraft werden.

Can. 1394 - § 1. Ein Kleriker, der eine Eheschließung, wenn auch nur in ziviler Form, versucht, zieht sich
unbeschadet der Vorschrift der cann. 194 § 1, n. 3 und 694 § 1, n. 2 die Tatstrafe der Suspension zu; wenn er
aber trotz Verwarnung nicht zur Einsicht gekommen ist und fortfährt, Ärgernis zu geben, soll er schrittweise mit
Entzug von Rechten oder auch mit der Entlassung aus dem Klerikerstand bestraft werden.

§2. Ein Ordensangehöriger mit ewigen Gelübden, der nicht Kleriker ist, zieht sich die Tatstrafe des Interdikts zu,
wenn er versucht, eine Ehe auch nur in ziviler Form zu schließen, unbeschadet der Vorschrift des can. 694 § 1,
n. 2.

Can. 1395 - § 1. Ein Kleriker, der außer dem in can. 1394 erwähnten Fall, in einem eheähnlichen Verhältnis lebt,
sowie ein Kleriker, der in einer anderen äußeren Sünde gegen das sechste Gebot des Dekalogs verharrt und
dadurch Ärgernis erregt, sollen mit der Suspension bestraft werden, der stufenweise andere Strafen bis zur
Entlassung aus dem Klerikerstand hinzugefügt werden können, wenn die Straftat trotz Verwarnung fortdauert.

§2. Ein Kleriker, der sich auf andere Weise gegen das sechste Gebot des Dekalogs verfehlt hat, soll, wenn die
Straftat öffentlich begangen wurde, mit gerechten Strafen belegt werden, wenn erforderlich, die Entlassung aus
dem Klerikerstand nicht ausgenommen.

§3. Mit der gleichen Strafe, die im § 2 erwähnt wird, soll ein Kleriker bestraft werden, der mit Gewalt oder durch
Drohungen oder Missbrauch seiner Autorität eine Straftat gegen das sechste Gebot des Dekalogs begangen
oder jemand gezwungen hat, sexuelle Handlungen vorzunehmen oder zu ertragen.

Can. 1396 – Wer die Residenzpflicht schwer verletzt, an die er aufgrund eines Kirchenamtes gebunden ist, soll
mit einer gerechten Strafe belegt werden, nach erfolgter Verwarnung den Amtsentzug nicht ausgenommen.

TITEL VI
STRAFTATEN GEGEN LEBEN, WÜRDE UND FREIHEIT DES MENSCHEN

Can. 1397 - § 1. Wer einen Menschen tötet oder durch Gewalt oder Täuschung entführt, festhält, verstümmelt
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oder schwer verletzt, soll je nach Schwere der Straftat mit den in can. 1336 genannten Strafen bestraft werden;
die Tötung aber einer der in can. 1370 genannten Personen wird mit den dort und auch in § 3 dieses Canons
festgelegten Strafen belegt.

§2. Wer eine Abtreibung vornimmt, zieht sich mit erfolgter Ausführung die Tatstrafe der Exkommunikation zu.

§3. Bei den Straftaten dieses Canons ist in schwereren Fällen der Täter, der Kleriker ist, aus dem Klerikerstand
zu entlassen.

Can. 1398 - § 1. Mit der Amtsenthebung und anderen gerechten Strafen, wenn es die Schwere des Falles
nahelegt, die Entlassung aus dem Klerikerstand nicht ausgenommen, soll ein Kleriker bestraft werden:

1º der eine Straftat gegen das sechste Gebot des Dekalogs mit einem Minderjährigen oder einer Person begeht,
deren Vernunftgebrauch habituell eingeschränkt ist oder der das Recht einen gleichen Schutz zuerkennt;

2º der einen Minderjährigen oder eine Person, deren Vernunftgebrauch habituell eingeschränkt ist oder der das
Recht einen gleichen Schutz zuerkennt, dazu verführt oder verleitet an echten oder simulierten
pornographischen Darstellungen teilzunehmen oder diese umzusetzen;

3º der für sich gegen die guten Sitten in jedweder Form und mit jedwedem Mittel pornographische Bilder von
Minderjährigen oder Personen, deren Vernunftgebrauch habituell eingeschränkt ist, erwirbt, aufbewahrt oder
verbreitet.

§2. Wenn ein Mitglied eines Instituts des Geweihten Lebens oder einer Gesellschaft des Apostolischen Lebens
oder sonst ein Gläubiger, der in der Kirche eine Würde bekleidet oder ein Amt oder eine Funktion ausübt, eine
der Straftaten des § 1 oder des can. 1395 § 3 begeht, soll er nach Maßgabe des can. 1336 §§ 2-4 bestraft
werden, wobei je nach Schwere der Straftat andere Strafen hinzugefügt werden sollen.

TITEL VII
ALLGEMEINE NORM

Can. 1399 – Außer den Fällen, die in diesem oder in anderen Gesetzen geregelt sind, kann die äußere
Verletzung eines göttlichen oder eines kanonischen Gesetzes nur dann mit einer gerechten Strafe belegt
werden, wenn die besondere Schwere der Rechtsverletzung eine Bestrafung erfordert und die Notwendigkeit
drängt, Ärgernissen zuvorzukommen oder sie zu beheben.

* * *

[00750-DE.01] [Originalsprache: Latein]

Traduzione in lingua spagnola

LIBRO VI
LAS SANCIONES PENALES EN LA IGLESIA

 
PARTE I

DE LOS DELITOS Y PENAS EN GENERAL
 

Título I
Del castigo de los delitos en general
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           Can. 1311 - § 1. La Iglesia tiene derecho originario y propio a castigar con sanciones
penales a los fieles que hayan cometido delitos.
           § 2. Quien preside en la Iglesia debe custodiar y promover el bien de la misma comunidad
y de cada uno de los fieles con la caridad pastoral, el ejemplo de la vida, el consejo y la
exhortación, y, si fuese necesario, también con la imposición o la declaración de las penas,
conforme a los preceptos de la ley, que han de aplicarse siempre con equidad canónica, y
teniendo presente el restablecimiento de la justicia, la enmienda del reo y la reparación del
escándalo.
           Can. 1312 - § 1. Las sanciones penales en la Iglesia son:

           1.º penas medicinales o censuras, que se indican en los cc. 1331-1333;

           2.º penas expiatorias, de las que se trata en el c. 1336.
           § 2. La ley puede establecer otras penas expiatorias, que priven a un fiel de algún bien
espiritual o temporal, y estén en conformidad con el fin sobrenatural de la Iglesia.
           § 3. Se emplean además remedios penales y penitencias, indicados en los cc. 1339 y
1340: aquéllos, sobre todo, para prevenir los delitos; éstas, más bien, para aplicarlas en lugar de
una pena, o para aumentarla.

 
Título II

De la ley penal y del precepto penal

 
           Can. 1313 - § 1. Si la ley cambia después de haberse cometido un delito, se ha de aplicar
la ley más favorable para el reo.
           § 2. Si una ley posterior abroga otra anterior o, al menos, suprime la pena, ésta cesa
inmediatamente.
           Can. 1314 - La pena es ordinariamente ferendae sententiae, de manera que sólo obliga al
reo desde que le ha sido impuesta; pero es latae sententiae si la ley o el precepto lo establecen
así expresamente, de modo que incurre ipso facto en ella quien comete el delito.
           Can. 1315 - § 1. Quien tiene potestad para dar leyes penales, puede también proteger con
una pena conveniente una ley divina.
           § 2. El legislador inferior, teniendo presente el c. 1317, puede, además:

           1.º proteger con una pena conveniente la ley promulgada por una autoridad superior,
respetando los límites de su competencia por razón del territorio o de las personas;

           2.º añadir otras penas a las ya establecidas por ley universal contra algún delito;

           3.º determinar o hacer obligatoria la pena que en la ley universal está establecida como
indeterminada o facultativa.
           § 3. La ley puede determinar la pena o dejar su determinación a la prudente estimación del
juez.
           Can. 1316 - Cuiden los Obispos diocesanos que, en la medida de lo posible, las leyes
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penales sean dadas de modo uniforme para un mismo Estado o región.
           Can. 1317 - Las penas han de establecerse sólo en la medida en que sean
verdaderamente necesarias para proveer mejor a la disciplina eclesiástica. La expulsión del
estado clerical no puede ser establecida por el legislador inferior.
           Can. 1318 - No deben establecerse penas latae sententiae, si no es acaso contra algunos
delitos dolosos especiales que puedan causar un escándalo más grave, o no puedan castigarse
eficazmente con penas ferendae sententiae; y no deben establecerse censuras, especialmente la
excomunión, si no es con máxima moderación, y sólo contra los delitos de especial gravedad.
           Can. 1319 - § 1. En la medida en que alguien, en virtud de su potestad de régimen, puede
imponer preceptos en el fuero externo según las disposiciones de los cc. 48-58, puede también
conminar mediante precepto con penas determinadas, excepto las expiatorias perpetuas.
           § 2. Si, tras diligente reflexión, ha de imponerse un precepto penal, obsérvese cuanto se
establece en los cc. 1317 y 1318.
           Can. 1320 - En todo lo que los religiosos dependen del Ordinario del lugar, puede éste
castigarles con penas.

 

Título III
Del sujeto pasivo de las sanciones penales

 
           Can. 1321 - § 1. Toda persona es considerada inocente mientras no se pruebe lo contrario.
           § 2. Nadie puede ser castigado a no ser que la violación externa de una ley o precepto que
ha cometido le sea gravemente imputable por dolo o culpa.
           § 3. Queda sujeto a la pena establecida por una ley o precepto quien los infringió
deliberadamente; quien lo hizo por omisión de la debida diligencia, no debe ser castigado, a no
ser que la ley o el precepto dispongan otra cosa.
           § 4. Cometida la infracción externa, se presume la imputabilidad, a no ser que conste lo
contrario.
           Can. 1322 - Se consideran incapaces de cometer un delito quienes carecen habitualmente
de uso de razón, aunque hayan infringido una ley o precepto cuando parecían estar sanos.
           Can. 1323 - No queda sujeto a ninguna pena quien, cuando infringió una ley o precepto:

           1.º aún no había cumplido dieciséis años;

           2.º ignoraba sin culpa que estaba infringiendo una ley o precepto; y a la ignorancia se
equiparan la inadvertencia y el error;

           3.º obró por violencia, o por caso fortuito que no pudo prever o que una vez previsto, no
pudo evitar;

           4.º actuó coaccionado por miedo grave, aunque lo fuera sólo relativamente, o por
necesidad o para evitar un grave perjuicio, a no ser que el acto fuera intrínsecamente malo o
redundase en daño de las almas;

           5.º actuó en legítima defensa contra un injusto agresor de sí mismo o de otro, guardando la
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debida moderación;

           6.º carecía de uso de razón, sin perjuicio de lo que se prescribe en los cc. 1324, § 1, 2.º, y
1326, § 1, 4.º;

           7.º juzgó sin culpa que concurría alguna de las circunstancias indicadas en los nn. 4.º o 5.º.
           Can. 1324 - § 1. El infractor no queda eximido de la pena, pero se debe atenuar la pena
establecida en la ley o en el precepto, o emplear una penitencia en su lugar, cuando el delito ha
sido cometido:

           1.º por quien tenía sólo uso imperfecto de razón;

           2.º por quien carecía de uso de razón a causa de embriaguez u otra perturbación
semejante de la mente, de la que fuera culpable, quedando firme lo dispuesto en el c. 1326, § 1,
4.º;

           3.º por impulso grave de pasión, pero que no precedió, impidiéndolos, a cualquier
deliberación de la mente y consentimiento de la voluntad, siempre que la pasión no hubiera sido
voluntariamente provocada o fomentada;

           4.º por un menor de edad, que haya cumplido dieciséis años;

           5.º por quien actuó coaccionado por miedo grave, aunque lo fuera sólo relativamente, o por
necesidad o para evitar un perjuicio grave, si el delito es intrínsecamente malo o redunda en daño
de las almas;

           6.º por quien actuó en legítima defensa contra un injusto agresor de sí mismo o de otro,
pero sin guardar la debida moderación;

           7.º contra el que provoca grave e injustamente;

           8.º por quien errónea pero culpablemente juzgó que concurría alguna de las circunstancias
indicadas en el c. 1323, nn. 4 o 5;

           9.º por quien, sin culpa, ignoraba que la ley o el precepto llevaban aneja una pena;

           10.º por quien obró sin plena imputabilidad, con tal de que ésta siga siendo grave.
           § 2. Puede el juez hacer lo mismo, si concurre cualquier otra circunstancia que disminuya
la gravedad del delito.
           § 3. En las circunstancias que se enumeran en el § 1, el reo no queda obligado por las
penas latae sententiae, pero, con el fin de conseguir su enmienda o de reparar el escándalo, se le
pueden imponer penas más benignas o se le pueden aplicar penitencias.
           Can. 1325 - Al aplicar las prescripciones de los cc. 1323 y 1324, nunca puede tenerse en
cuenta la ignorancia crasa, supina o afectada.
           Can. 1326 - § 1. El juez debe castigar con mayor gravedad que la establecida en la ley o
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en el precepto:

           1.º a quien, después de una condena o declaración de pena, continúa delinquiendo de tal
manera, que por las circunstancias pueda prudentemente inferirse su pertinacia en la mala
voluntad;

           2.º a quien está constituido en alguna dignidad, o abusó de su autoridad u oficio para
cometer el delito;

           3.º a quien, cuando se haya establecido una pena para un delito culposo, previó lo que
habría de suceder, y sin embargo omitió las cautelas para evitarlo que hubiera empleado
cualquier persona diligente;

           4.º a quien haya delinquido en estado de embriaguez o de otra perturbación de la mente,
que hayan sido provocadas intencionadamente para cometer o excusar el delito, o por pasión
voluntariamente excitada o fomentada.
           § 2. En los casos de los que se trata en el § 1, si la pena establecida es latae sententiae,
se puede añadir otra pena o penitencia.
           § 3. En los mismos casos, si la pena está establecida como facultativa se convierte en
obligatoria.
           Can. 1327 - Además de los casos de los que se trata en los cc. 1323-1326, la ley particular
puede establecer otras circunstancias eximentes, atenuantes o agravantes, tanto como norma
general cuanto para un delito en particular. Asimismo, pueden establecerse en el precepto
circunstancias que eximan de la pena establecida por el mismo, la disminuyan o la agraven.
           Can. 1328 - § 1. Quien hizo u omitió algo para cometer un delito, pero,
independientemente de su voluntad, no llegó a consumarlo, no queda sujeto a la pena establecida
contra el delito consumado, a no ser que la ley o el precepto dispongan otra cosa.
           § 2. Si los actos u omisiones conducen por su misma naturaleza a la ejecución del delito, el
autor puede ser castigado con una penitencia o remedio penal, a no ser que, una vez comenzada
la realización del delito, hubiera desistido de ella voluntariamente. Pero, si hubiera habido
escándalo u otro grave daño o peligro, el autor, aunque hubiera desistido voluntariamente, puede
ser castigado con una pena justa, pero siempre menor que la establecida para el delito
consumado.
           Can. 1329 - § 1. Los que con la misma intención delictiva concurran en la comisión de un
delito, y no son mencionados expresamente en la ley o precepto por hallarse establecidas las
penas ferendae sententiae contra el autor principal, quedan sometidos a las mismas penas, o a
otras de la misma o menor gravedad.
           § 2. Los cómplices no citados en la ley o en el precepto incurren en la pena latae
sententiae correspondiente a un delito, siempre que éste no se hubiera cometido sin su ayuda y la
pena sea de tal naturaleza, que también a ellos les puede afectar; en caso contrario, pueden ser
castigados con penas ferendae sententiae.
           Can. 1330 - No se considera consumado el delito que consiste en una declaración o en
otra manifestación de la voluntad, doctrina o conocimiento, si nadie percibe tal declaración o
manifestación.
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Título IV

De las penas y demás castigos

 
Capítulo I

De las censuras

 
           Can. 1331 - § 1. Se prohíbe al excomulgado:

           1.º la celebración del Sacrificio eucarístico y de los demás sacramentos;

           2.º recibir los sacramentos;

           3.º administrar los sacramentales y celebrar las demás ceremonias de culto litúrgico;

           4.º tener cualquier parte activa en las celebraciones anteriormente enumeradas;

           5.º desempeñar oficios, cargos, ministerios y funciones eclesiásticos;

           6.º realizar actos de régimen.

 
           § 2. Cuando la excomunión ferendae sententiae ha sido impuesta o la latae sententiae ha
sido declarada, el reo:

           1.º si quisiera actuar contra lo que se prescribe en el § 1, 1.º-4.º, ha de ser rechazado o
debe cesar la ceremonia litúrgica, a no ser que obste una causa grave;

           2.º realiza inválidamente los actos de régimen, que según el § 1, 6.º, son ilícitos;

           3.º se le prohíbe gozar de los privilegios que anteriormente le hubieran sido concedidos;

           4.º no adquiere las retribuciones que tenga por título meramente eclesiástico;

           5.º es inhábil para obtener oficios, cargos, ministerios, funciones, derechos, privilegios y
títulos honoríficos.

 
           Can. 1332 - § 1. Quien queda en entredicho está sujeto a las prohibiciones enumeradas en
el c. 1331, § 1, nn. 1-4.
           § 2. La ley o el precepto, sin embargo, pueden definir el entredicho de manera que se
prohíban al reo sólo algunas acciones determinadas de las que se trata en el c. 1331, § 1, nn. 1-4,
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o algunos otros derechos determinados.
           § 3. También en el caso del entredicho se debe observar lo prescrito en el c. 1331, § 2, 1.º.
           Can. 1333 - § 1. La suspensión prohíbe:

           1.º todos o algunos de los actos de la potestad de orden;

           2.º todos o algunos de los actos de la potestad de régimen;

           3.º el ejercicio de todos o de algunos derechos o funciones inherentes a un oficio.
           § 2. En la ley o en el precepto se puede establecer que, después de la sentencia o del
decreto que imponen o declaran la pena, no pueda el suspendido realizar válidamente actos de
régimen.
           § 3. La prohibición nunca afecta:

           1.º a los oficios o a la potestad de régimen que no están bajo la potestad del Superior que
establece la pena;

           2.º al derecho de habitación que tenga el reo por razón de su oficio;

           3.º al derecho de administrar los bienes que puedan pertenecer al oficio de quien ha
sufrido suspensión, si la pena es latae sententiae.
           § 4. La suspensión que prohíbe percibir los frutos, el sueldo, las pensiones u otra
remuneración, lleva consigo la obligación de restituir lo que se hubiera percibido ilegítimamente,
aun de buena fe.
           Can. 1334 - § 1. Dentro de los límites establecidos en el canon precedente, el alcance de
la suspensión se determina o por la misma ley o precepto, o por la sentencia o decreto por los
que se impone la pena.
           § 2. La ley, pero no el precepto, puede establecer una suspensión latae sententiae sin
añadir ninguna determinación o límite: tal pena produce todos los efectos enumerados en el c.
1333, § 1.
           Can. 1335 - § 1. La autoridad competente, al imponer o declarar la censura en el proceso
judicial o por decreto extrajudicial, puede también imponer las penas expiatorias que considere
necesarias para restablecer la justicia o reparar el escándalo.
           § 2. Si la censura prohíbe celebrar los sacramentos o sacramentales, o realizar actos de
potestad de régimen, la prohibición queda suspendida cuantas veces sea necesario para atender
a los fieles en peligro de muerte; y, si la censura latae sententiae no ha sido declarada, se
suspende también la prohibición cuantas veces un fiel pide un sacramento o sacramental o un
acto de potestad de régimen; y es lícito pedirlos por cualquier causa justa.

 
Capítulo II

De las penas expiatorias

 
           Can. 1336 - § 1. Además de otras que pudiera establecer la ley, las penas expiatorias,
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susceptibles de afectar al delincuente perpetuamente o por un tiempo determinado o
indeterminado, son las que se indican en los §§ 2-5.
           § 2. El mandato:

           1.º de residir en un determinado lugar o territorio;

           2.º de pagar una multa pecuniaria, es decir, una suma de dinero para los fines de la Iglesia,
según las normas determinadas por la Conferencia Episcopal.
           § 3. La prohibición:

           1.º de residir en un determinado lugar o territorio;

           2.º de desempeñar, en cualquier lugar o en un determinado lugar o territorio o fuera de
ellos, cualesquiera o algunos oficios, cargos, ministerios o funciones, o sólo algunas actividades
inherentes a los oficios o cargos;

           3.º de realizar cualesquiera o algunos actos de potestad de orden;

           4.º de realizar cualesquiera o algunos actos de potestad de régimen;

           5.º de ejercer algún derecho o privilegio, o de usar insignias o títulos;

           6.º de gozar de voz activa o pasiva en las elecciones canónicas, o de tomar parte con
derecho de voto en los consejos o en los colegios eclesiales;

           7.º de vestir el traje eclesiástico o el hábito religioso.
           § 4. La privación:

           1.º de todos o de algunos oficios, cargos, ministerios o funciones, o sólo de algunas
actividades inherentes a los oficios o a los cargos;

           2.º de la facultad de oír confesiones o de la facultad de predicar;

           3.º de la potestad de régimen delegada;

           4.º de algún derecho o privilegio o de insignias o de título;

           5.º de la totalidad o de una parte de la remuneración eclesiástica, según las normas
establecidas por la Conferencia Episcopal, quedando a salvo lo prescrito en el can. 1350, § 1.

 
           § 5. La expulsión del estado clerical.
           Can. 1337 - § 1. La prohibición de residir en un determinado lugar o territorio se puede
imponer tanto a los clérigos como a los religiosos; el mandato de residir, a los clérigos seculares,
y, dentro de los límites de sus constituciones, a los religiosos.
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           § 2. Para imponer la prescripción de residir en un determinado lugar o territorio se requiere
el consentimiento del Ordinario de ese lugar, a no ser que se trate de una casa destinada a que
hagan penitencia o se corrijan también clérigos extradiocesanos.
           Can. 1338 - § 1. Las penas expiatorias que se enumeran en el c. 1336, nunca afectan a las
potestades, oficios, cargos, derechos, privilegios, facultades, gracias, títulos o insignias que no
están bajo la potestad del Superior que establece la pena.
           § 2. No puede darse la privación de la potestad de orden, sino sólo la prohibición de
ejercer esta potestad o algunos de sus actos; tampoco puede darse la privación de los grados
académicos.
           § 3. Sobre las prohibiciones indicadas en el c. 1336, § 3, se ha de seguir la norma que se
establece para las censuras en el c. 1335, § 2.
           § 4. Sólo pueden ser latae sententiae las penas expiatorias indicadas como prohibiciones
en el c. 1336, § 3, o bien otras que quizá hayan sido establecidas por ley o precepto.
           § 5. Las prohibiciones de las que se trata en el c. 1336, § 3, nunca son bajo pena de
nulidad.

 

Capítulo III
De los remedios penales y penitencias

 
           Can. 1339 - § 1. Puede el Ordinario, personalmente o por medio de otro, amonestar a
aquel que se encuentra en ocasión próxima de delinquir, o sobre el cual, después de realizar una
investigación, recae grave sospecha de que ha cometido un delito.
           § 2. El Ordinario puede reprender, de manera proporcionada a las circunstancias de la
persona y del hecho, a aquel que provoca con su conducta escándalo o grave perturbación del
orden.
           § 3. Debe quedar siempre constancia de la amonestación y de la reprensión, al menos por
algún documento que se conserve en el archivo secreto de la curia.
           § 4. Si a alguien, una o varias veces, se le han hecho inútilmente amonestaciones o
reprensiones, o si no cabe esperar efecto de ellas, el Ordinario debe dar un precepto penal, en el
que mande exactamente qué ha de hacerse o evitarse.
           § 5. Si lo requiere la gravedad del caso, y especialmente si alguien se encuentra en peligro
de reincidir en un delito, el Ordinario, además de las penas impuestas o declaradas por sentencia
o decreto conforme a derecho, sométalo también a vigilancia, del modo determinado por decreto
singular.
           Can. 1340 - § 1. La penitencia, que puede imponerse en el fuero externo, consiste en
cumplir alguna obra de religión, de piedad o de caridad.
           § 2. Nunca se imponga una penitencia pública por una transgresión oculta.
           § 3. Según su prudencia, el Ordinario puede añadir penitencias al remedio penal de la
amonestación o de la reprensión.

Título V

De la aplicación de las penas

 
           Can. 1341 - El Ordinario debe promover el procedimiento judicial o administrativo para
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imponer o declarar penas cuando haya visto que ni los medios de la solicitud pastoral, sobre todo
la corrección fraterna, ni la amonestación, ni la reprensión bastan para restablecer la justicia,
conseguir la enmienda del reo y reparar el escándalo.
           Can. 1342 - § 1. Cuando justas causas dificultan hacer un proceso judicial, la pena puede
imponerse o declararse por decreto extrajudicial, observando el c. 1720, especialmente por lo que
respecta al derecho de defensa y a la certeza moral en el ánimo de quien da el decreto conforme
al c. 1608. En cualquier caso, los remedios penales y las penitencias pueden aplicarse mediante
decreto.
           § 2. No se pueden imponer o declarar por decreto penas perpetuas, ni tampoco aquellas
otras que la ley o precepto que las establece prohíba aplicar mediante decreto.
           § 3. Lo que en la ley o en el precepto se prescribe sobre el juez, respecto a la imposición o
declaración de una pena en juicio, se aplica también al Superior que impone o declara una pena
mediante decreto extrajudicial, a no ser que conste otra cosa y no se trate de prescripciones que
se refieran sólo al procedimiento.
           Can. 1343 - Si la ley o el precepto le dan la facultad de aplicar o no una pena, el juez,
quedando a salvo lo prescrito en el c. 1326, § 3, defina el caso, según su conciencia y prudencia,
conforme a lo que exigen la restitución de la justicia, la enmienda del reo y la reparación del
escándalo; el juez, sin embargo, puede también en estos casos, si conviene, mitigar la pena o
imponer en su lugar una penitencia.
           Can. 1344 - Aunque la ley emplee palabras preceptivas, puede el juez, según su
conciencia y prudencia:

           1.º diferir a un tiempo más oportuno la imposición de la pena, si se prevén males mayores
por el castigo precipitado del reo, salvo que urja la necesidad de reparar el escándalo;

           2.º abstenerse de imponer la pena, o imponer una pena más benigna o una penitencia, si
el reo se ha enmendado y ha reparado el escándalo y el daño quizá causado, o si ya ha sido
suficientemente castigado por la autoridad civil o se prevé que lo será;

           3.º suspender la obligación de observar una pena expiatoria si se trata del primer delito
cometido por el reo que hasta entonces hubiera vivido sin tacha, y no urja la necesidad de reparar
el escándalo, de manera que, si el reo vuelve a delinquir dentro de un plazo determinado por el
mismo juez, cumpla la pena debida por los delitos a no ser que, entretanto, hubiera transcurrido el
tiempo necesario para la prescripción de la acción penal por el primer delito.
           Can. 1345 - Siempre que el delincuente tuviese sólo uso imperfecto de la razón, o hubiera
cometido el delito por necesidad, o por grave miedo o impulso de la pasión, o, salvo lo prescrito
en el c. 1326, § 1, 4.º, por embriaguez u otra perturbación semejante de la mente, puede también
el juez abstenerse de imponerle castigo alguno si considera que de otra manera es posible
conseguirse mejor su enmienda; pero el reo debe ser castigado si de otro modo no fuese posible
proveer al restablecimiento de la justicia y a la reparación del escándalo quizá causado.
           Can. 1346 - § 1. Ordinariamente deben ser tantas las penas cuantos son los delitos.
           § 2. Pero, cuando un reo haya cometido varios delitos, si parece excesiva la acumulación
de penas ferendae sententiae, queda a la prudente discreción del juez atemperar las penas
dentro de unos límites equitativos y someterlo a vigilancia.
           Can. 1347 - § 1. No puede imponerse válidamente una censura si antes no se ha
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amonestado al menos una vez al reo para que cese en su contumacia, dándole un tiempo
prudencial para la enmienda.
           § 2. Se considera que ha cesado en su contumacia el reo que se haya arrepentido
verdaderamente del delito, y además haya reparado convenientemente el escándalo y el daño o,
al menos, haya prometido seriamente hacerlo.
           Can. 1348 - Cuando el reo es absuelto de la acusación, o no se le impone ninguna pena,
puede el Ordinario velar por su bien y el bien público con oportunas amonestaciones u otros
modos de su solicitud pastoral, o también, si es oportuno, con remedios penales.
           Can. 1349 - Si la pena es indeterminada y la ley no dispone otra cosa, el juez, al
determinar las penas, elija las que sean proporcionadas al escándalo causado y a la gravedad del
daño; pero no debe imponer las penas más graves a no ser que lo requiera absolutamente la
gravedad del caso; y no puede imponer penas perpetuas.
           Can. 1350 - § 1. Al imponer penas a un clérigo, se ha de cuidar siempre de que no carezca
de lo necesario para su honesta sustentación, a no ser que se trate de la expulsión del estado
clerical.
           § 2. Sin embargo, procure el Ordinario proveer de la mejor manera posible a la necesidad
de quien, habiendo sido expulsado del estado clerical, se encuentre en estado de verdadera
indigencia por razón de esa pena, excluyendo el otorgamiento de un oficio, ministerio o cargo.
           Can. 1351 - La pena obliga al reo en todo lugar, también cuando haya cesado el derecho
de quien constituyó, impuso o declaró la pena, a no ser que se disponga expresamente otra cosa.
           Can. 1352 - § 1. Si la pena prohíbe recibir sacramentos o sacramentales, la prohibición
queda en suspenso durante todo el tiempo en el que el reo se encuentre en peligro de muerte.
           § 2. Queda en suspenso total o parcialmente la obligación de observar una pena latae
sententiae, que no haya sido declarada ni sea notoria en el lugar donde se encuentra el reo, en la
medida en que éste no pueda observarla sin peligro de grave escándalo o infamia.

 
           Can. 1353 - Tiene efecto suspensivo la apelación o el recurso contra las sentencias
judiciales o decretos que imponen o declaran cualquier pena.

 
Título VI

De la remisión de las penas y de la prescripción de las acciones
           Can. 1354 - § 1. Además de los que se enumeran en los cc. 1355-1356, todos aquellos
que pueden dispensar de una ley penal, o eximir de un precepto en el que se conmina con una
pena, pueden también remitir esa pena.

 
           § 2. La ley o el precepto, que establece una pena puede también conceder a otros la
potestad de remitirla.
           § 3. Si la Sede Apostólica se reservase a sí misma, o a otros, la remisión de una pena, la
reserva se ha de interpretar estrictamente.
           Can. 1355 - § 1. Pueden remitir una pena establecida por ley, si se trata de una pena
ferendae sententiae ya impuesta o de una pena latae sententiae ya declarada y con tal de que no
esté reservada a la Sede Apostólica:
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           1.º el Ordinario que promovió el juicio para imponer o declarar la pena, o la impuso o
declaró mediante un decreto personalmente o por medio de otro;

           2.º el Ordinario del lugar en el que se encuentra el delincuente, después de haber
consultado, sin embargo, al Ordinario del que se trata en el n. 1.º, a no ser que esto sea imposible
por circunstancias extraordinarias.
           § 2. Pueden remitir una pena establecida por ley, si se trata de una pena latae sententiae
todavía no declarada y con tal de que no esté reservada a la Sede Apostólica:

           1.º el Ordinario a sus súbditos;

           2.º el Ordinario del lugar también a quienes se encuentran en su territorio o hubieran
delinquido allí;

           3.º cualquier Obispo, pero sólo dentro de la confesión sacramental.
           Can. 1356 - § 1. Pueden remitir una pena ferendae o latae sententiae establecida mediante
precepto que no haya sido dado por la Sede Apostólica:

           1.º el autor del precepto;

           2.º el Ordinario que promovió el juicio para imponer o declarar la pena, o la impuso o
declaró mediante un decreto personalmente o por medio de otro;

           3.º el Ordinario del lugar en el que se encuentra el delincuente.
           § 2. A no ser que resulte imposible por circunstancias extraordinarias, antes de proceder a
la remisión se ha de consultar a quien dio el precepto o a quien impuso o declaró la pena.
           Can. 1357 - § 1. Sin perjuicio de las prescripciones de los cc. 508 y 976, el confesor puede
remitir en el fuero interno sacramental la censura latae sententiae de excomunión o de entredicho
que no haya sido declarada, si resulta duro al penitente permanecer en estado de pecado grave
durante el tiempo que sea necesario para que el Superior competente provea.
           § 2. Al conceder la remisión, el confesor ha de imponer al penitente la obligación de
recurrir en el plazo de un mes, bajo pena de reincidencia, al Superior competente o a un
sacerdote que tenga esa facultad, y de atenerse a sus mandatos; entretanto, imponga una
penitencia conveniente y, en la medida en que esto urja, la reparación del escándalo y del daño;
el recurso puede hacerse también por medio del confesor, sin indicar el nombre del penitente.
           § 3. Tienen el mismo deber de recurrir, cuando haya cesado el peligro, quienes, según el c.
976, fueron absueltos de una censura impuesta o declarada, o reservada a la Sede Apostólica.

 
           Can. 1358 - § 1. Sólo puede concederse la remisión de una censura al delincuente que
haya cesado en su contumacia, conforme al c. 1347, § 2; pero no puede negarse a quien haya
cesado en su contumacia, quedando a salvo lo prescrito en el c. 1361, § 4.
           § 2. Quien remite una censura puede proveer según el c. 1348, o también imponer una
penitencia.
           Can. 1359 - Si alguien está sujeto a varias penas, la remisión vale solamente para aquellas
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que se expresan en la misma; pero la remisión general perdona todas las penas, exceptuadas
aquellas que el delincuente calló de mala fe en la petición.
           Can. 1360 - Es ipso iure inválida la remisión de una pena obtenida mediante violencia,
miedo grave o dolo.
           Can. 1361 - § 1. La remisión puede también concederse a quien se halla ausente, o bajo
condición.
           § 2. La remisión en el fuero externo debe concederse por escrito, a no ser que una causa
grave aconseje otra cosa.
           § 3. No sea divulgada la petición de remisión o la remisión misma, a no ser en la medida
en que esto sea útil para la buena fama del reo, o necesario para reparar el escándalo.
           § 4. No se debe dar la remisión hasta que, según la prudente discreción del Ordinario, el
reo haya reparado el daño quizá causado; y se le puede urgir a esa reparación o restitución por
medio de una de las penas enumeradas en el can. 1336, §§ 2-4, lo cual vale también cuando se
le remite la censura conforme al can. 1358, § 1.

 
           Can. 1362 - § 1. La acción criminal se extingue por prescripción a los tres años, a no ser
que se trate:

           1.º de los delitos reservados a la Congregación para la Doctrina de la fe, que están sujetos
a normas especiales;

           2.º quedando firme lo prescrito en el n. 1.º, de la acción por los delitos de los que se trata
en los cc. 1376, 1377, 1378, 1393, § 1, 1394, 1395, 1397 y 1398, § 2, la cual prescribe a los siete
años, o bien de la acción por los delitos de los que se trata en el can. 1398, § 1, la cual prescribe
a los veinte años;

           3.º de delitos no castigados por el derecho común, si la ley particular determina otro plazo
para la prescripción.
           § 2. El tiempo para la prescripción, a no ser que se establezca otra cosa en la ley,
comienza a contarse a partir del día en el que se cometió el delito, o, cuando se trata de un delito
continuado o habitual, a partir del día en que cesó.
           § 3. Citado el reo conforme al c. 1723 o informado del modo previsto en el c. 1507, § 3, de
la presentación del escrito acusatorio con arreglo al c. 1721, § 1, se suspende por tres años la
prescripción de la acción criminal; pasado este plazo o interrumpida la suspensión a causa de la
cesación del proceso penal, de nuevo corre el tiempo para la prescripción, que se añade al ya
transcurrido. Esa suspensión rige igualmente si, en observancia del c. 1720, 1º, se procede para
la imposición o para la declaración de la pena por decreto extrajudicial.
           Can. 1363 - § 1. La acción para ejecutar la pena se extingue por prescripción si dentro de
los plazos establecidos en el c. 1362, computados desde el día en que la sentencia condenatoria
pasa a cosa juzgada, no se ha notificado al reo el decreto ejecutorio del juez, de que se trata en el
c. 1651.
           § 2. Lo mismo vale, con las debidas diferencias, cuando la pena se impone mediante
decreto extrajudicial.
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PARTE II

DE CADA UNO DE LOS DELITOS Y DE LAS PENAS ESTABLECIDAS PARA ELLOS

 
Título I

De los delitos contra la fe y la unidad de la Iglesia

 
           Can. 1364 - § 1. El apóstata de la fe, el hereje o el cismático incurren en excomunión latae
sententiae, quedando firme lo prescrito en el c. 194, § 1, 2.º; puede ser castigado además con las
penas enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           § 2. Si lo requiere la contumacia prolongada o la gravedad del escándalo, se pueden
añadir otras penas, sin exceptuar la expulsión del estado clerical.
           Can. 1365 - Quien, fuera del caso que trata el c. 1364, § 1, enseña una doctrina
condenada por el Romano Pontífice o por un Concilio Ecuménico o rechaza pertinazmente la
doctrina descrita en el c. 750, § 2, o en el c. 752, y, amonestado por la Sede Apostólica o por el
Ordinario, no se retracta, sea castigado con una censura y con la privación del oficio; a estas
sanciones pueden añadirse otras de las que están enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           Can. 1366 - Quien recurre al Concilio Ecuménico o al Colegio de los Obispos contra un
acto del Romano Pontífice, debe ser castigado con una censura.
           Can. 1367 - Los padres, o quienes hacen sus veces, que entregan a sus hijos para que
sean bautizados o educados en una religión acatólica, deben ser castigados con una censura u
otra pena justa.
           Can. 1368 - Quien, en un espectáculo o reunión públicos, en un escrito divulgado, o de
cualquier otro modo por los medios de comunicación social, profiere una blasfemia, atenta
gravemente contra las buenas costumbres, injuria a la religión o a la Iglesia o suscita odio o
desprecio contra ellas debe ser castigado con una pena justa.
           Can. 1369 - Quien profana una cosa sagrada, mueble o inmueble, debe ser castigado con
una pena justa.

 
Título II

De los delitos contra las autoridades eclesiásticas y el ejercicio de los cargos

 
           Can. 1370 - § 1. Quien atenta físicamente contra el Romano Pontífice, incurre en
excomunión latae sententiae reservada a la Sede Apostólica; si se trata de un clérigo, puede
añadirse otra pena, atendiendo a la gravedad del delito, sin excluir la expulsión del estado clerical.
           § 2. Quien hace lo mismo contra quien tiene el carácter episcopal, incurre en entredicho
latae sententiae, y, si es clérigo, también en suspensión latae sententiae.
           § 3. Quien usa de violencia física contra un clérigo o religioso, o contra otro fiel, en
desprecio de la fe, de la Iglesia, de la potestad eclesiástica o del ministerio, debe ser castigado
con una pena justa.
           Can. 1371 - § 1. Quien desobedece a la Sede Apostólica, al Ordinario o al Superior cuando
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mandan o prohíben algo legítimamente, y persiste en su desobediencia después de haber sido
amonestado, debe ser castigado según la gravedad del caso con una censura, con la privación
del oficio o con otras penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           § 2. Quien infringe las obligaciones que le han sido impuestas como consecuencia de una
pena, debe ser castigado con penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           § 3. Si alguien comete perjurio al afirmar o prometer algo ante una autoridad eclesiástica,
debe ser castigado con una pena justa.
           § 4. Quien viola la obligación de guardar el secreto pontificio debe ser castigado con penas
de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           § 5. Quien no haya cumplido el deber de ejecutar la sentencia ejecutoria, o el decreto
penal ejecutorio, debe ser castigado con una pena justa, sin excluir la censura.
           § 6. Quien omite la comunicación de la noticia del delito, a la que estaba obligado por ley
canónica, debe ser castigado conforme al can. 1336, §§ 2-4, con el añadido de otras penas según
la gravedad del delito.
           Can. 1372 – Deben ser castigados según el c. 1336, §§ 2-4:

           1.º quienes impiden la libertad del ministerio, o el ejercicio de la potestad eclesiástica, o el
uso legítimo de las cosas sagradas o de los bienes eclesiásticos, o intimidan a quien ejerció una
potestad o ministerio eclesiástico;

           2.º quienes impiden la libertad de la elección o coaccionan al elector o al elegido.
           Can. 1373 - Quien suscita públicamente la aversión o el odio contra la Sede Apostólica o el
Ordinario, a causa de algún acto del oficio o del cargo eclesiástico, o induce a desobedecerlos,
debe ser castigado con entredicho o con otras penas justas.
           Can. 1374 - Quien se inscribe en una asociación que maquina contra la Iglesia debe ser
castigado con una pena justa; quien promueve o dirige esa asociación, ha de ser castigado con
entredicho.
           Can. 1375 - § 1. Quienquiera que usurpe un oficio eclesiástico debe ser castigado con una
pena justa.
           § 2. Se equipara a la usurpación la retención ilegítima después de haber sido privado del
cargo o haber cesado en él.
           Can. 1376 - § 1. Debe ser castigado con penas de las enumeradas en el can. 1336, §§ 2-4,
quedando firme la obligación de reparar el daño:

           1º quien sustrae bienes eclesiásticos o impide que sean percibidos sus frutos;

           2º quien, sin la consulta, el consenso o la licencia prescritos, o bien sin otro requisito
impuesto por el derecho para la validez o para la licitud, enajena bienes eclesiásticos o realiza
actos de administración sobre ellos.
           § 2. Sea castigado con una justa pena, sin excluir la privación del oficio, quedando firme la
obligación de reparar el daño:

           1º quien por propia grave culpa haya cometido el delito del que trata el § 1, 2.º;

           2º quien de otro modo se haya mostrado gravemente negligente en la administración de
los bienes eclesiásticos.
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           Can. 1377 - § 1. El que da o promete cosas, para que quien ejerce un oficio o una función
en la Iglesia haga u omita algo ilegítimamente, debe ser castigado con una pena justa según el c.
1336, §§ 2-4; y asimismo quien acepta esos regalos o promesas debe ser castigado según la
gravedad del delito, sin excluir la privación del oficio, quedando firme la obligación de reparar el
daño.
           § 2. Quien, en el ejercicio del oficio o del cargo, pide una oferta superior a lo establecido o
sumas añadidas o algo en propio beneficio sea castigado con una adecuada multa pecuniaria o
con otras penas, sin excluir la privación del oficio, quedando firme la obligación de reparar el
daño.
           Can. 1378 - § 1. Quien, aparte de los casos ya previstos por el derecho, abusa de la
potestad eclesiástica, del oficio o del cargo debe ser castigado de acuerdo con la gravedad del
acto u omisión, sin excluir la privación del oficio o del cargo, quedando firme la obligación de
reparar el daño.
           § 2. Quien, por negligencia culpable, realiza u omite ilegítimamente, y con daño ajeno o
escándalo, un acto de potestad eclesiástica, del oficio o del cargo, debe ser castigado con una
pena justa según el c. 1336, §§ 2-4, quedando firme la obligación de reparar el daño.

 
Título III

De los delitos contra los sacramentos

 
           Can. 1379 - § 1. Incurre en pena latae sententiae de entredicho o, si se trata de un clérigo,
también de suspensión:

           1.º quien, sin haber sido promovido al orden sacerdotal, atenta realizar la acción litúrgica
del Sacrificio eucarístico;

           2.º quien, fuera del caso de que se trata en el c. 1384, no pudiendo administrar
válidamente la absolución sacramental, trata de darla, u oye una confesión sacramental.
           § 2. En los casos indicados en el § 1 pueden añadirse otras penas, según la gravedad del
delito, sin excluir la excomunión.
           § 3. Cualquiera que atente conferir el orden sagrado a una mujer, así como la mujer que
atente recibir el orden sagrado, incurre en excomunión latae sententiae reservada a la Sede
Apostólica; el clérigo además puede ser castigado con la expulsión del estado clerical.
           § 4. Quien administra deliberadamente un sacramento a quienes tienen prohibido recibirlo
debe ser castigado con suspensión, a la que pueden añadirse otras penas de las enumeradas en
el c. 1336, §§ 2-4.
           § 5. Quien, fuera de los casos de los que se trata en los §§ 1-4 y en el c. 1384, simula la
administración de un sacramento, debe ser castigado con una pena justa.
           Can. 1380 - Quien celebra o recibe un sacramento con simonía, debe ser castigado con
entredicho o suspensión o con penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           Can. 1381 - El reo de communicatio in sacris prohibida ha de ser castigado con una pena
justa.
           Can. 1382 - § 1. Quien arroja por tierra las especies consagradas, o se las lleva o las
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retiene con una finalidad sacrílega, incurre en excomunión latae sententiae reservada a la Sede
Apostólica; el clérigo puede ser castigado además con otra pena, sin excluir la expulsión del
estado clerical.
           § 2. El reo de consagración, con una finalidad sacrílega, de una sola materia o de ambas
en la celebración eucarística o fuera de ella debe ser castigado según la gravedad del crimen, sin
excluir la expulsión del estado clerical.
           Can. 1383 - Quien obtiene ilegítimamente un lucro con el estipendio de la Misa, debe ser
castigado con una censura o con penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           Can. 1384 - El sacerdote que obra contra lo prescrito en el c. 977, incurre en excomunión
latae sententiae reservada a la Sede Apostólica.
           Can. 1385 - El sacerdote que, durante la confesión, o con ocasión o pretexto de ella,
solicita al penitente a un pecado contra el sexto mandamiento del Decálogo, debe ser castigado,
según la gravedad del delito, con suspensión, prohibiciones o privaciones; y, en los casos más
graves, debe ser expulsado del estado clerical.
           Can. 1386 - § 1. El confesor que viola directamente el sigilo sacramental, incurre en
excomunión latae sententiae reservada a la Sede Apostólica; quien lo viola sólo indirectamente,
ha de ser castigado en proporción con la gravedad del delito.
           § 2. El intérprete y aquellos otros, de los que se trata en el c. 983, § 2, si violan el secreto,
deben ser castigados con una pena justa, sin excluir la excomunión.
           § 3. Quedando firmes las disposiciones de los §§ 1 y 2, quienquiera que grabe con
cualquier medio técnico, o divulgue con malicia, en los medios de comunicación social, las cosas
dichas por el confesor o por el penitente en una confesión sacramental, verdadera o fingida, debe
ser castigado según la gravedad del delito, sin excluir, si se trata de un clérigo, la expulsión del
estado clerical.
           Can. 1387 - El Obispo que confiere a alguien la consagración episcopal sin mandato
pontificio, así como el que recibe de él la consagración, incurren en excomunión latae sententiae
reservada a la Sede Apostólica.
           Can. 1388 - § 1. El Obispo que, contra lo prescrito en el c. 1105, ordena a un súbdito ajeno
sin las legítimas dimisorias, incurre en la prohibición de ordenar durante un año. Y quien recibió la
ordenación, queda ipso facto suspendido en el orden que recibió.
           § 2. Quien accede a las órdenes sagradas afectado por una censura o una irregularidad,
voluntariamente ocultada, además de lo establecido en el c. 1044, § 2, 1.º, queda suspendido
ipso facto en el orden que recibió.
           Can. 1389 - Quien, fuera de los casos de los que se trata en los cc. 1379-1388, ejerce
ilegítimamente una función sacerdotal u otro ministerio sagrado, ha de ser castigado con una
pena justa, sin excluir la censura.

 
Título IV

De los delitos contra la buena fama y del delito de falsedad

 
           Can. 1390 - § 1. Quien denuncia falsamente ante un Superior eclesiástico a un confesor,
por el delito del que se trata en el c. 1385, incurre en entredicho latae sententiae; y, si es clérigo,
también en suspensión.
           § 2. Quien presenta al Superior eclesiástico otra denuncia calumniosa por algún delito, o
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de otro modo lesiona ilegítimamente la buena fama del prójimo, debe ser castigado con una pena
justa según el c. 1336, §§ 2-4, a la que puede añadirse una censura.
           § 3. El calumniador debe también ser obligado a dar una satisfacción congruente.
           Can. 1391 - Ha de ser castigado con penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4,
según la gravedad del delito:

           1.º quien falsifica un documento público eclesiástico, o altera, destruye u oculta uno
verdadero, o utiliza uno falso o alterado;

           2.º quien, en un asunto eclesiástico, utiliza otro documento falso o alterado;

           3.º quien afirma algo falso en un documento público eclesiástico.

 
Título V

De los delitos contra obligaciones especiales

 
           Can. 1392 - El clérigo que abandona voluntaria e ilegítimamente el ministerio sagrado
durante seis meses continuados, con intención de sustraerse a la competente autoridad de la
Iglesia, debe ser castigado según la gravedad del delito con suspensión o también con penas de
las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4, y en los casos más graves puede ser expulsado del estado
clerical.
           Can. 1393 - § 1. El clérigo o el religioso que ejerce el comercio o los negocios contra las
prescripciones de los cánones debe ser castigado de acuerdo con la gravedad del delito con
penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4.
           § 2. El clérigo o el religioso que, aparte de los casos ya previstos por el derecho, comete
un delito en materia económica, o viola gravemente las prescripciones indicadas en el c. 285, § 4,
debe ser castigado con penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4, quedando firme la
obligación de reparar el daño.
           Can. 1394 - § 1. Quedando firme lo que prescriben los cc. 194, § 1, 3.º, y 694, § 1, 2.º, el
clérigo que atenta matrimonio, aunque sea sólo civilmente, incurre en suspensión latae
sententiae; y si, después de haber sido amonestado, no cambia su conducta o continúa dando
escándalo, debe ser castigado gradualmente con privaciones o incluso con la expulsión del
estado clerical.
           § 2. El religioso de votos perpetuos, no clérigo, que atenta contraer matrimonio aunque sea
sólo civilmente, incurre en entredicho latae sententiae, además de lo establecido en el c. 694, § 1,
2.º.
           Can. 1395 - § 1. El clérigo concubinario, aparte del caso del que se trata en el c. 1394, y el
clérigo que con escándalo permanece en otro pecado externo contra el sexto mandamiento del
Decálogo, deben ser castigados con suspensión, a la que, si persiste el delito después de la
amonestación, se pueden añadir gradualmente otras penas, hasta la expulsión del estado clerical.
           § 2. El clérigo que cometa de otro modo un delito contra el sexto mandamiento del
Decálogo, si el delito se ha cometido públicamente, debe ser castigado con penas justas, sin
excluir la expulsión del estado clerical cuando el caso lo requiera.
           § 3. Debe ser castigado con la misma pena que indica el § 2 el clérigo que, con violencia,
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amenazas o abuso de su autoridad, comete un delito contra el sexto mandamiento del Decálogo u
obliga a alguien a realizar o sufrir actos sexuales.
           Can. 1396 - Quien incumple gravemente la obligación de residir a la que está sujeto por
razón de un oficio eclesiástico, debe ser castigado con una pena justa, sin excluir, después de la
amonestación, la privación del oficio.

 
Título VI

De los delitos contra la vida, la dignidad y la libertad del hombre

 
           Can. 1397 - § 1. Quien comete homicidio, o rapta o retiene a un ser humano con violencia
o fraude, o lo mutila o lo hiere gravemente, debe ser castigado, según la gravedad del delito, con
penas de las enumeradas en el c. 1336, §§ 2-4; el homicidio de las personas indicadas en el c.
1370 se castiga con las penas establecidas allí y también en el § 3 de este canon.
           § 2. Quien procura el aborto, si éste se produce, incurre en excomunión latae sententiae.
           § 3. Cuando se trate de delitos de los enumerados en este canon, en los casos más graves
el clérigo que haya delinquido ha de ser expulsado del estado clerical.
           Can. 1398 - § 1. Debe ser castigado con la privación del oficio y con otras justas penas, sin
excluir la expulsión del estado clerical, si el caso lo requiriese, el clérigo:

           1.º que comete un delito contra el sexto mandamiento del Decálogo con un menor o con
una persona que habitualmente tiene un uso imperfecto de la razón o a la que el derecho
reconoce igual tutela;

           2.º que recluta o induce a un menor, o a una persona que habitualmente tiene un uso
imperfecto de la razón, o a la que el derecho reconoce igual tutela, para que se muestre
pornográficamente o para que participe en exhibiciones pornográficas, sean verdaderas o
simuladas;

           3.º que inmoralmente obtiene, conserva, exhibe o divulga, de cualquier modo y por
cualquier medio, imágenes pornográficas de menores o de personas que habitualmente tienen un
uso imperfecto de la razón.
           § 2. Si un miembro de un instituto de vida consagrada o de una sociedad de vida
apostólica, o cualquier fiel que goza de alguna dignidad o desempeña un oficio o una función en
la Iglesia, comete uno de los delitos enumerados en el § 1 o en el c. 1395, § 3, debe ser castigado
conforme al c. 1336, §§ 2-4, añadiendo también otras penas según la gravedad del delito.

 

Título VII
Norma general

 
           Can. 1399 - Aparte de los casos establecidos en esta u otras leyes, la infracción externa de
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una ley divina o canónica sólo puede ser castigada con una pena ciertamente justa cuando así lo
requiere la especial gravedad de la infracción y urge la necesidad de prevenir o de reparar
escándalos.

 
* * *
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